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ACP: Stati dell’Africa, dei Caraibi e del Pacifico

CPIA: Country Policy and Institutional Assessment (Valutazione politica e istituzionale del paese)

FES: Fondi europei di sviluppo

GFP: Gestione delle finanze pubbliche

OSM: Obiettivi di sviluppo del millennio

PEFA: Public Expenditure and Financial Accountability (Spese pubbliche e responsabilità finanziaria)
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SINTESI

I .
L a  C o r t e  d e i  c o n t i  e u r o p e a  h a  s v o l t o  u n 
a u d i t  d e l l a  g e s t i o n e  a l  f i n e  d i  v a l u t a r e 
s e  l a  Co m m i s s i o n e  e u ro p e a  g e s t i s c a  e f f i -
c a c e m e n t e  i   p r o p r i  p r o g r a m m i  d i  s o s t e -
g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  ( S B G ) .  L’ S B G 
p r e s e n t a  u n a  s e r i e  d i  v a n t a g g i  p o t e n -
z i a l i  r i s p e t t o  a l l ’ a p p r o c c i o  t r a d i z i o n a l e 
p e r  p r o g e t t i .  E s s o  p u ò  f o r n i r e  u n  m a g -
g i o r  v o l u m e  d i  a i u t i  i n  m a n i e r a  p i ù  p r e -
v e d i b i l e  e ,  d a l  m o m e n t o  c h e  f i n a n z i a  l a 
s t r a t e g i a  d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l e  d e l  p a e s e 
par tner,  quest ’ult imo tende a  sent i rs i  mag-
gi o r m e nte  co i nvo l to  d a  t a l e  s t r u m e nto  d i 
a iuto.  Essendo erogato att raverso i l  b i lan -
c i o  n a z i o n a l e ,  e s s o  p u ò  i n c o r a g g i a re  u n a 
migl iore  gest ione del le  f inanze  pubbl iche 
( G F P )  d a  p a r t e  d e l  p a e s e  p a r t n e r  e   r a f -
fo r z a re  l ’o b b l i g o  d i  re n d e r  co nto  a   l i ve l l o 
n a z i o n a l e .  V i e n e  a n c h e  v i s t o  c o m e  u n 
m o d o  p e r  r a f f o r z a r e  i l  d i a l o g o  p o l i t i c o 
e   m i g l i o r a re  l ’a r m o n i z z a z i o n e  e   i l  co o rd i-
n a m e n t o  d e g l i  a i u t i  t r a  i   d o n a t o r i ,  a c c re -
s c e n d o  c o s ì  p o t e n z i a l m e n t e  l ’e f f i c i e n z a 
d e l l ’e r o g a z i o n e  d e g l i  a i u t i  e   r i d u c e n d o 
i   c o s t i  p e r  i l  p a e s e  p a r t n e r.  L’ S B G  è   s t a t o 
ut i l izzato  in  maniera  crescente  dal la  Com-
m i s s i o n e  n e l  c o r s o  d e l l ’ u l t i m o  d e c e n n i o 
per  conseguire  i l  pr incipale  obiett ivo del la 
s u a  p o l i t i c a  d i  s v i l u p p o  c h e  c o n s i s t e  n e l 
r idurre  la  pover tà .

I I .
I  p r o g r a m m i  d i  S B G  s o n o  c o s t i t u i t i ,  d i 
n o r m a ,  d a  u n  p a c c h e t t o  d i  s o s t e g n o  c h e 
c o m p r e n d e  i l  t r a s f e r i m e n t o  d i  f o n d i , 
m i s u r e  d i  p o t e n z i a m e n t o  d e l l e  c a p a c i t à , 
i l  d i a l o g o  c o n  i l  p a e s e  p a r t n e r  e   l a  d e f i -
n i z i o n e  d i  c o n d i z i o n i  p e r  l ’e r o g a z i o n e . 
N u m e r o s i  a l t r i  d o n a t o r i  u t i l i z z a n o  l ’ S B G 
e   la  Commiss ione deve coordinare  stretta -
mente i  propr i  programmi con i   loro.
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V.
La Commiss ione non ha ancora  def in i to  un 
quadro adeguato per  la  gest ione dei  r i schi 
c h e  p e r m e t t a  d i  v a l u t a r e  c o r r e t t a m e n t e 
e   d i  r i d u r re  i   r i s c h i  d e i  p ro p r i  p ro g r a m m i 
S B G .  C i ò  è   p a r t i c o l a r m e n t e  i m p o r t a n t e 
a l l a  l u ce  d e i  l i ve l l i  e l e vat i  d i  r i s c h i o  f i d u-
c i a r i o  co n n e s s i  a l l a  d e b o l e z z a  d e i  s i s te m i 
d i  g e s t i o n e  d e l l e  f i n a n ze  p u b b l i c h e  (G F P ) 
e  dei  l ivel l i  s igni f icat iv i  d i  corruzione,  non-
c h é  d e l  r i s c h i o  p e r  l o  s v i l u p p o  d e r i v a n t e 
dal le  debolezze del le  strategie  nazional i  d i 
sv i luppo di  molt i  paesi  par tner.

VI.
L a  l o g i c a  s e g u i t a  d a l l a  C o m m i s s i o n e  n e l 
f i s s a r e  l ’ i m p o r t o  d e i  f o n d i  d a  a s s e g n a r e 
a i  s i n g o l i  p ro gra m m i  S B G  n o n  è   c h i a ra .  S i 
è   tuttav ia  costatato  come la  Commiss ione 
abbia  migl iorato la  prevedibi l i tà  dei  propr i 
versamenti  a i  paes i  par tner,  impor tante  a i 
f in i  del la  loro gest ione di  b i lancio.

VII .
I l  sostegno fornito a l  consol idamento del le 
capaci tà  è   ut i le  per  raf for zare  la  GFP,  seb -
b e n e  n o n  s i a  b a s a t o  s u  u n ’ a p p r o p r i a t a 
v a l u t a z i o n e  d e l l e  e s i g e n z e  p r i o r i t a r i e .  I n 
par t ico lare,  non s i  è   accordata  suf f ic iente 
a t te n z i o n e  a l l a  n e ce s s i t à  d i  r a f fo r z a re  g l i 
o r g a n i  d i  v i g i l a n z a ,  q u a l i  a d  e s e m p i o  l e 
i s t i t u z i o n i  s u p e r i o r i  d i  c o n t r o l l o ,  i   p a r -
l a m e n t i ,  n o n c h é  l e  o r g a n i z z a z i o n i  d e l l a 
s o c i e t à  c i v i l e  i l  c u i  o b i e t t i v o  è   m o n i t o -
r a re  l ’ u t i l i z z o  d e l l e  r i s o r s e  d i  b i l a n c i o  d a 
p a r t e  d e l l e  a u t o r i t à  g o v e r n a t i v e .  Q u e s t o 
t i p o  d i  a i u t o  è   s t a t o  i n o l t r e  p o c o  u t i l i z -
z a t o  p e r  s o s t e n e r e  a l t r i  o b i e t t i v i  S B G ,  i n 
p a r t i c o l a re  p e r  q u a n t o  r i g u a rd a  l a  s a n i t à 
e   l ’i s t ruz ione.  Spesso la  Commiss ione non 
è   s t a t a  i n  g r a d o  d i  a t t u a re  p i e n a m e n t e  i l 
sostegno al lo  sv i luppo del le  capacità  entro 
i   te r m i n i  p re v i s t i  d a i  p ro gra m m i  S B G .  N e l 
2008,  la  Commiss ione ha tuttavia  adottato 
una strategia  intesa  a  migl iorare  l ’e f f icacia 
del la  sua cooperazione tecnica .

I I I .
A l  p a r i  d i  a l t r e  m o d a l i t à  d i  a i u t o ,  l ’ i m -
patto  f ina le  del l ’SBG su l la  r iduz ione del la 
p o v e r t à  d i p e n d e  d a l l a  s i t u a z i o n e  s p e c i -
f ica  di  c iascun paese,  nonché dal l ’ef f icacia 
d e l l a  g e s t i o n e  d i  t a l i  p ro gra m m i  d a  p a r te 
d e l l a  C o m m i s s i o n e .  S e b b e n e  l a  C o m m i s -
s i o n e  a b b i a  f a t t o  c o n s i d e re vo l i  s fo r z i  n e l 
corso  del l ’u l t imo decennio  per  sv i luppare 
un propr io  approccio  per  forni re  a iut i  t ra -
m i te  l ’S B G ,  l a  Co r te  h a  co s t at ato  c h e  p e r-
m a n g o n o  d e b o l e z z e  n e l l a  m e t o d o l o g i a 
e   n e l l a  g e s t i o n e  d e i  p r o g r a m m i  S B G  n e i 
p a e s i  AC P,  d e l l ’A m e r i c a  l a t i n a  e   d e l l ’A s i a ; 
t a l i  p r o g r a m m i  h a n n o  p e r t a n t o  m i n o r i 
p ro b a b i l i t à  d i  s v i l u p p a re  a p p i e n o  l a  l o ro 
potenzia le  ef f icacia .

IV.
L a  Co r te  h a  r i l e v a to  c h e,  s e b b e n e  l a  co n -
s iderazione s istematica  di  obiett iv i  macro -
e c o n o m i c i  e   d e l l a  G F P  r a p p r e s e n t i  u n 
e l e m e n t o  p o s i t i v o  d e l l ’ a p p r o c c i o  d e l l a 
Co m m i s s i o n e,  g l i  o b i e t t i v i  d e i  p ro gra m m i 
S B G  n o n  te n g o n o  s u f f i c i e n te m e n te  co n to 
del le  c i rcostanze  speci f iche  e   del le  mute -
v o l i  p r i o r i t à  d e i  p a e s i  p a r t n e r,  n o n c h é 
d e g l i  a l t r i  p r o g r a m m i  a t t u a t i  d a l l a  C o m -
m i s s i o n e  e   d a  a l t r i  d o n a to r i .  I n o l t re ,  s e b -
bene s i  s iano constatat i  dei  migl ioramenti 
nei  programmi più recent i ,  g l i  obiett iv i  dei 
p r o g r a m m i  s o n o  g e n e r a l m e n t e  fo r m u l a t i 
i n  t e r m i n i  t r o p p o  g e n e r i c i ;  c i ò  o s t a c o l a 
l a  co n ce z i o n e  d e l l e  va r i e  co m p o n e nt i  d e i 
p r o g r a m m i  e   r e n d e  p i ù  d i f f i c i l e  r i c o n o -
scere  la  responsabi l i tà  del la  Commiss ione 
per  quel  che r iguarda la  loro ef f icacia .

SINTESI
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VII I .
L e  c o n d i z i o n i  b a s a t e  s u i  r i s u l t a t i  p r e v i -
s t e  d a l l a  C o m m i s s i o n e  p e r  l ’e r o g a z i o n e 
d e l l ’ S B G  s o n o  g e n e r a l m e n t e  p e r t i n e n t i , 
ma è   improbabi le  che conseguano l ’auspi-
c a t o  e f f e t t o  d ’ i n c e n t i v a z i o n e  i n  r a g i o n e 
d e l  m o d o  i n  c u i  s o n o  d e f i n i t e  e   a t t u a t e . 
È   spesso di f f ic i le  va lutare  se  le  condiz ioni 
s i a n o  s t ate  o  m e n o  r i s p e t t ate ,  i n  p a r t i co -
lare  a   causa  d i  una mancanza  d i  ch iarezza 
s u  c o s a  d e b b a  i n t e n d e r s i  p e r  p r o g r e s s i 
soddisfacent i  e  del le  debolezze dei  s istemi 
stat ist ic i  usat i  per  valutare  i   r i sultat i .

IX.
A n c h e  s e  i   p r o g r a m m i  S B G  h a n n o  a v u t o 
u n  e f fe t t o  c a t a l i t i c o  p e r  i l  r a f fo r z a m e n t o 
d e l  d i a l o g o  s u l  b i l a n c i o  n a z i o n a l e  e   l a 
GFP,  la  Commiss ione non ut i l i zza  appieno 
l e  p o te n z i a l i t à  d e l l o  s t r u m e nto  i n  q u a nto 
non dispone di  competenze suf f ic ient i  nei 
s e t to r i  p r i o r i t a r i  re l at i v i  a g l i  o b i e t t i v i  d e i 
programmi  SBG e   la  sua  gest ione del  pro -
cesso di  d ia logo presenta  del le  debolezze. 

X.
La rendicontaz ione esterna del la  Commis-
s i o n e  i n  m a t e r i a  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
g e n e r a l e  s i  c o n c e n t r a  p r e v a l e n t e m e n t e 
s u i  p o t e n z i a l i  b e n e f i c i  i n  t e r m i n i  d i  u n a 
m i g l i o r e  d i s t r i b u z i o n e  d e g l i  a i u t i ,  m a  l e 
infor mazioni  sono re lat ivamente  modeste 
p e r  q u a n t o  c o n c e r n e  l ’e f f e t t i v o  i m p a t t o 
sul la  r iduzione del la  pover tà .  Non è  ancora 
s t at a  d e f i n i t a  u n a  m e to d o l o gi a  d i  va l u t a -
z i o n e  i n  g r a d o  d i  p r o v a r e  s e ,  e   i n  q u a l i 
c i rcostanze,  i l  sostegno a l  b i lancio  contr i -
b u i s c a  e f f i c a ce m e n te  a l l a  r i d u z i o n e  d e l l a 
p o v e r t à .  L a  Co m m i s s i o n e  s v o l g e  t u t t a v i a 
u n  r u o l o  g u i d a  n e g l i  s f o r z i  d e i  d o n a t o r i 
volt i  a  def in i re  ta le  metodologia .

XI.
L a  C o m m i s s i o n e  è   c o n s a p e v o l e  d e l l a 
necess i tà  di  migl iorare  la  propr ia  gest ione 
d e l l ’ S B G  e   h a  a v v i a t o,  a l l a  f i n e  d e l  2 0 0 9 , 
una revis ione dei  suoi  or ientamenti  interni 
intesa  ad af f rontare  la  maggior  par te  del le 
q u e s t i o n i  s o l l e v a te  d a l l a  Co r te  n e l l a  p re -
s e n t e  r e l a z i o n e ,  c o n t e n e n t e  u n a  s e r i e  d i 
r a c c o m a n d a z i o n i  d i  c u i  l a  C o m m i s s i o n e 
è   invitata  a   tenere conto in  ta le  contesto.

SINTESI
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INTRODUZIONE

1. 	 L a  r i d u z i o n e  d e l l a  p o ve r t à  r a p p re s e n t a  l ’o b i e t t i vo  p r i m a r i o 
del la  pol i t ica  di  cooperazione a l lo  sv i luppo del l ’UE;  nel  corso 
d e l l ’ u l t i m o  d e ce n n i o,  i l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  ( S B G ) 
è  stato ut i l izzato in  maniera  crescente dal la  Commiss ione eu-
ro p e a ,  n o n c h é  d a  a l t r i  d o n a to r i ,  q u a l e  m e z zo  p e r  ce rc a re  d i 
c o n s e g u i r l o.  L’S B G  c o n s i s t e  n e l  t r a s fe r i m e n t o  d i  fo n d i  d a l l a 
Co m m i s s i o n e  a l l ’e ra r i o  d i  u n  p a e s e  p a r t n e r  a l  f i n e  d i  fo r n i re 
r isorse  di  b i lancio  supplementar i  a   sostegno di  una strategia 
d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l e .  I n  t a l  m o d o,  i l  t r a s fe r i m e n to  d i  fo n d i 
è anche inteso a favorire la stabil ità macroeconomica,  general-
mente r itenuta un elemento fondamentale per lo svi luppo e la 
r iduzione del la  pover tà .  I noltre,  la  d istr ibuzione di  fondi  t ra-
mite  i   s istemi  f inanziar i  nazional i  dovrebbe anche migl iorare 
la  gestione del le  f inanze pubbliche (GFP) ,  in  quanto l ’eff icacia 
dei  s istemi  di  GFP è   impor tante anche per  r idurre  la  pover tà .

2. 	 I  programmi SBG del la  Commissione,  e  quel l i  di  a ltr i  donator i , 
comprendono non solo  i l  t rasfer imento di  fondi  ma anche a l -
t r i  t re  e lementi  che contr ibuiscono in  maniera  fondamentale 
a  sostenere gl i  obiett iv i  del  programma:

a) 	 l e  m i s u re  d i  s v i l u p p o  d e l l a  c a p a c i t à ,  p r i n c i p a l m e n t e  a t -
traverso l ’ass istenza tecnica ,  volte  ad a iutare  i  paesi  a  raf -
fo r z a r e  l ’e l a b o r a z i o n e  d e l l e  p o l i t i c h e  e   l a  g e s t i o n e  ( c f r. 
paragrafo 49) ; 

b) 	 la  def iniz ione di  condiz ioni  per  l ’erogazione di  fondi  lega-
te  agl i  obiett iv i  de l  programma e   concordate  t ra  i l  paese 
par tner  ed  i   donator i .  L’approcc io  seguito  da l la  Commis -
s ione per  quanto r iguarda l ’ut i l i zzo  d i  ta l i  condiz ioni  mi-
rava pr incipalmente a incentivare maggiormente i  paesi  in 
quest ione a conseguire r isultat i  ut i l izzando i l  meccanismo 
del le  cos iddette  «quote var iabi l i»  per  premiare  l ’e f f icac ia 
e   l ’e f f ic ienza (c f r.  paragrafo 58) ;

c ) 	 i l  d ia logo con i l  paese  interessato per  quanto r iguarda la 
co n ce z i o n e,  l ’a t t u a z i o n e  e d  i   r i s u l t at i  d e l l e  p o l i t i c h e  n a -
z i o n a l i  e   s e t t o r i a l i ,  c o m p r e s e  l a  p o l i t i c a  d i  b i l a n c i o.  L e 
maggior i  oppor tunità  di  d ia logo sono spesso considerate 
c o m e  u n  v a n t a g g i o  p a r t i c o l a r e  d e l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
(c f r.  paragrafo 68) .
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3. 	 I l  sostegno al  bi lancio generale presenta molte analogie con i l 
sostegno settoriale al  bi lancio,  che prevede anch’esso i l  trasfe -
r imento di  fondi  a l l ’erar io  nazionale.  Tuttavia ,  i  programmi di 
sostegno settor ia le  a l  b i lancio sono dest inat i  a  sostenere una 
pol i t ica  settor ia le  anziché una strategia  nazionale.  Di  conse -
guenza,  lo  sv i luppo del le  capacità ,  le  condiz ioni  ed i l  d ia logo 
s i  concentrano tutt i  sul  sostegno a l  settore  in  quest ione.

4. 	 U n a  c a ra t te r i s t i c a  i m p o r t a n te  d e l l ’S B G  è   l a  s t re t t a  co o p e r a -
z i o n e  c h e  s i  s t a b i l i s c e  t r a  i   d o n a t o r i ,  d a l  m o m e n t o  c h e  e s s i 
sostengono tutt i  la  medesima strategia  nazionale e  ut i l izzano 
g l i  s t e s s i  s i s t e m i  n a z i o n a l i .  C i ò  s i g n i f i c a  c h e  a l  m o m e n t o  d i 
definire gl i  obiett ivi  dei  propri  programmi SBG e di  pianif icare 
i l  t rasfer imento di  fondi ,  le  misure  di  sv i luppo del le  capacità , 
nonché le  condiz ioni  e   i  d isposit iv i  d i  d ia logo per  conseguire 
tal i  obiettivi ,  la  Commissione deve anche cercare di  coordinare 
ta l i  « input»  con quel l i  degl i  a l t r i  donator i .

5. 	 Uno stretto coordinamento dei  donatori  per  quel  che r iguarda 
l ’S B G  f a  a n c h’e s s o  p a r te  d e l l e  m i g l i o r i  p rat i c h e,  p o i c h é  p e r -
m e t te  d i  r i d u r re  g l i  o n e r i  d i  t ra n s a z i o n e  p e r  i   p a e s i  p a r t n e r, 
der ivant i  dal la  necess i tà  di  t rattare  con numerosi  donator i  su 
s c a l a  b i l a t e r a l e .  Tu t t a v i a ,  p u r  s e g u e n d o  i l  p r i n c i p i o  d e l l ’a r -
monizzazione f ra  g l i  inter vent i  dei  donator i ,  la  Commiss ione 
continua a detenere la  responsabil i tà  esclusiva del le  decis ioni 
di  f inanziamento ed è  responsabi le  nei  confronti  del l ’autor ità 
di  discarico per quanto r iguarda l ’uso di  fondi dell ’UE.  La r icer-
ca  di  un equi l ibr io  t ra  i l  necessar io  approccio  di  par tenar iato 
con i  donator i  e  la  responsabi l i tà  e  l ’obbl igo di  rendere conto 
c h e  a d  e s s a  i n co m b o n o  p e r  i   p ro gra m m i  d i  S B G  ra p p re s e nt a 
inevitabi lmente una di f f ic i le  s f ida  per  la  Commiss ione.
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I L  S O S T E G N O A L B I L A N C I O È  L A M O DA L I TÀ 
D ’A I U TO P R E F E R I TA DA M O LT I  D O N ATO R I

6. 	 L a  C o m m i s s i o n e  h a  fo r n i t o  l ’ S B G  a i  p a e s i  AC P  a   p a r t i r e  d a l 
7°  FES (1990-1995)  e ai  paesi  del l ’Asia e del l ’America lat ina dal 
2003.  L’accordo di  Cotonou 1 prevede la possibi l ità di  accordare 
l ’SBG a i  paesi  ACP;  ta le  poss ibi l i tà  è  stata  anche formalmente 
inserita nel  nuovo regolamento sullo strumento per i l  f inanzia -
mento del la  cooperazione al lo  svi luppo 2 del  2006 r iguardante 
l ’Asia e l ’America latina.  Per la gestione dell ’SBG, la Commissio -
ne usa una dettagliata guida metodologica interna3 pubblicata 
p e r  l a  p r i m a  vo l t a  n e l  2 0 0 2 ,  co m p l e t a m e nte  r i v i s t a  n e l  2 0 0 7 
e successivamente aggiornata nel  2009.  Nel  corso del  presente 
audit ,  la  Commiss ione ha av viato un’a l t ra  revis ione di  grande 
por tata che s i  prevede verrà  completata nel  2010.  La Commis -
s i o n e  h a  a n c h e  d i s p e n s a t o  u n a  s e r i e  d i  c o r s i  d i  fo r m a z i o n e 
per  i l  propr io  personale  su  d i f ferent i  aspett i  de l  sostegno a l 
b i lancio.

7. 	 I l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o,  c h e  s i  t r a t t i  d e l l ’S B G  o  d e l  s o s t e g n o 
settoriale al  bi lancio (SSB),  è divenuto la modalità di  aiuto pre -
fer i ta  da molt i  donator i ,  compresa la  Commiss ione,  in  quanto 
v i e n e  co n s i d e rato  i l  m o d o  p i ù  e f f i c a ce  p e r  e ro g a re  g l i  a i u t i . 
N e l l a  d i c h i a r a z i o n e  d i  Pa r i g i ,  f i r m a t a  n e l  2 0 0 5 ,  i   d o n a t o r i  s i 
sono impegnat i  a   versare  impor t i  crescent i  d i  a iut i  f inanziar i 
att raverso i   s i s temi  naz ional i .  L’UE s i  è   speci f icamente impe -
gn at a  a   co n s e g u i re  t a l e  o b i e t t i vo  fo r n e n d o,  e nt ro  i l  2 0 1 0 ,  i l 
5 0   %  d e l l ’a i u t o  d a  g o ve r n o  a   g o ve r n o  m e d i a n t e  s i s t e m i  n a -
z i o n a l i .  N e l  2 0 0 8 ,  i l  p r o g r a m m a  d ’a z i o n e  d i  Ac c r a  è   a n d a t o 
o l t re  l a  d i c h i a r a z i o n e  d i  Pa r i g i  a f fe r m a n d o  c h e  l ’ u s o  d e i  s i -
stemi  dei  paesi  par tner  –  ov vero,  pr incipalmente,  i l  sostegno 
a l  b i l a n c i o   –  d ove v a  c o s t i t u i re  i n  f u t u ro  « l a  p r i m a  o pz i o n e » 
per  l ’erogazione degl i  a iut i  e  che i  donator i  avrebbero dovuto 
giust i f icare  chiaramente un loro eventuale  non ut i l izzo.

8. 	 L’e n t i t à  d e l  s o s t e g n o  d e l l ’ U E  a l  b i l a n c i o  è   a n d a t a  d i  c o n s e -
guenza crescendo nel  corso del  tempo.  I l  sostegno al  bi lancio 
rappresentava i l  30  % (SBG:  21 %,  SSB:  9  %)  dei  f inanziamenti 
total i  nel l ’ambito del  nono FES (2001-2007),  mentre si  prevede 
che raggiunga i l  48 % (SBG:  31 %,  SSB:  17 %)  dei  f inanziamen-
t i  to t a l i  d e l  d e c i m o  F E S  ( 2 0 0 8 - 2 0 1 3 ) .  Pe r  l e  re gi o n i  d e l l ’As i a 
e   del l ’Amer ica  lat ina ,  la  quota  dei  f inanz iament i  erogat i  t ra -
mite  i l  sostegno a l  b i lancio  è  passata  dal  12 % (SBG:  3  %,  SSB: 
9  %)  del  per iodo 2003-2005 a l  25  % (SBG:  5  %,  SBS:  20  %)  nel 
p e r i o d o  2 0 0 6 - 2 0 0 9 .  L’ S B G  è   s t a t o  u s a t o  i n  3 5  p a e s i  AC P  e d 
è stato s inora erogato anche in sette paesi  asiat ic i  e  del l ’Ame -
r ica lat ina.  Gl i  allega ti  I  e  I I  presentano gl i  impegni per paese.

1	 Articolo 61.

2	 Regolamento (CE) 

n. 1905/2006 del Parlamento 

europeo e del Consiglio, 

del 18 dicembre 2006, che 

istituisce uno strumento 

per il finanziamento della 

cooperazione allo sviluppo, 

articolo 25, paragrafo 1, lettera b) 

(GU L 378 del 27.12.2006, 

pag. 41).

3	 «Guidelines on the 

Programming, Design & 

Management of General Budget 

Support» (guida metodologica 

per la programmazione, la 

concezione e la gestione del 

sostegno generale al bilancio) 

pubblicazione disponibile nel 

sito Internet di EuropeAid, http://

ec.europa.eu/europeaid/what/

economic-support/documents/

guidelines_budget_support_

en.pdf.
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L’S B G P R E S E N TA M O LT I  VA N TAG G I P OT E N Z I A L I 
R I S P E T TO A L L A CO N C E S S I O N E D I  A I U T I 
N E L L’A M B I TO D I  P R O G E T T I 

9. 	 L’erogazione degli  aiuti  tramite l ’SBG presenta diversi  vantaggi 
potenzial i  r ispetto al  f inanziamento di  progett i  speci f ic i .  Esso 
p u ò  fo r n i re  u n  m a g g i o r  vo l u m e  d i  a i u t i  i n  m a n i e r a  p i ù  p re -
vedibi le  e,  dal  momento che f inanzia  le  st rategie  di  sv i luppo 
nazionali  dei  paesi  par tner,  questi  tendono a sentirsi  maggior
mente coinvolti  da tale strumento di  aiuto.  Essendo convoglia -
to attraverso i l  bi lancio nazionale,  l ’aiuto può incoraggiare una 
migl iore  gest ione e  programmazione del le  f inanze pubbl iche 
d a  p a r t e  d e l  p a e s e  p a r t n e r  e   a c c r e s c e r e  l ’a s s u n z i o n e  d i  r e -
sponsabi l i tà  interna.  L’SBG v iene inoltre  v isto  come un modo 
per rafforzare i l  dialogo pol it ico e migl iorare l ’armonizzazione 
e  i l  coordinamento degl i  a iut i  t ra  i  donator i ,  accrescendo così 
potenzia lmente  l ’e f f ic ienza  del la  for ni tura  degl i  a iut i  e   r idu -
cendo i  cost i  per  i l  paese par tner.

10. 	 Al  par i  di  a l tre  modal i tà  di  a iuto,  l ’impatto f inale  del l ’SBG sul-
l a  r i d u z i o n e  d e l  l i ve l l o  d i  p o ve r t à  d i p e n d e  d a l l a  s i t u a z i o n e 
speci f ica  di  c iascun paese.  I l  quadro giur idico 4 stabi l i sce  che 
l ’SBG può essere concesso solo quando siano in atto adeguate 
p o l i t i c h e  m a c ro e co n o m i c h e,  s t r a te g i e  d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l i 
ben def in i te  e   una GFP suf f ic ientemente  t rasparente,  a f f ida -
bi le  ed ef f icace.  La  Commiss ione interpreta  ta l i  condiz ioni  in 
maniera  d inamica .  A   suo parere,  le  debolezze  nel la  gest ione 
del le f inanze pubbliche e nel la  strategia di  svi luppo nazionale 
d e l  p a e s e  p a r t n e r  e s i s t e n t i  a l  m o m e n t o  d e l l ’a d o z i o n e  d e l l a 
decisione di  f inanziamento non impediscono l ’avvio di  un pro -
gramma SBG,  a   condiz ione che v i  s ia  la  volontà  di  intrapren -
d e re  r i fo r m e  e   c h e  q u e s te  s i a n o  p e r t i n e nt i  e   c re d i b i l i .  I n  t a l 
modo,  essa  t iene conto non solo  del la  s i tuaz ione in iz ia le  ma 
anche del la  d i rez ione presa  dal  paese  par tner.  Un approcc io 
analogo in  mater ia  di  SBG è  seguito  anche da a l t r i  donator i .

11. 	 O l t re  a l l a  s i t u a z i o n e  s p e c i f i c a  d i  c i a s c u n  p a e s e,  u n  s e co n d o 
f a t t o re  d i  g r a n d e  r i l e v a n z a  c h e  i n f l u e n z a  l ’ i m p a t t o  d e i  p ro -
g r a m m i  S B G  è   l a  q u a l i t à  d e l l a  l o r o  g e s t i o n e  d a  p a r t e  d e l l a 
C o m m i s s i o n e .  L a  p r e s e n t e  r e l a z i o n e  i n t e n d e  r i s p o n d e r e  a l 
s e g u e n t e  q u e s i t o :  « L a  Co m m i s s i o n e  g e s t i s c e  e f f i c a c e m e n t e 
i  propr i  programmi SBG?»

4	 Articolo 61, paragrafo 2 

dell’accordo di Cotonou 

e articolo 25, paragrafo 1, 

lettera b) del regolamento sullo 

strumento di cooperazione allo 

sviluppo.
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12. 	 Per  r i spondere  a l  ques i to  « la  Commiss ione gest isce  ef f icace -
m e n t e  i   p ro p r i  p ro g r a m m i  S B G ? »  l ’a u d i t  s i  è   c o n c e n t r a t o  s u 
quattro  aspett i  chiave:

a) 	 La  Commiss ione selez iona e   formula  in  maniera  adeguata 
gl i  obiett iv i  ed i   r i sultat i  attes i  dei  suoi  programmi SBG?

b) 	 La Commissione gestisce adeguatamente i  pr incipal i  r ischi 
per  l ’e f f icacia  dei  programmi SBG?

c) 	 L a  Co m m i s s i o n e  d e f i n i s ce  e   at t u a  e f f i c a ce m e nte  i   p ro p r i 
programmi SBG?

d) 	 La Commissione rende conto in maniera chiara,  esaur iente 
e  accurata  del la  real izzazione degl i  obiett iv i  del l ’SBG?

13. 	 L’audit  ha r iguardato sostanzialmente la gestione dei  program-
mi  SBG del la  Commiss ione nei  paes i  ACP,  de l l ’Amer ica  lat ina 
e del l ’Asia.  In considerazione del le loro pecul iar ità ,  i  paesi  che 
sono in una s ituazione di  f ragi l i tà  sono stat i  esclusi  dal l ’ambi-
to  del  presente audit .  L’audit  ha  coper to i l  nono ed i l  decimo 
FES,  ov vero gl i  impegni  contratt i  dal  2001 in  poi ,  e  tutt i  i  pro -
grammi SBG r ientranti  nel  bi lancio generale,  i l  pr imo dei  qual i 
è  stato impegnato nel  2003.  Le valutazioni  del la  Commissione 
s u l l ’a m m i s s i b i l i t à  d e i  p a e s i  a l l ’S B G  s o n o  t rat t ate  n e g l i  a u d i t 
f inanziar i  del la Cor te,  le cui  costatazioni  sono presentate nelle 
re laz ioni  annual i  d i  quest ’u l t ima.  O ve per t inente,  la  presente 
re laz ione fa  r i fer imento a  ta l i  costatazioni .  L’audit  non s i  pro-
poneva di  valutare i  vantaggi  e  gl i  svantaggi  del l ’SBG r ispetto 
ad a l t re  modal i tà  di  a iuto.

14. 	 L’audit  ha compor tato un esame anal i t ico di  tutt i  i  programmi 
S B G  f i n a n z i at i  i n  q u e s te  re gi o n i  n e l  p e r i o d o  co m p re s o  t ra  i l 
2001 ed i l  2009,  onde valutare  l ’approccio  del la  Commiss ione 
i n  m a t e r i a  d i  g e s t i o n e  d e l l ’ S B G .  S o n o  s t a t i  v i s i t a t i  q u a t t r o 
paes i :  B enin ,  Laos,  Paraguay  e   Uganda;  ne l  corso  d i  ta l i  v i s i -
te,  g l i  auditor  del la  Cor te  hanno inter v istato  personale  del la 
Co m m i s s i o n e,  ra p p re s e nt a nt i  d e l l e  a u to r i t à  n a z i o n a l i  e   a l t r i 
donator i .  Sono stat i  inoltre  coper t i  i   programmi SBG in  N ica-
ragua e  Vietnam mediante un esame documentale  e   quest io -
nar i  inviat i  a l le  delegazioni  del la  Commiss ione nei  due paesi . 
L’audit  ha anche previsto r iunioni  con i l  segretar iato PEFA5,  la 
Banca mondiale ed i l  Fondo monetar io internazionale,  nonché 
una miss ione nel  R egno unito  per  v is i tare  i l  M inistero  per  lo 
s v i l u p p o  i n te r n a z i o n a l e ,  l ’ I s t i t u z i o n e  n a z i o n a l e  d i  co n t ro l l o 
ed una società  d i  consulenza .  L’audit  è   s tato  ef fettuato  t ra  i l 
maggio 2009 ed i l  maggio 2010.

5	 Public Expenditure and 

Financial Accountability (Spese 

pubbliche e responsabilità 

finanziaria).

ESTENSIONE E APPROCCIO  
DELL’AUDIT
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L A CO M M I S S I O N E N O N A DAT TA A S U F F I C I E N Z A 
G L I  O B I E T T I V I  D E I  S U O I  P R O G R A M M I S B G A L L A 
S I T UA Z I O N E S P E C I F I C A D I  C I A S C U N PA E S E

15. 	 L’o b i e t t i vo  g e n e r a l e  d e i  p ro g r a m m i  S B G  è   d i  s o s t e n e re  l ’a t -
tuazione del la  strategia di  svi luppo nazionale di  un paese 6.  La 
Commiss ione cerca  di  a l l ineare  gl i  obiett iv i  speci f ic i  dei  suoi 
programmi a  queste  strategie.

16. 	 La  presente  sez ione s i  pref igge d i  s tabi l i re  se  la  Commiss io -
n e  s e l e z i o n i  e   fo r m u l i  i n  m a n i e r a  a d e g u a t a  g l i  o b i e t t i v i  e d 
i   r i s u l t at i  a t te s i  d e i  s u o i  p ro gra m m i  S B G .  L a  Co r te  h a  i nte s o 
a cce r t a re  s e  g l i  o b i e t t i v i  d e i  p ro gra m m i  s i a n o  p re c i s i  e   a d e -
guat i  a l la  s i tuaz ione di  c iascun paese.  Essa  ha  inol t re  voluto 
appurare  se  t ra  gl i  obiett iv i  r ientr i  i l  raf for zamento del la  GFP 
n e i  p a e s i  p a r t n e r  e   s e  i   p ro gra m m i  d e f i n i s c a n o  c h i a ra m e nte 
come i l  sostegno al  bi lancio contr ibuirà  al  conseguimento dei 
r i sultat i  attes i .

G L I  O B I E T T I V I  D E I  P R O G R A M M I S B G T E N D O N O 
A D E S S E R E S I M I L I  P E R T U T T I  I  PA E S I  PA R T N E R 
N O N O S TA N T E L E D I F F E R E N T I  S I T UA Z I O N I 	
I N C U I  S I  T R O VA N O

17. 	 La maggior par te degli  obiett ivi  dei  programmi SBG sono mol -
t o  s i m i l i  n e i  d i f fe r e n t i  p a e s i  i n  c u i  l a  C o m m i s s i o n e  u t i l i z z a 
q u e s t a  m o d a l i t à  d i  a i u t o.  N e i  p a e s i  AC P  i n  p a r t i c o l a r e ,  n e l 
co r s o  d e l l ’ u l t i m o  d e ce n n i o,  o gn i  p ro gra m m a  h a  av u to,  n e l l a 
gra n d e  m a g gi o ra n z a  d e i  c a s i ,  o b i e t t i v i  r i fe r i t i  a   q u at t ro  s e t-
tor i :  s tabi l i tà  macroeconomica,  GFP,  sanità  e   is t ruzione 7.  Ta le 
approccio  «uni forme» non t iene suff ic ientemente conto del le 
p r i o r i t à  s p e c i f i c h e  e   m u te vo l i  d i  c i a s c u n  p a e s e,  o  d e g l i  a l t r i 
p ro g r a m m i  f i n a n z i a t i  d a l l a  Co m m i s s i o n e  e   d a  a l t r i  d o n a t o r i 
nel  paese.

6	 Tali strategie di sviluppo 

nazionali sono state spesso 

presentate in forma di 

«documenti strategici di 

riduzione della povertà», 

sebbene negli ultimi anni 

tale denominazione sia stata 

utilizzata con minor frequenza.

7	 Secondo la guida 

metodologica interna della 

Commissione, quando viene 

accordato il sostegno ai 

documenti strategici di riduzione 

della povertà, è normale 

concentrarsi sui settori sociali 

dell’istruzione e della sanità in 

quanto rappresentano elementi 

chiave per ridurre la povertà, sia 

essa connessa o meno al reddito.

OSSERVAZIONI



Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

15

Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

18. 	 I l  s is tematico inser imento di  obiett iv i  general i  d i  governance 
economica relativi  al la stabil ità macroeconomica e al la r i forma 
d e l l a  G F P  r a p p re s e n t a  u n  e l e m e n t o  p o s i t i vo  d e i  p ro g r a m m i 
SBG del la  Commiss ione.  S ono entrambi  essenzia l i  per  conse -
guire  l ’obiett ivo pr imar io dei  programmi SBG,  vale  a  dire  con-
t r i b u i re  a   r i d u r re  l a  p ove r t à .  Tu t t av i a ,  g l i  o b i e t t i v i  G F P  s e l e -
zionati  sovente non sono definit i  in modo da poter  r ispondere 
al le  pr ior i tà  di  r i forma del la  GFP dei  s ingol i  paesi  par tner.  Nel 
Laos,  ad esempio,  g l i  obiett iv i  GFP non af f rontano gl i  aspett i 
impor tanti  del  control lo interno e della corruzione,  mentre nel 
Vietnam non è stata attr ibuita pr ior ità al le  questioni  di  GFP.  In 
Paraguay  e   nel  N icaragua,  sebbene g l i  s t rument i  d iagnost ic i 
in  mater ia  d i  GFP abbiano evidenziato  s igni f icat ive  debolez-
ze,  i   p ro gra m m i  S B G  n o n  fo r m u l a n o  o b i e t t i v i  p ro gra m m at i c i 
speci f ic i  a l  r iguardo.

19. 	 Pe r  q u e l  c h e  r i g u a rd a  g l i  a l t r i  o b i e t t i v i  d e i  p ro g r a m m i  S B G , 
l ’approccio del la  Commissione non r ispecchia adeguatamente 
i l  f at to  c h e  l e  s t rate gi e  n a z i o n a l i  d i  s v i l u p p o  d i  a l c u n i  p a e s i 
s o n o  p a s s a t e  n e l  c o r s o  d e g l i  u l t i m i  a n n i  a   s o l u z i o n i  m i r a t e 
al la  crescita,  al  f ine di  conseguire l ’obiett ivo pr imario di  r idur-
re  la  pover tà .  Questo cambiamento non trova r iscontro negl i 
obiett iv i  dei  nuovi  programmi SBG a sostegno di  ta l i  strategie 
nazional i .  Un esempio è rappresentato dal  nuovo «programma 
di  sv i luppo nazionale»  del l ’Uganda,  che era  in  fase  di  e labo -
raz ione a l  momento del l ’audit  del la  Cor te.  R ispetto  a l le  pre -
cedent i  s t rategie  di  sv i luppo nazionale,  che avevano assunto 
la  forma di  «piani  d ’az ione per  l ’e l iminazione del la  pover tà» 8, 
esso pone maggiormente l ’accento sul le  infrastrutture e  sul lo 
s v i l u p p o  d e l  s e t t o re  p r i v a to.  S e b b e n e  l a  g u i d a  m e t o d o l o g i -
ca  interna del la  Commiss ione r iconosca che la  cresc i ta  è   una 
condiz ione necessar ia  per  r idur re  la  pover tà ,  essa  non t iene 
conto del l ’impor tanza che le  v iene attualmente accordata dai 
paesi  par tner  e   non esamina come la  Commiss ione debba af -
f rontar la  a l  momento di  scegl iere  gl i  obiett iv i  programmatic i 
e  d i  s tabi l i re  le  re lat ive  condiz ioni .

8	 In Uganda, il primo piano 

d’azione per l’eliminazione della 

povertà risale al 1997. Esso 

è poi servito come modello per 

i successivi «documenti strategici 

sulla riduzione della povertà» 

che la Banca mondiale ha poi 

incoraggiato gli altri paesi in via 

di sviluppo a redigere. 



16

Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

9	 Repubblica dominicana, 

Mozambico, Tanzania e Zambia.

10	 Principio guida n. 1 del codice 

di condotta UE.

20. 	 Le  p ro ce d u re  d i  p ro gra m m a z i o n e  d e l l a  Co m m i s s i o n e  p re ve -
dono che gl i  a iut i  compless ivamente assegnat i  a   c iascun pa -
ese  debbano essere  ampiamente  indir izzat i  a   non più  d i  due 
pr ior ità o «settor i  chiave» e,  qualora i l  paese possa usufruirne, 
al l ’SBG. L’approccio relativamente standardizzato seguito dalla 
Commissione nel  def inire gl i  obiett iv i  programmatici  SBG non 
co n s i d e ra  i   s e t to r i  c h i ave  s e l e z i o n at i .  I n  a l c u n i  p a e s i ,  c i ò  h a 
anche indotto la  Commiss ione ad attuare programmi SBG con 
obiett iv i  legat i  a  sanità  e   is t ruzione e,  contemporaneamente, 
f inanziare  tramite  l ’SSB,  la  sanità  e/o l ’i s t ruzione a  l ivel lo  set-
tor ia le.  I n  ta l i  cas i ,  non è   chiaro quale  valore  aggiunto possa 
avere i l  programma SBG che persegue obiett ivi  legati  al l ’istru -
z ione e  a l la  sanità .  La  Cor te ha individuato casi  di  questo t ipo 
nei  programmi  in  corso  d i  quatt ro  paes i  ACP 9.  I l  problema s i 
presenta meno grave in Asia e America lat ina,  soprattutto per-
ché i  programmi SBG in  quest i  paesi  tendono ad essere  meno 
standardizzati  e  ad avere obiett ivi  più focal izzati .  I  programmi 
S B G  n e i  p a e s i  a s i a t i c i ,  a d  e s e m p i o,  s i  a r t i c o l a n o  a t t o r n o  a i 
c re d i t i  d i  s o s t e g n o  a l l a  r i d u z i o n e  d e l l a  p ove r t à  d e l l a  B a n c a 
mondia le  che pongono un accento par t icolare  sul la  cresc i ta , 
p i u t t o s t o  c h e  s u i  s e t t o r i  s o c i a l i ,  q u a l e  e l e m e n t o  c h i ave  p e r 
r idurre  la  pover tà .

21. 	 L’ u s o  d i  o b i e t t i v i  s t a n d a r d i z z a t i  p e r  i   p r o g r a m m i  S B G  d e l l a 
Commiss ione compor ta  la  d i f f ico l tà  d i  adattare  i   programmi 
stess i  per  coordinar l i  con g l i  obiett iv i  de i  programmi  SBG di 
a l t r i  donator i .  I noltre,  i l  codice di  condotta  del l ’UE in  mater ia 
di  complementar i tà  e   div is ione dei  compit i  nel l ’ambito del la 
pol i t ica  di  sv i luppo del  2007 impone a l la  Commiss ione e   agl i 
Stat i  membri  d i  concentrare  i l  propr io  coinvolgimento att ivo 
i n  u n  p a e s e  p a r t n e r  s u  t r e  s e t t o r i  a l  m a s s i m o 1 0.  C i ò  i n d u c e 
a chiedersi  in che misura i  programmi SBG debbano perseguire 
obiett iv i  settor ia l i ,  da l  momento che c iò  r ich iede la  par tec i -
paz ione del la  Commiss ione in  quest i  settor i  o l t re  che a i  due 
settor i  chiave.
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G L I  O B I E T T I V I  D E I  P R O G R A M M I S B G S O N O S P E S S O 
D E F I N I T I  I N T E R M I N I  T R O P P O G E N E R A L I

22. 	 Nel la  maggior  par te  dei  cas i ,  g l i  obiett iv i  dei  programmi SBG 
s o n o  fo r m u l a t i  i n  t e r m i n i  a l q u a n t o  g e n e r a l i  e   n o n  i n d i c a n o 
chiaramente ciò che i  programmi s i  propongono di  conseguire 
e  con qual i  tempi  (c f r.  r i q ua d r o  1 ) .  C iò  nuoce a l la  def in iz ione 
d e l l e  va r i e  co m p o n e nt i  d e i  p ro gra m m i  S B G ,  i n  p a r t i co l a re  i l 
t rasfer imento di  fondi ,  lo  svi luppo del le  capacità ,  le  condizio-
ni  ed i l  d ia logo (c f r.  paragraf i  1  e  2) .  I noltre,  non permette  di 
va lutare  oggett ivamente se  gl i  obiett iv i  s iano stat i  raggiunt i 
e   rende più  di f f ic i le  r iconoscere  la  responsabi l i tà  del la  Com -
miss ione per  quel  che r iguarda l ’ef f icacia  dei  suoi  programmi 
SBG.

S E L E Z I O N E E  F O R M U L A Z I O N E D E G L I  O B I E T T I V I

Buona pratica della Commissione: Laos

I programmi SBG della Commissione nel Laos11 sono integrati12 nelle matrici per la politica di sostegno 
al bilancio della Banca mondiale che forniscono informazioni chiare e dettagliate sulle azioni prioritarie 
da completare entro i termini del programma. Ad esempio, l’obiettivo di introdurre riforme chiave nel 
campo della GFP si suddivide in tre obiettivi particolareggiati riguardanti la procedura di bilancio, la 
trasparenza dei trasferimenti fiscali intergovernativi e la funzione di audit finanziario. Per ciascuno di 
questi obiettivi particolareggiati, le matrici definiscono le azioni che il governo deve intraprendere per 
ciascuno degli anni di attuazione del programma. Il chiaro collegamento con indicatori di performance 
consente di monitorare in modo oggettivo il conseguimento degli obiettivi del programma.

Pratica non soddisfacente della Commissione: Nicaragua

La convenzione di finanziamento per il programma SBG della Commissione in Nicaragua13 si concentra 
sulle zone rurali ma non definisce gli obiettivi generali e specifici ed i risultati attesi. Si fa riferimento 
agli obiettivi generali del piano di sviluppo nazionale senza però definire che cosa la Commissione 
intenda conseguire con il SBG. Non risulta inoltre chiaro quale sia il contributo atteso in termini di 
GFP. Sebbene la convenzione di finanziamento descriva le debolezze della GFP e le principali misure 
intraprese dal governo per migliorare il sistema vigente in questo campo, il miglioramento della GFP 
non rappresenta un obiettivo esplicito del programma.

11	� Un primo programma, con una unica quota fissa di 3,2 milioni di euro, è stato impegnato nel 2007 ed un secondo programma 

quadriennale, di 13,0 milioni di euro, nel 2008.

12	� Da una parte, la Commissione fornisce il proprio input quando vengono definite le operazioni di sostegno alla riduzione della povertà 

(Poverty Reduction Support Operations, PRSO), e dall’altra tiene conto di tali operazioni quando definisce gli obiettivi e le condizioni dei 

suoi programmi SBG.

13	� Il programma SBG è stato impegnato nel dicembre 2004 e prevede un importo di 68 milioni di euro da erogare nel periodo 2006 - 2009.

R I Q U A D R O  1
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23. 	 Nel  quadro del  decimo FES,  sono stat i  compiut i  dei  progress i 
su l  p iano del le  convenzioni  d i  f inanz iamento migl iorando la 
fo r m u l a z i o n e  d e g l i  o b i e t t i v i  c o n  u n a  c h i a r a  d i s t i n z i o n e  t r a 
obiett ivi  general i  e  specif ic i  nel la  struttura del  documento.  La 
Commissione,  r ivedendo le  proprie  istruzioni  interne in mate -
r ia di  sostegno al  bi lancio (cfr.  paragrafo 6) ,  intende appor tare 
ulter ior i  migl ioramenti  r ichiedendo al  suo personale :

a) 	 d i  spec i f icare  ne i  document i  d i  f inanz iamento le  fas i  ne -
cessar ie  per  at tuare  le  r i for me del la  GFP e   le  s t rategie  d i 
sv i luppo nazional i  o  le  pol i t iche settor ia l i ;

b) 	 d i  def in i re  gl i  obiett iv i  a  medio termine del  programma.

L A CO M M I S S I O N E N O N G E S T I S C E 
A D E G UATA M E N T E I  P R I N C I PA L I  R I S C H I 	
P E R L’E F F I C AC I A D E L L’S B G

24. 	 Tu t t a  l a  c o o p e r a z i o n e  a l l o  s v i l u p p o  i m p l i c a  l ’a s s u n z i o n e  d i 
r ischi  che possono incidere sul l ’ef f icacia  degl i  a iut i .  L’SBG im -
pl ica  dei  r i schi  d i f ferent i  da  quel l i  der ivant i  da l  t radiz ionale 
approccio per  progett i  a l la  cooperazione al lo  svi luppo.  I  pr in-
c i p a l i  r i s c h i  p e r  l ’e f f i c a c i a  d e l l ’S B G  s o n o  i l  r i s c h i o  f i d u c i a r i o 
e   i l  r i s c h i o  p e r  l o  s v i l u p p o :  i l  r i s c h i o  f i d u c i a r i o  p u ò  e s s e r e 
def in i to  come i l  r i schio  che i l  f inanziamento governat ivo non 
venga uti l izzato per lo scopo cui  era destinato,  ossia r idurre la 
pover tà ;  i l  r i schio  per  lo  sv i luppo può invece essere  def in i to 
come i l  r i schio  che le  pol i t iche e   le  st rategie  nazional i  soste -
nute dal l ’SBG s iano inadeguate.

25. 	 La  presente sezione s i  pref igge di  stabi l i re  se  la  Commissione 
g e s t i s c a  a d e g u at a m e nte  i   p r i n c i p a l i  r i s c h i  c h e  i n f i c i a n o  l ’e f-
f icac ia  del l ’SBG.  La  Cor te  ha  preso in  esame i l  modo in  cui  la 
Commiss ione ha valutato i   r i schi  f iduciar io  e   di  sv i luppo e   le 
misure  da essa  adottate  per  gest i re  ta l i  r i schi  (sv i luppo del le 
capacità,  condizioni ,  dialogo e misure per monitorare e r idurre 
i l  r i schio) .
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14	 Relazione speciale n. 2/2005 

della Corte sugli aiuti al bilancio 

a titolo del FES a favore dei 

paesi ACP: la gestione del 

piano «riforma delle finanze 

pubbliche» da parte della 

Commissione, paragrafo 13.

15	 La valutazione è stata 

effettuata nel contesto della 

programmazione del decimo 

FES. Tale valutazione non è stata 

condotta per i paesi non-ACP.

I L  Q UA D R O P E R L A G E S T I O N E D E I  R I S C H I  N O N È B E N 
D E F I N I TO

26. 	 Le  condizioni  di  ammissibi l i tà  per  i l  sostegno al  bi lancio sono 
concepite  in  maniera  ta le  da garant i re  che l ’SBG venga forni -
to  s o l o  i n  q u e i  p a e s i  c h e  d i s p o n g o n o  d e l  q u a d ro  n e ce s s a r i o 
a f f i n c h é  e s s o  s i a  e f f i c a ce :  u n a  s a n a  co n d u z i o n e  d e l l e  p o l i t i -
che macroeconomiche,  una pol i t ica di  svi luppo nazionale ben 
d e f i n i t a ,  e   u n  s i s t e m a  d i  G F P  s u f f i c i e n t e m e n t e  t r a s p a re n t e , 
a f f i d a b i l e  e d  e f f i c a ce  ( c f r.  p a r a gr a fo  1 0 ) .  Po i c h é  l a  Co m m i s-
s ione r icorre  ad un’interpretaz ione dinamica del le  condiz ioni 
d i  ammiss ib i l i tà ,  la  presenza  d i  debolezze  s igni f icat ive  nel la 
gest ione del le  f inanze pubbl iche o nel le  strategie  di  sv i luppo 
a l  m o m e n t o  d e l l ’a d oz i o n e  d e l l a  d e c i s i o n e  d i  f i n a n z i a m e n t o 
non impedisce l ’avvio di  un programma SBG,  a  condizione che 
i l  paese par tner s i  impegni a intraprendere r i forme e che i  pro-
g re s s i  c o m p i u t i  n e l l ’a t t u a z i o n e  d e l l e  s t e s s e  s i a n o  g i u d i c a t i 
per t inenti  e  credibi l i .  L’attuazione del le  r i forme è un processo 
che r ichiede tempo.  S ebbene l ’approccio  dinamico s igni f ichi 
che la  Commissione,  assieme agli  altr i  donatori ,  investe sul  fu-
turo,  essa deve pur  sempre valutare e  r idurre i  r ischi  der ivanti 
da s istemi che non offrono nel l ’immediato suff ic ienti  garanzie 
in  termini  d i  t rasparenza,  ef f ic ienza ed ef f icacia 14.

27. 	 Per i  paesi  ACP 15,  la  valutazione del  r ischio da par te della Com-
m i s s i o n e  s i  è   c o n c e n t r a t a  s u l  r i s c h i o  c h e  i   p a e s i  c e s s i n o  d i 
r ispettare le  condizioni  di  ammissibi l i tà  per  tutto i l  per iodo di 
attuazione dei  programmi SBG.  La  valutaz ione s i  è   basata  sui 
precedenti  r isultati  del  paese in materia di  SBG e sulle prospet-
t i ve  f u t u re  d e l l o  s te s s o  p e r  q u e l  c h e  r i g u a rd a  i l  r i s p e t to  d e i 
cr i ter i  d i  ammiss ibi l i tà .  Le  conclus ioni  del la  valutaz ione sono 
state un fattore impor tante nel  decidere se fornire o  meno un 
sostegno al  bi lancio in quei  paesi  (cfr.  paragrafo 45) .  Anche se 
questa  valutazione del  r ischio è  ut i le,  essa  non è  tuttavia  suf -
f ic iente  in  quanto non copre l ’impatto potenzia le  del  r i schio 
f iduciar io  e  del  r i schio  per  lo  sv i luppo sul l ’ef f icacia  del l ’SBG.
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28. 	 La guida metodologica interna della Commissione non prevede 
la valutazione dei  r ischi  f iduciar i  e per lo svi luppo. Non vengo -
no ident i f icat i  i  pr incipal i  t ip i  d i  r i schio  e  non v i  sono indica-
zioni  su come valutare l ’impor tanza,  la  probabi l i tà  e  l ’impatto 
potenziale dei  r ischi .  Non è inoltre chiaro come debbano esse -
re def inite  le  misure di  r iduzione del  r ischio (qual i  i l  sostegno 
fo r n i to  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à ,  i l  d i a l o g o,  l e  co n d i z i o n i 
e  le  misure a breve termine)  per  i  diversi  t ipi  e  l ivel l i  di  r ischio 
e come tal i  misure debbano essere coordinate con quelle degli 
a l t r i  donator i .

I  R I S C H I  S O N O E L E VAT I  N E L L A M AG G I O R PA R T E 
D E I  PA E S I  C H E B E N E F I C I A N O D E L L’S B G M A N O N 
V E N G O N O A F F R O N TAT I  I N M A N I E R A A D E G UATA 
DA L L A CO M M I S S I O N E

R i s c h i o  f i d u c i a r i o

29. 	 L’SBG viene fornito per  lo più a  paesi  con s istemi di  GFP debo-
l i ,  come dimostra  la  va lutaz ione annuale  del  quadro pol i t ico 
e istituzionale dei paesi  (Countr y Polic y and Institutional  Assess­
ment,  CPIA )  pubblicata dal la Banca mondiale in cui  l ’indicatore 
del la  qual i tà  del la  gest ione d i  b i lanc io  e   f inanziar ia  è   re lat i -
vamente basso per  la  maggioranza dei  paesi  che benef ic iano 
del l ’SBG 16.  D ei  s i s temi  GFP debol i  possono causare  spreco di 
fondi e ineff icienze che r iducono l ’eff icacia dei  programmi SBG 
nel  perseguire  gl i  obiett iv i  d i  r iduzione del la  pover tà .

30. 	 Un’a l t ra  conseguenza del la  debolezza  dei  s is temi  GFP è   l ’au-
mento del la  corruzione.  La  CPIA comprende anche un indica-
to re  c o n ce r n e n te  l a  t r a s p a re n z a ,  i l  re n d i m e n to  d i  co n t i  e   l a 
co r r u z i o n e  n e l  s e t to re  p u b b l i co  i l  c u i  p u nte g gi o  è ,  a n c h e  i n 
questo caso,  basso per  la  maggior  par te  dei  paesi  che benef i -
c iano del l ’SBG 17.  Ulter ior i  indicazioni  dei  l ivel l i  spesso elevat i 
di  corruzione possono essere r icavate dall ’indice di  percezione 
d e l l a  co r r u z i o n e  ( C o r r u p t i o n  Pe r c e p t i o n  I n d e x )  p u b b l i c ato  d a 
Tra n s p a re n c y  I nte r n at i o n a l .  Tra  i   2 7  p a e s i  AC P  c h e  n o n  s o n o 
i n  u n a  s i t u a z i o n e  d i  f r a g i l i t à 1 8 e   p e r  i   q u a l i  è   s t a t o  p i a n i f i -
c a t o  l ’S B G  n e i  d o c u m e n t i  d i  s t r a t e g i a  n a z i o n a l e  d e l  d e c i m o 
FES,  dodic i 19 sono c lass i f icat i  come af f l i t t i  da  «corruzione di -
lagante»  in  base a l l ’indice  di  percezione del la  corruzione per 
i l  2009 20.  Per  quel  che r iguarda i   se i  paesi  del l ’Amer ica  lat ina 
e del l ’Asia  con programmi SBG,  c inque 21 sono classi f icat i  nel lo 
stesso modo.

16	 La CPIA valuta quanto il 

quadro politico e istituzionale 

di un paese siano propizi alla 

riduzione della povertà, alla 

crescita sostenibile e a un uso 

efficace dell’assistenza allo 

sviluppo. La Banca mondiale 

utilizza le valutazioni CPIA 

nell’ambito della procedura di 

assegnazione degli aiuti. La CPIA 

è costituita da 16 indicatori che 

forniscono una valutazione da 

uno (basso) a sei (elevato). Per 

i paesi ACP, asiatici e dell’America 

latina che beneficiano dell’SBG, 

il punteggio dell’indicatore 13, 

Qualità della gestione di 

bilancio e finanziaria, per il 2008 

è mediamente 3,4, oscillando tra 

2,0 e 4,0.

17	 Per i paesi ACP, asiatici 

e dell’America latina che 

beneficiano dell’SBG, il 

punteggio dell’indicatore 16, 

Trasparenza, rendimento di 

conti e corruzione, per il 2008 

è mediamente pari a 3,0, 

oscillando tra 2,0 e 4,5. 

18	 Questi paesi non rientrano 

nell’ambito dell’audit (cfr. 

paragrafo 13).

19	 Benin, Etiopia, Gambia, 

Guyana, Kenya, Mali, Mauritania, 

Mozambico, Niger, Tanzania, 

Togo e Uganda.

20	 Indice di percezione della 

corruzione inferiore a tre. L’indice 

varia tra zero (rischio elevato) 

e dieci (basso rischio).

21	 Cambogia, Laos, Nicaragua, 

Paraguay e Vietnam.
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31. 	 L a  Co r t e  h a  c o n s t a t a t o  c h e  l a  Co m m i s s i o n e  d i s p o n e,  a i  f i n i 
d e l  p ro ce s s o  d e c i s i o n a l e  e   d e l  m o n i to ra g gi o,  d i  i n fo r m a z i o
ni  per t inent i  su i  s i s temi  GFP e   su i  programmi  d i  r i for ma tes i 
a  migl iorar l i .  Una fonte di  informazioni  par t icolarmente ut i le 
sui  s istemi GFP sono le valutazioni  PEFA (Spese pubbliche e re -
sponsabil ità f inanziar ia) .  Queste si  basano su una metodologia 
comune def inita  nel  2005 mediante sforzi  congiunti  dei  dona -
tor i  e  con contr ibut i  s igni f icat iv i  da par te  del la  Commissione. 
Le  v a l u t a z i o n i  P E FA  s o n o  s t a t e  e f fe t t u a t e  p e r  m o l t i  p a e s i 2 2, 
e   fo r n i s c o n o  i n fo r m a z i o n i  s u l l o  s t a t o  d e l  s i s t e m a  G F P  d i  u n 
p a e s e  i n  b a s e  a   2 8  i n d i c a t o r i .  I n  m o l t i  p a e s i ,  l e  v a l u t a z i o n i 
h a n n o  s t i m o l a t o  i l  d i a l o g o  i n  m a t e r i a  d i  G F P,  l a  d e f i n i z i o n e 
d i  p i a n i  d ’ a z i o n e  p e r  l a  r i f o r m a  d e l l a  G F P  e   p r o g r a m m i  d i 
s o s t e g n o  a l l a  s t e s s a .  I  r i s u l t a t i  d e l l e  v a l u t a z i o n i  fo r n i s c o n o 
anche una buona base per  misurare  i  migl ioramenti  nel  corso 
d e l  te m p o.  S o t to  t a l e  a s p e t to,  e s s i  s o n o  i nte grat i  d a l l e  re l a-
z ioni  annual i  sul la  GFP redatte dal le  delegazioni  che fornisco-
no genera lmente  un buon quadro d ’ins ieme del la  s i tuaz ione 
e  degl i  sv i luppi  recent i  in  mater ia  di  GFP.

32. 	 L a  Co m m i s s i o n e  t u t t av i a  n o n  e f fe t t u a  va l u t a z i o n i  e   n o n  fo r-
mula  conclus ioni  sul  r i schio  f iduciar io.  Ciò  è   in  par te  dovuto 
a l  fatto  che essa ,  a  d i f ferenza di  a lcuni  Stat i  membri  qual i ,  ad 
esempio,  la  Francia 23 ed i l  Regno Unito 24 e   d i  a l t re  organizza-
z i o n i 2 5,  n o n  d i s p o n e  a   t a l  f i n e  d i  u n a  m e to d o l o gi a  s p e c i f i c a . 
Essa manca inoltre di  suff icienti  informazioni su come i  s istemi 
GFP operino effett ivamente in pratica.  Le valutazioni  PEFA non 
sono intese quale strumento di  valutazione del  r ischio f iducia -
r io in quanto non contengono una valutazione suff icientemen-
te  approfondita  per  quel  che r iguarda i l  r i spetto dei  control l i 
e   d e l l e  p r o c e d u r e  e   l a  s t i m a  d e l l ’ i m p a t t o  d e l l a  c o r r u z i o n e . 
Tal i  informazioni  dovrebbero di  norma essere  reper ibi l i  nel le 
re l a z i o n i  a n n u a l i  d e l l e  i s t i t u z i o n i  s u p e r i o r i  d i  co n t ro l l o  e   d i 
a l t r i  organi  d i  v igi lanza.  Tuttavia ,  in  Uganda,  ove l ’i s t i tuz ione 
superiore di  control lo pubblica una relazione annuale di  audit 
e n t ro  t e m p i  r a g i o n e vo l i ,  l a  d e l e g a z i o n e  d e l l a  Co m m i s s i o n e 
n o n  n e  h a  f a t t o  s u f f i c i e n t e m e n t e  u s o  p e r  i n d i v i d u a re  i   p ro -
b l e m i  f i d u c i a r i .  N e l l a  m a g gi o r  p a r te  d e i  p a e s i ,  l e  i s t i t u z i o n i 
superior i  di  control lo pubblicano le loro relazioni  con notevoli 
r i tardi  oppure,  nel  caso del  Laos,  esse non vengono nemmeno 
rese pubbl iche.

22	 Le valutazioni PEFA sono state 

effettuate per tutti i 28 paesi ACP 

per i quali erano stati impegnati 

fondi per l’SBG nell’ambito del 

decimo FES al 31 dicembre 2009. 

Per nove di tali paesi, è stata 

effettuata più di una valutazione 

PEFA e ciò dovrebbe, in linea 

di massima, permettere di 

misurare i progressi compiuti 

nel corso del tempo. Alcune di 

queste valutazioni di follow-

up mirano, tuttavia, a creare 

una base di confronto più 

affidabile rispetto alla prima 

valutazione e non permettono 

pertanto di seguire l’evoluzione 

della performance rispetto 

alla valutazione precedente. 

Per i paesi dell’America latina 

e asiatici, le valutazioni PEFA 

sono state effettuate in quattro 

dei sei paesi che hanno sinora 

beneficiato dell’SBG da parte 

della Commissione.

23	 «Doctrine en matière de 

risque fiduciaire dans les états 

étrangers», France Coopération, 

aprile 2008.

24	 Managing Fiduciary Risk in 

DFID bilateral aid programmes, 

DFID, gennaio 2008.

25	 Questa mancanza di 

metodologia contrasta, ad 

esempio, con l’approccio seguito 

dall’Asian Development Bank 

per i suoi interventi di sostegno 

settoriale al bilancio in Laos. 

L’ADB ha definito una matrice 

che evidenzia ogni rischio 

significativo, il modo in cui 

potrebbe essere affrontato e in 

quanto tempo.
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33. 	 Per  la  maggior  par te dei  paesi  esaminati ,  inoltre,  la  mancanza 
di  trasparenza nel la  presentazione dei  bi lanci  nazional i  e  sub -
nazional i  rende anche di f f ic i le  per  la  Commiss ione anal izzare 
come s iano state  usate le  r isorse di  bi lancio.  Studi  a  carattere 
diagnost ico qual i  i   « Pu b l i c  E x p e n d i t u r e  Tra c k i n g  S u r v e y » 26 e   le 
« Pu b l i c  E x p e n d i t u r e  R e v i e w» 27 possono contr ibuire  a   compen-
s a re  l a  m a n c a n z a  d i  i n fo r m a z i o n i  i d e nt i f i c a n d o  l e  p r i n c i p a l i 
i n e f f i c i e n z e  e   s p r e c h i  e   p e r m e t t e n d o  c o s ì  a i  d o n a t o r i  e d  a i 
g ove r n i  b e n e f i c i a r i  d i  c o n c e n t r a re  i n  v i a  p r i o r i t a r i a  i   p ro p r i 
s forz i  su ta l i  problemi .  La  Commissione ha fatto un uso relat i -
vamente r idotto di  ta l i  s t rumenti .

34. 	 La  Commiss ione ut i l izza  nei  suoi  programmi SBG una ser ie  di 
m e t o d i  c h e  c o n t r i b u i s c o n o  a   r i d u r re  i l  r i s c h i o  f i d u c i a r i o,  i n 
par t ico lare  i l  c r i ter io  d i  ammiss ib i l i tà  GFP,  che  r ich iede pro -
gressi  soddisfacenti  nel la  r i forma del la  GFP,  e  a ltre  condizioni 
G F P  co l l e g ate  a g l i  e s b o r s i .  I l  s o s te gn o  d e l l a  Co m m i s s i o n e  a i 
programmi di  r i forma GFP mediante lo svi luppo del la  capacità 
ed i l  d ia logo v iene anche ut i l izzato per  r idurre  i l  r i schio.  Tut-
tavia ,  la  mancanza di  un’accurata  ed espl ic i ta  valutaz ione del 
r i s c h i o  f i d u c i a r i o  re n d e  p i ù  d i f f i c i l e  re d i g e re  u n  p i a n o  vo l to 
a   r i d u r r e  i   r i s c h i  c h e  l i  d e f i n i s c a  c h i a r a m e n t e  i n d i c a n d o  l e 
m i s u r e  n e c e s s a r i e  p e r  r i d u r l i  e d  i l  t e m p o  r i c h i e s t o.  I n o l t r e , 
l e  m i s u re  d i  r i d u z i o n e  d e l  r i s c h i o  d e l l a  Co m m i s s i o n e  s i  co n-
centrano prevalentemente su migl ioramenti  che produrranno 
effett i  solo a  medio e lungo termine.  Nel l ’affrontare settor i  ad 
a l to  r i s c h i o,  s i  è   f at to  p o co  r i co r s o  a   m i s u re  a   p i ù  b re ve  te r -
mine,  concordate coi  governi  par tner,  qual i  ad esempio l ’ass i-
stenza al le  ist i tuzioni  super ior i  di  control lo  af f inché svolgano 
audit  più tempestivi  e di  migliore qualità o i l  sostegno ai  paesi 
n e l l ’a p p l i c a z i o n e  d e l l e  p ro ce d u re  s t a n d a rd  i nte r n a z i o n a l i  i n 
mater ia  di  appalt i  (c f r.  r i q ua d r o  2 ) .

35. 	 Sebbene la  Commissione abbia  incluso ta l i  misure per  r idurre 
i l  r ischio nel la  def iniz ione dei  suoi  programmi SBG nel  quadro 
d e l  n o n o  F E S  i n  U g a n d a  e   n e l  B e n i n ,  co m e  a d  e s e m p i o  l ’ i m-
p i e g o  d i  s o c i e t à  d i  a u d i t  p r i v a t e  p e r  a s s i s t e re  l e  i s t i t u z i o n i 
s u p e r i o r i  d i  a u d i t  n e l l o  s v o l g i m e n t o  d e i  l o r o  a u d i t  e   d i  i n -
dagini  d i  monitoraggio  del la  spesa  pubbl ica  e   d i  rev is ioni  d i 
quest ’u l t ima,  esse  non sono state  accompagnate da un piano 
di  attuazione chiaro e concordato per  def inire come e con che 
tempi  ta l i  misure  debbano af f rontare  i   r i sch i  spec i f ic i .  I n  e f-
fett i ,  la  maggior  par te del le  misure pianif icate non sono state 
in  def in i t iva  attuate.  I  programmi SBG nel  quadro del  decimo 
FES per questi  paesi ,  come del  resto i  programmi SBG dei  paesi 
asiat ic i  e  del l ’America lat ina esaminati ,  non prevedono misure 
a  più  breve termine.

26	 L’indagine di monitoraggio 

della spesa pubblica è un 

metodo usato per studiare il 

flusso di fondi pubblici e altre 

risorse, attraverso i vari livelli 

della struttura gerarchica 

governativa e amministrativa. 

Essa è particolarmente indicata 

laddove i sistemi contabili 

pubblici funzionano male 

o forniscono informazioni non 

affidabili.

27	 Le revisioni della spesa 

pubblica esaminano la 

ripartizione e la gestione di 

tale spesa. Possono riguardare 

l’insieme della spesa pubblica 

o concentrarsi su alcuni settori 

prioritari (ad esempio, la sanità, 

l’istruzione, l’agricoltura, le 

risorse idriche, la viabilità). Esse 

possono essere utilizzate per 

informare la programmazione 

strategica e la preparazione del 

bilancio, nonché per identificare 

come migliorare l’efficienza 

e l’efficacia dell’allocazione delle 

risorse. Esse tendono anche in 

maniera crescente ad esaminare 

i sistemi e le istituzioni di 

gestione della spesa.
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R I D U R R E I L  R I S C H I O F I D U C I A R I O

Buona pratica della Commissione: Etiopia

Il programma per la tutela dei servizi di base, fase II (Protection of Basic Services Program Phase II)28 
è finalizzato al sostegno dei bilanci delle amministrazioni, a livello regionale e a livello ancor più de-
centrato, responsabili di servizi di base quali l’istruzione, la sanità e le risorse idriche. Il programma 
prevede misure rafforzate per quanto concerne la presentazione di relazioni e  la rendicontazione, 
affinché sia possibile verificare se i beneficiari designati usufruiscano effettivamente dei servizi forniti. 
Tali misure comprendono la presentazione più regolare e tempestiva di relazioni sulla spesa regionale 
e locale per i servizi di base. Inoltre, il flusso dei fondi governativi deve essere tracciato sino al punto 
di erogazione finale del servizio mediante, ad esempio, indagini sulla fornitura dei servizi pubblici. Le 
misure concernenti gli obblighi di relazione e rendicontazione comprendono anche l’esame ex post 
degli appalti, misure per migliorare le informazioni sul bilancio pubblico a livello regionale, subregio-
nale e di erogazione del servizio, e l’audit continuo delle spese delle amministrazioni locali da parte 
dell’Auditor General in combinazione con il necessario sostegno fornito allo sviluppo delle capacità 
del suo personale.

Pratica non soddisfacente della Commissione: Paraguay

I documenti preparatori per l’approvazione del programma SBG della Commissione non menzionano il 
rischio fiduciario, nonostante la conclusione generale della valutazione sulla responsabilità finanziaria 
del paese (Country Financial Accountability Assessment) dell’agosto 2004 fosse che il rischio di gestione 
finanziaria era elevato e che, per ridurre il rischio ad un livello accettabile occorrevano riforme nei 
settori del controllo interno, dell’audit esterno e del controllo degli enti decentrati. I documenti pre-
paratori non descrivono inoltre i principali rischi relativi a inefficienze e sprechi del bilancio nazionale 
e non trattano il problema della corruzione malgrado la sua rilevanza29 . Nonostante l’elevato livello 
di rischio fiduciario, i documenti preparatori non dimostrano come vadano affrontate le principali 
debolezze e non è stata attuata alcuna misura a più breve termine.

28	� Questo programma non rientra formalmente tra i programmi SBG. Tuttavia, i suoi obiettivi e finalità di base, il trasferimento di fondi 

su vasta scala con l’obiettivo di ridurre la povertà e tramite sistemi nazionali utilizzando un approccio plurisettoriale, sono tipici dei 

programmi SBG.

29	� Transparency International indica scarsi risultati in termini di percezione della corruzione e la situazione si sta ulteriormente 

deteriorando. L’indice di percezione della corruzione (CPI) ha indicato il Paraguay come uno dei paesi più corrotti dell’America latina. 

La posizione relativa è migliorata tra il 2004 (140° posto) ed il 2006 (111° posto), per poi deteriorarsi di nuovo: 138° posto nel 2007 

e 2008 e 154° posto nel 2009. Questa percezione è confermata da una valutazione della corruzione svolta da USAID (United States 

Agency for International Development) nel giugno 2008 e da quanto asserito da vari interlocutori nel corso della missione di audit 

della Corte in Paraguay.

R I Q U A D R O  2
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36. 	 Nei  suoi  programmi SBG,  la  Commiss ione ha  accordato un’at-
te n z i o n e  re l at i va m e nte  s c a r s a  a l  r i s c h i o  d i  co r r u z i o n e  i n  te r -
mini  d i  obiett iv i ,  d i  sostegno a l lo  sv i luppo del la  capacità  e   di 
monitoraggio,  e  fa  generalmente scarso r i fer imento a tale pro -
blema nella sua documentazione di  valutazione dei  programmi. 
Una ragione di  c iò  r is iede nel  fatto  che la  Commiss ione tende 
a   considerar lo  come un problema più  generale  di  governance 
e che di  conseguenza non è stato suff ic ientemente trattato nel 
co nte s to  d e g l i  s fo r z i  d i  r i fo r m a  d e l l a  G F P.  Tu t t av i a ,  n e l  2 0 0 8 , 
la  Commiss ione ha notevolmente incrementato i   propr i  s for z i 
per  far  f ronte  a l la  cor ruz ione in  Uganda congiuntamente  con 
a l t r i  donator i  e  con l ’U f f ic io  europeo per  la  lotta  ant i f rode.

R i s c h i o  p e r  l o  s v i l u p p o

37. 	 Af f inché l ’SBG s ia  ef f icace,  o l t re  a   s is temi  ben funzionant i  d i 
GFP,  i  paesi  devono anche avere strategie di  svi luppo naziona-
le  ben def in i te,  integrate  con i l  quadro di  b i lancio  naz ionale 
e  con le  pol i t iche settor ia l i .  Nel la  stesura dei  programmi SBG, 
una valutaz ione strutturata  del la  s t rategia  dovrebbe per tan-
to rappresentare  una par te  impor tante del  lavoro del la  Com-
miss ione.  La  Cor te  ha  constatato che le  st rategie  di  sv i luppo 
nazionale  sono generalmente descr i t te  nei  documenti  d i  pro-
gra m m a z i o n e,  i d e nt i f i c a z i o n e  e   fo r m u l a z i o n e  d e l l a  Co m m i s-
s ione,  senza  però  essere  va lutate  in  maniera  cr i t ica ,  e   che la 
Commissione non trae una conclusione espl ic ita  in merito al la 
per t inenza e  a l la  credibi l i tà  del la  st rategia .

38. 	 Le  strategie  di  sv i luppo nazionale  sono ancora  generalmente 
d e b o l i  e   c i ò  i n d u c e  a   c r e d e r e  c h e  i l  r i s c h i o  p e r  l o  s v i l u p p o 
s i a  r e l a t i v a m e n t e  e l e v a t o.  N e l  2 0 0 7 ,  u n’a n a l i s i  d e l l a  B a n c a 
m o n d i a l e  è   p e r t a n t o  g i u n t a  a l l a  c o n c l u s i o n e  c h e  s o l o  o t t o 
d e i  6 2   p a e s i  i n  v i a  d i  s v i l u p p o  e s a m i n a t i  ( 1 3  % )  a v e v a  u n a 
s t r a t e g i a  « a m p i a m e n t e  s v i l u p p a t a » 3 0,  p u r  r i c o n o s c e n d o  c h e 
t u t t i  i   p a e s i  s t av a n o  co m p i e n d o  p ro gre s s i  i n  t a l e  d i re z i o n e. 
L’anal is i  ha  r i levato in  par t icolare  quanto segue:

a) 	 nel la  maggior  par te dei  paesi ,  le  strategie erano solo scar-
samente col legate  a l  b i lancio ;

b) 	 molt i  paesi  s tavano ancora  perseguendo una moltepl ic i tà 
d i  s t rategie  a   medio termine,  cosa  che può impl icare  una 
s i g n i f i c a t i v a  d u p l i c a z i o n e  d e g l i  s fo r z i  e   c o m p r o m e t t e r e 
i  progressi  per altre componenti  della strategia di  svi luppo;

c) 	 molt i  paesi  avevano ident i f icato obiett iv i  e  pr ior i tà  corr i -
spondenti  a l le  loro speci f iche es igenze,  ma necess itavano 
di  chiar i re  megl io  come perseguire  ta l i  obiett iv i .

30	 Results-Based National 

Development Strategies, 

Assessment and Challenges 

Ahead, Banca mondiale, 

dicembre 2007. L’analisi ha 

utilizzato tre criteri per la sua 

valutazione: la presenza di un 

quadro strategico unificato, 

la definizione di priorità 

nell’ambito di tale quadro ed 

il collegamento strategico col 

bilancio.
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39. 	 La  Commissione det iene numerose informazioni  sui  r ischi  per 
lo svi luppo.  Queste non sono tuttavia chiaramente specif icate 
nei  documenti  di  identi f icazione e formulazione dei  program-
mi SBG. In Paraguay,  ad esempio,  r ientrano tra i  r ischi  una pro-
gra m m a z i o n e  i n s u f f i c i e nte  d e l l e  r i s o r s e  f i n a n z i a r i e  e   u m a n e 
necessar ie  per  attuare  la  s t rategia  d i  sv i luppo nazionale,  dei 
meccanismi  i s t i tuz ional i  non adeguat i  che  hanno indebol i to 
e   reso  inef f ic ient i  le  pol i t iche,  una  mancanza  d i  t rasparenza 
nel la  def in iz ione e   attuazione del le  pol i t iche e   dei  program -
mi  e   un  non appropr iato  or ientamento del le  spese.  Laddove 
l a  Co m m i s s i o n e  h a  i d e nt i f i c ato  i   r i s c h i ,  co m e  a d  e s e m p i o  i n 
Uganda e  Vietnam,  essa  non ha tuttavia  espresso un giudiz io 
espl ic i to  sul  l ivel lo  del  r i schio  per  lo  sv i luppo e  non ha s iste -
maticamente indiv iduato le  misure  necessar ie  per  r idur lo.

L A CO N C E Z I O N E E  AT T UA Z I O N E D E L L E D I V E R S E 
CO M P O N E N T I  D E I  P R O G R A M M I S B G DA PA R T E 
D E L L A CO M M I S S I O N E N O N G A R A N T I S C E 
L’OT T I M I Z Z A Z I O N E D E L L’I M PAT TO P OT E N Z I A L E 
D I  Q U E S T I  U LT I M I

40. 	 La  presente sezione s i  pref igge di  stabi l i re  se  la  Commissione 
abbia  concepito  e  attuato in  maniera  ef f icace le  diverse  com-
ponenti  del l ’SBG,  e   c ioè i l  t rasfer imento di  fondi ,  I l  sostegno 
a l lo  sv i luppo del le  capacità ,  le  condiz ioni  ed i l  d ia logo.

L A LO G I C A D E L L'A S S E G N A Z I O N E D E G L I 
S TA N Z I A M E N T I  A I  S I N G O L I  P R O G R A M M I S B G N O N 
È C H I A R A, M A L’E S B O R S O D E I  F O N D I È  S E M P R E P I Ù 
P R E V E D I B I L E P E R I  PA E S I  PA R T N E R

41. 	 L a  Co r te  h a  e s a m i n ato  s e  l a  Co m m i s s i o n e  a b b i a  va l u t ato  g l i 
i m p o r t i  d e i  s i n g o l i  p ro g r a m m i  S B G  i n  b a s e  a i  l o ro  o b i e t t i v i 
e  a l la  s i tuazione specif ica dei  paesi .  Essa ha inoltre esaminato 
se la  Commissione eroghi  l ’SBG in modo prevedibi le  e  in  l inea 
con i   s istemi  di  b i lancio  nazional i .
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M a n c a n z a  d i  u n  q u a d r o  d i  r i f e r i m e n t o  p e r  v a l u t a r e 
l ’a d e g u a t e z z a  d e g l i  i m p o r t i  d e i  p r o g r a mm  i  SBG

42. 	 I  documenti  di  strategia nazionale e i  var i  documenti  usati  per 
decidere in  mer ito a i  programmi SBG che sono stat i  esaminati 
da l la  Cor te  non for niscono chiare  spiegazioni  su  come s iano 
stat i  decis i  g l i  impor t i  attr ibuit i  a   t i to lo  del l ’SBG.  Nel la  mag-
gi o r  p a r te  d e i  c a s i ,  v i e n e  f at to  r i fe r i m e nto  s o l o  a l l ’o b i e t t i vo 
genera le  d i  accrescere  l ’ut i l i zzo  da  par te  del la  Commiss ione 
del  sostegno a l  b i lancio  (c f r.  paragrafo 7) .

43. 	 L’imprecis ione degl i  obiett iv i  (c f r.  paragrafo  22)  rappresenta 
un problema per  la  valutaz ione degl i  impor t i  da  attr ibuire  a i 
s ingol i  programmi SBG.  Ad esempio,  l ’impor to necessar io  per 
produrre  un ef fetto  sui  model l i  d i  spesa di  b i lancio  del  paese 
p a r t n e r  o  p e r  f i n a n z i a re  i l  d i s av a n z o  d i  b i l a n c i o  p u ò  e s s e re 
molto diverso da quel lo  r ichiesto per  i l  raf for zamento dei  s i -
stemi  di  GFP.

44. 	 La  Commiss ione non ef fettua una valutaz ione strutturata  per 
ponderare i  benefici  attesi  ed i  r ischi .  I  suoi orientamenti  inter-
ni  prevedono che venga pr ima f issata la  dotazione f inanziar ia 
p e r  l ’S B G  e   c h e  ve n g a n o  i n  s e g u i to  v a l u t a t i  i   b e n e f i c i  a t te s i 
e d  i   r i s c h i  d e r i v a n t i  d a  t a l e  a s s e gn a z i o n e.  U n  a p p ro cc i o  p i ù 
l o gi co  co n s i s te re b b e  n e l  va l u t a re  d a p p r i m a  i   b e n e f i c i  at te s i 
ed i  r ischi  di  un programma SBG e di  def inire  poi  la  dotazione 
f inanziar ia  in  base  a   ta le  va lutaz ione,  entro  i   l imit i  de l le  do -
taz ioni  compless ivamente previste  per  i l  paese. 
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45. 	 Per  quel  che r iguarda i  r i schi ,  la  Commiss ione t iene conto del 
r ischio di  non ut i l izzo del l ’SBG legato a l  mancato r ispetto dei 
c r i ter i  d i  ammiss ib i l i tà  (c f r.  paragrafo  27) .  Per  i l  dec imo FES , 
in  generale,  quanto più bassa era la  valutazione di  tale  r ischio 
p e r  u n  p a e s e ,  t a n t o  m a g g i o re  e r a  l ’S B G  c h e  l o  s t e s s o  ave v a 
l a  p r o b a b i l i t à  d i  r i c e v e r e  e   t a n t o  p i ù  e l e v a t a  l a  p e r c e n t u a -
le  del  programma indicat ivo nazionale  attr ibuita  a l l ’SBG (c fr. 
t a b e l l a ) .  La  Commiss ione non t iene tuttav ia  conto dei  r i schi 
f iduciar io  e  di  sv i luppo (c fr.  paragraf i  32  e  37)  a l  momento di 
decidere  l ’impor to del  f inanziamento.

CO R R E L A Z I O N E T R A L E Q U OT E A S S E G N AT E A T I TO LO D E L L’S B G 	
E  L A VA LU TA Z I O N E, DA PA R T E D E L L A CO M M I S S I O N E, D E L R I S C H I O 
D I  N O N U T I L I Z ZO D E L L’S B G A C AU S A D E L N O N R I S P E T TO 	
D E I  C R I T E R I  D I  A M M I S S I B I L I TÀ

RISCHIO BASSO RISCHIO MEDIO RISCHIO ELEVATO

Numero di paesi ACP con programmi di sostegno al bilancio 
pianificati nel loro programma indicativo nazionale per il 
decimo FES

20 14 8

Numero di paesi ACP senza programmi di sostegno al bilancio 
pianificati nel loro programma indicativo nazionale per il 
decimo FES1

0 8 18

Sostegno al bilancio in 
percentuale del programma 
indicativo nazionale per il 
decimo FES

Medio 73,0 % 63,2 % 35,0 %

Minimo 48,1 % 39,6 % 19,9 %

Massimo 89,4 % 95,3 % 84,7 %

1	� Non è stata effettuata alcuna valutazione del rischio per nove paesi ACP in ragione del fatto che essi sono relativamente piccoli o non 

beneficiano dei FES.

TA B E L L A
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L a  Co mm  i s s i o n e  e r o g a  l ’SBG i n  m o d o  p r e v e d i b i l e  e   i n  l i n e a 
c o n  i   s i s t e m i  n a z i o n a l i

46. 	 Pe r  d e f i n i z i o n e,  u n  e l e m e nto  ce nt ra l e  d e l  s o s te gn o  a l  b i l a n-
c io  è   rappresentato dal  t rasfer imento di  fondi  da  par te  del la 
C o m m i s s i o n e  p e r  s o s t e n e r e  i l  b i l a n c i o  n a z i o n a l e  d e l  p a e s e 
benef ic iar io.  Nel  corso degl i  ult imi  anni ,  la  migl iore prat ica in 
mater ia  d i  sostegno a l  b i lanc io  ha  sotto l ineato  l ’impor tanza 
per i  paesi  par tner della prevedibil ità dei  f lussi  del  sostegno al 
bi lancio assegnato dai  donator i .  Ciò permette ai  paesi  par tner 
di  conoscere con suff iciente anticipo l ’impor to ed i l  calendario 
degl i  esbors i .

47. 	 L a  p re ve d i b i l i t à  d e g l i  e s b o r s i  S B G  d e l l a  Co m m i s s i o n e  è   g e -
neralmente buona.  Nel la  maggior  par te  dei  paesi ,  s i  prevede 
c h e  l ’e s b o r s o  ve n g a  e f fe t t u a to  n e l l ’e s e rc i z i o  s u cce s s i vo  a l l a 
valutazione della per formance in modo da permettere al  paese 
par tner  di  inser i re  l ’SBG in  bi lancio  t ra  le  entrate  previste.  La 
maggior  par te  dei  cas i  in  cui  i  pagamenti  sono stat i  ef fettuat i 
in  r i tardo era  r iconducibi le  a   r i tardi  da  par te  dei  paesi  bene -
f ic iar i  nel la  presentaz ione del le  r ichieste  d i  esborso e   non s i 
sono registrat i  ef fett i  negat iv i  s igni f icat iv i .

48. 	 La  Commissione ha in  par t icolare preso provvedimenti  impor-
tanti  intesi  a  migl iorare la prevedibi l ità,  con l ’introduzione dei 
co s i d d e t t i  « co nt rat t i  O S M »  ( o b i e t t i v i  d i  s v i l u p p o  d e l  m i l l e n-
n i o ) 3 1.  Q u e s t i  p ro g r a m m i  i m p e g n a n o  i   fo n d i  p e r  u n  p e r i o d o 
d i  s e i  a n n i  i nve ce  d e i  n o r m a l i  t re  e ,  n e l  c a s o  i n  c u i  s i  co n t i -
n u i n o  a   r i s p e t t a re  l e  co n d i z i o n i  d i  a m m i s s i b i l i t à ,  p e r m e t to -
n o  l ’e s b o r s o  d i  a l m e n o  i l  7 0  %  d e l  to t a l e  d e g l i  s t a n z i a m e nt i 
a   presc indere  dai  r i su l tat i .  I  contratt i  OSM vengono concess i 
s o l a m e nte  a   p a e s i  c h e  a b b i a n o  i n  p a s s ato  o t te n u to  s u cce s s i 
nell ’attuazione del sostegno al  bilancio,  che mostrino un impe -
gno a  monitorare e  perseguire  gl i  OSM,  e  che abbiano s istemi 
di  coordinamento att ivo dei  donator i  per  l ’anal is i  dei  r isultat i 
e   i l  d ia logo.

31	 Il nome intende sottolineare 

la natura contrattuale degli 

impegni finanziari a lungo 

termine e il fatto di concentrarsi 

su risultati legati agli obiettivi 

di sviluppo del millennio, in 

particolare nel campo della 

sanità e dell’istruzione.
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I L  S O S T E G N O F O R N I TO A L LO S V I LU P P O D E L L E 
C A PAC I TÀ H A F O R N I TO U T I L I  CO N T R I B U T I  M A 
S P E S S O N O N S I  È  B A S ATO S U U N A VA LU TA Z I O N E 
A P P R O P R I ATA D E L L E E S I G E N Z E P R I O R I TA R I E

49. 	 I l  sostegno al lo  sv i luppo del le  capacità  è  una del le  componenti 
c h i ave  d e i  p ro gra m m i  S B G  e d  è   d i re t t a m e n te  i n c l u s o  n e l  p ro -
gramma SBG oppure forma oggetto di  un programma di  accom-
pagnamento specif ico per contribuire agli  obiettivi  del  program-
ma SBG. Di  norma, i l  5 % circa del  f inanziamento complessivo del 
programma SBG è  accantonato per  lo  sv i luppo del le  capacità .

50. 	 La  presente  sez ione s i  pref igge d i  s tabi l i re  se  i l  sostegno a l lo 
svi luppo del le  capacità fornito nel  contesto dei  programmi SBG 
contribuisca eff icacemente al  conseguimento degli  obiettivi  del 
programma.  La  Cor te  ha esaminato se  i l  sostegno al lo  sv i luppo 
del le capacità s ia  per t inente,  suff ic iente e chiaramente definito 
i n  f u n z i o n e  d e g l i  o b i e t t i v i  d e l  p ro g r a m m a  e   d e g l i  i n t e r ve n t i 
fatt i  da a l t r i  donator i .  S i  è  inoltre  esaminato se  i l  sostegno al lo 
svi luppo delle capacità sia stato attuato in maniera appropriata.

I l  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  p u ò  n o n  e s s e r e 
s u f f i c i e n t e  e   p u ò  n o n  e s s e r e  l a  f o rm  a  d i  s o s t e g n o  p i ù 
p e r t i n e n t e

51. 	 Nonostante l ’impor tanza del sostegno allo sviluppo delle capa-
c i tà ,  la  Commiss ione non ha cr i ter i  o  l inee guida per  valutare 
i l  sostegno al lo svi luppo del le capacità r ichiesto per far  fronte 
al le esigenze prior itar ie del  paese par tner.  I  bisogni  in materia 
di  svi luppo delle capacità non sono valutati  in modo completo 
e   non tengono s istematicamente conto,  a l  momento in  cui  la 
Co m m i s s i o n e  d e c i d e  g l i  i m p o r t i  d a  a s s e gn a re  a i  p ro gr a m m i 
SBG,  del  sostegno fornito  da a l t r i  donator i 32.

52. 	 I l  m i g l i o r a m e n t o  d e l l a  G F P  r a p p r e s e n t a  u n  i m p o r t a n t e 
o b i e t t i vo  p e r  t u t t i  i   p ro gra m m i  S B G  d e l l a  Co m m i s s i o n e  ( c f r. 
p a r a g r a fo  1 8 )  e   l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  p u ò  s v o l g e r e  u n 
r u o l o  i m p o r t a n t e  p e r  r i d u r r e  i   r i s c h i .  Pe r t a n t o,  i l  s o s t e g n o 
a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  d a  p a r t e  d e l l a  C o m m i s s i o n e  s i 
co n ce nt ra  s o p rat t u t to  s u l l a  G F P.  N o n  v i  è   t u t t av i a  u n  c h i a ro 
n e s s o  t r a  l ’e s i g e n z a  d i  m i g l i o r a re  l a  G F P  i n  u n  d e t e r m i n a t o 
paese e  gl i  impor t i  previst i  per  i l  sostegno al lo  sv i luppo del le 
c a p a c i t à .  N o n  è   q u i n d i  c h i a ro  s e  l a  q u o t a  d e l  f i n a n z i a m e nto 
d e l  p ro g r a m m a  S B G  a s s e g n a t a  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à , 
g e n e ra l m e nte  n e l l ’o rd i n e  d e l  5  % ,  s i a  s u f f i c i e nte  a   p ro d u r re 
un impatto s igni f icat ivo.

32	 Cfr. anche paragrafi 10 e 11 

della relazione speciale n. 6/2007 

della Corte sull’efficacia 

dell’assistenza tecnica nel 

contesto dello sviluppo delle 

capacità.
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53. 	 Solo una par te l imitata dello svi luppo delle capacità per la GFP 
è stata  ut i l izzata per  raf forzare organi  di  sor vegl ianza qual i  le 
i s t i tuz ioni  super ior i  d i  control lo,  i   par lamenti  e   le  organizza-
zioni  del la  società c iv i le  che cercano di  monitorare l ’uso del le 
r isorse di  bi lancio da par te  del  governo 33.  I l  sostegno al lo  sv i-
luppo del le  capacità  in  settor i  divers i  dal la  GFP,  sui  qual i  pure 
s i  concentrano gl i  obiett iv i  dei  programmi SBG,  in  par t icolare 
la  sanità  e   l ’i s t ruzione,  è  stato decisamente per t inente ma,  in 
genere,  marginale.

54. 	 I n  a lcuni  cas i ,  i l  sostegno a l lo  sv i luppo del le  capacità  è   stato 
uti l izzato per f inanziare l ’assistenza al la gestione dei  program-
mi SBG.  Di  conseguenza,  questi  fondi  non hanno direttamente 
c o n t r i b u i t o  a l l a  c r e a z i o n e  d i  c a p a c i t à  s o s t e n i b i l i  n e l  p a e s e 
p a r t n e r.  I n  N i c a r a g u a ,  l ’a s s i s t e n z a  t e c n i c a  s i  è   c o n c e n t r a t a 
pr incipalmente sul la  produzione di  re laz ioni ,  i l  monitoraggio 
d e l l e  c o n d i z i o n i ,  l a  p re p a r a z i o n e  d e l l e  r i c h i e s t e  d i  e s b o r s o 
e   l ’anal is i  dei  p iani  governat iv i .  Analogamente,  nel  Benin,  o l -
tre  un terzo dei  fondi  disponibi l i  per  i l  sostegno al lo  svi luppo 
del le  capacità  nel l ’ambito del  nono FES è  stato dest inato a l la 
valutazione degli  indicatori ,  al la redazione delle analisi  annua-
l i  congiunte,  al la  formulazione del  programma SBG nel  quadro 
del  dec imo FES  e   a l la  concez ione del  sostegno a l lo  sv i luppo 
del le  capacità  nel la  GFP e   in  campo stat ist ico.

55. 	 N e l  l u g l i o  2 0 0 8 ,  l a  Co m m i s s i o n e  h a  a d o t t ato  u n a  s t rate gi a 3 4 
tesa  a   migl iorare  l ’e f f icacia  del la  sua ass istenza a l lo  sv i luppo 
del le  capacità  stabi lendo che essa  deve sostenere programmi 
nazional i ,  essere  basata  su r ichieste  del  paese par tner  e   per-
seguire  r i su l tat i  sostenibi l i .  S i  sono r i scontrat i  migl ioramen -
t i  nel la  concezione del  sostegno a l lo  sv i luppo del le  capacità 
nell ’ambito dei  programmi avviati  dopo l ’adozione di  tale stra-
tegia .  I l  sostegno al lo  svi luppo del le  capacità  fornito nel l ’am -
bito  del  decimo FES nel  Benin e   in  Uganda v iene erogato t ra-
m i te  fo n d i  f i d u c i a r i  m u l t i d o n ato r i  e   r i s u l t a ,  r i s p e t to  a l  n o n o 
F E S ,  p i ù  p e r t i n e n t e  a l l e  e s i g e n z e  p r i o r i t a r i e ,  o f f r e n d o  u n a 
m i g l i o re  p i a n i f i c a z i o n e  e   u n  m i g l i o r  c o o rd i n a m e n t o  c o n  g l i 
a l t r i  donator i .  Non è  ancora  chiaro,  tuttavia ,  come s iano stat i 
def in i t i  g l i  impor t i  del  sostegno mediante ta l i  meccanismi .

33	 Relazione speciale n. 2/2005 

sugli aiuti al bilancio a titolo del 

FES a favore dei paesi ACP: la 

gestione del piano «riforma delle 

finanze pubbliche» da parte 

della Commissione, (paragrafi 

56-62). La Corte raccomandava 

che venissero rafforzate le 

relazioni coi parlamenti e le 

istituzioni superiori di controllo.

34	 Reforming Technical 

Cooperation and Project 

Implementation Units for External 

Aid provided by the European 

Commission, A Backbone Strategy.
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I l  s o s t e g n o  e r o g a t o  h a  f o r n i t o  u t i l i  c o n t r i b u t i  a l l o 
s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à ,  m a  u n a  q u o t a  s i g n i f i c a t i v a  d e i 
f o n d i  d i s p o n i b i l i  n o n  è   s t a t a  i m p e g n a t a

56. 	 I l  sostegno al lo  svi luppo del le  capacità  ha fornito ut i l i  contr i -
buti ,  specialmente quando i l  sostegno è stato erogato in r ispo-
sta  ad una chiara  r ichiesta  del  paese par tner.  Nel  campo del la 
GFP,  i l  sostegno è prevalentemente legato a r i forme governati -
ve del la  GFP in settor i  qual i  i l  processo di  bi lancio,  i l  control lo 
i n t e r n o,  g l i  a p p a l t i  p u b b l i c i  e   l a  q u a l i t à  d e l l e  i n fo r m a z i o n i 
s tat i s t iche.  Nei  cas i  in  cu i  i l  sostegno a l lo  sv i luppo del le  ca -
pacità  s i  è   concentrato su a l t r i  settor i ,  esso ha r iguardato ad 
esempio la  formulazione di  st rategie  nazional i  e  settor ia l i ,  lo 
svi luppo di  s istemi di  gest ione del le  informazioni  settor ia l i ,  i l 
monitoraggio e   la  valutaz ione (c f r.  r i q ua d r o  3 ) .

S O S T E G N O A L LO S V I LU P P O D E L L E C A PAC I TÀ

Buona pratica della Commissione: Laos

La Commissione ha destinato una quota significativa (pari al 20 % circa) dei propri finanziamenti legati 
all’SBG allo sviluppo delle capacità, il che rispecchia i limiti del governo in questo campo. Il programma 
si concentra sulle debolezze della GFP ma cerca anche di sviluppare le capacità nell’erogazione dei 
servizi sociali, riferita all’obiettivo della Commissione di migliorare i risultati nei settori della sanità 
e dell’istruzione Tra gli obiettivi dell’assistenza tecnica rientrano l’agevolazione del dialogo settoriale 
tra i ministeri e i partner dello sviluppo e l’aiuto fornito al governo per conseguire gli obiettivi degli 
indicatori di performance legati alle quote variabili del programma SBG. Si sono create così delle 
sinergie tra le diverse componenti dell’SBG, in particolare il sostegno allo sviluppo delle capacità da 
un lato ed il dialogo e le condizioni dall’altro.

Pratica insoddisfacente della Commissione: Benin

Il sostegno allo sviluppo delle capacità, da fornire nel quadro del programma SBG del nono FES, rappresenta circa 
il 2 % del finanziamento del programma e non è chiaramente definito in termini di esigenze, obiettivi, priorità 
e pianificazione. Non vi è alcun parere documentato su quali miglioramenti potrebbero e dovrebbero essere 
realizzati nell’arco del programma e su come il sostegno allo sviluppo delle capacità possa contribuirvi. Non vi 
è stata una valutazione delle esigenze e non è stata fornita una giustificazione in merito alla scelta di sostenere 
certi settori a discapito di altri quali, ad esempio, le misure anti corruzione e la riforma amministrativa, sebbene 
questi fossero stati indicati nella strategia di riduzione della povertà come atti a contribuire ad una buona GFP. 
Vi è anche un programma specifico distinto per sostenere la riforma della gestione pubblica per obiettivi. Tale 
programma affronta importanti debolezze ma non è chiaro come si articoli col programma SBG. I risultati del so-
stegno fornito sono stati variabili, in quanto parte di esso non ha portato ad un effettivo miglioramento dei sistemi.

R I Q U A D R O  3
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57. 	 Per  la  maggior  par te  de i  programmi  SBG,  i   fondi  dest inat i  a l 
s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  s o n o  s t a t i  d a  u l t i m o 
i m p e gn at i  s o l o  i n  p a r te ,  r i d u ce n d o  co s ì  l ’e f f i c a c i a  d i  q u e s t a 
componente dei  programmi SBG.  I nfatt i ,  mediamente,  solo  i l 
60  % c i rca  degl i  impor t i  dest inat i  a l lo  sv i luppo del le  capacità 
sono impegnat i  pr ima del la  chiusura  dei  programmi.  Ciò  è   in 
p a r t e  d o v u t o  a l  f a t t o  c h e  i l  p e r i o d o  d i  a t t u a z i o n e  d e l  p r o -
gramma è spesso troppo breve perché s ia  possibi le  concepire 
e  attuare  pienamente la  componente r iguardante lo  sv i luppo 
d e l l e  c a p a c i t à .  Ta l e  p ro b l e m a  è   s t ato  e s a ce r b ato,  d a p p r i m a , 
d a  d i f f i co l t à  n e l  d e f i n i re  l e  e s i g e n ze  e ,  s u cce s s i va m e nte,  d a 
r i tardi  nel l ’attuazione del le  att ività  di  svi luppo del le  capacità. 
La Cor te ha per tanto costatato notevol i  r i tardi  nel l ’avvio del le 
az ioni  d i  sv i luppo del le  capacità  in  quattro  dei  se i  paesi  con-
t ro l l at i .  Ta l i  d i f f i co l t à  d i  at t u a z i o n e  n o n  r i g u a rd a n o  t u t t av i a 
specif icamente i l  sostegno al lo svi luppo del le capacità fornito 
dai  programmi SBG 35.

L E CO N D I Z I O N I  L E G AT E A L L’E S B O R S O S O N O 
O R I E N TAT E A I  R I S U LTAT I  M A, I N P R AT I C A, 	
N O N O P E R A N O CO M E P R E V I S TO

58. 	 Le condizioni  legate al l ’esborso del l ’SBG comprendono quel le 
g e n e ra l i ,  r i g u a rd a nt i  l ’a m m i s s i b i l i t à  a l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o, 
che  devono essere  soddis fat te  pr ima del  pagamento d i  ogni 
quota  f i ssa  o  var iabi le ,  e   quel le  spec i f iche,  legate  pr inc ipa l -
mente a l  meccanismo del la  quota  var iabi le,  re lat ive  a l  conse -
guimento degli  obiettivi  associati  agli  indicatori  di  per forman-
ce 36.  I l  meccanismo del la  quota  var iabi le  è   una caratter is t ica 
par t icolare  dei  programmi di  sostegno a l  b i lancio  del la  Com-
m i s s i o n e  e   r i s p e c c h i a  l ’a c c e n t o  c r e s c e n t e  p o s t o,  n e l l a  c o o -
p e ra z i o n e  a l l o  s v i l u p p o,  s u l l a  g e s t i o n e  o r i e nt at a  a i  r i s u l t at i . 
I n  q u a n to  i n ce n t i vo,  l ’ i m p o r to  e ro g a to  d a l l e  q u o te  v a r i a b i l i 
d ipende dal la  misura  in  cu i  sono stat i  raggiunt i  g l i  obiett iv i 
re lat iv i  agl i  indicator i  d i  per formance prescelt i . 

59. 	 La  Cor te  ha  esaminato se  le  condiz ioni  legate  a l l ’esborso dei 
p r o g r a m m i  S B G  s i a n o  p e r t i n e n t i  r i s p e t t o  a i  l o r o  o b i e t t i v i , 
r a p p r e s e n t i n o  u n  i n c e n t i v o  p e r  i l  g o v e r n o  a   c o n s e g u i r e  g l i 
obiett ivi  e  consentano una valutazione obiett iva dei  progressi 
compiut i .

35	 Relazione speciale n. 6/2007 

della Corte sull’efficacia 

dell’assistenza tecnica nel 

contesto dello sviluppo delle 

capacità.

36	 Le quote fisse hanno 

talvolta una o due condizioni 

supplementari ad esse collegate, 

che richiedono normalmente 

azioni specifiche da parte del 

governo.
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L e  c o n d i z i o n i  s o n o  g e n e r a l m e n t e  p e r t i n e n t i  m a  è 
i m p r o b a b i l e  c h e  p r o d u c a n o  l ’e f f e t t o  d ’i n c e n t i v a z i o n e 
p e r s e g u i t o

60. 	 L e  c o n d i z i o n i  g e n e r a l i  l e g a t e  a l  p a g a m e n t o  d i  o g n i  q u o t a , 
f i ssa  o  var iabi le,  sono per t inent i  in  quanto sono in  l inea  con 
g l i  o b i e t t i v i  d e l  p a e s e  d i  m a n t e n e r e  l a  s t a b i l i t à  m a c r o e c o -
n o m i c a  e   d i  c o m p i e re  p ro g re s s i  i n  m a t e r i a  d i  s a n a  G F P  e   d i 
r i d u z i o n e  d e l l a  p ove r t à .  I n  a l c u n i  c a s i ,  v i  s o n o  p o s s i b i l i t à  d i 
m i g l i o r a m e n t o  p e r  q u e l  c h e  r i g u a rd a  l ’ i d e n t i f i c a z i o n e  d e l l e 
misure prior itar ie di  GFP da attuare37.  Anche le condizioni  spe -
c i f iche col legate  a l le  quote var iabi l i  dei  programmi SBG sono 
generalmente per t inent i  in  quanto sono in  l inea con le  pr io -
r i tà  d i  sv i luppo nazional i  del  paese par tner  (c f r.  r i q ua d r o  4 ) . 
La  Commiss ione ut i l i zza  in  misura  crescente  g l i  indicator i  d i 
p e r fo r m a n ce  d e l l a  s t rate gi a  d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l e  d e l  p a e s e 
p a r t n e r.  I n  a l c u n i  p ro g r a m m i ,  l a  Co m m i s s i o n e  h a  u t i l i z z a t o 
indicator i  concernenti  in  par t icolare le  regioni  più povere dei 
p a e s i  p a r t n e r  o  d i s a g g re g a t i  p e r  g e n e re ,  i n  m o d o  d a  a c c re -
s ce r n e  l a  p e r t i n e n z a  r i s p e t to  a l l e  p r i o r i t à  d i  r i d u z i o n e  d e l l a 
pover tà .

61. 	 La  Cor te  ha  r i scontrato  che l ’e f fetto  incent ivante  del  mecca-
nismo del la  quota var iabi le  è  stato probabi lmente infer iore a l 
previsto.  Spesso,  è   stato di f f ic i le  f i ssare  obiett iv i  appropr iat i 
p e r  g l i  i n d i c a to r i  d i  p e r fo r m a n ce.  O b i e t t i v i  n o n  s u f f i c i e n te -
m e n te  i m p e gn a t i v i  o  t ro p p o  a m b i z i o s i  p o s s o n o  r i d u r re  l ’e f -
fe t to  i n ce nt i va nte.  I n o l t re ,  s p e s s o  n o n  s o n o  d i s p o n i b i l i  d at i 
stat ist ic i  af f idabi l i  per  poter  stabi l i re  chiare  basi  d i  confronto 
e  ottenere informazioni  sul la  tendenza del  passato (c f r.  para-
grafo 67) . 

62. 	 La  documentaz ione del la  Commiss ione non ha  inol t re  d imo -
strato  l ’e f fett ivo svolgimento,  nel  corso del  processo di  def i -
n iz ione degl i  obiett iv i ,  d i  un’anal is i  suf f ic iente  del le  r i for me 
f at t i b i l i  e   d e l l e  r i s o r s e  d i  b i l a n c i o  s u p p l e m e nt a r i  n e ce s s a r i e 
per  poter  conseguire  g l i  obiett iv i .  Poiché le  proposte  per  g l i 
obiett ivi  provengono sempre più dal  paese stesso,  la  Commis-
sione deve mantenere un dialogo approfondito con le autorità 
n a z i o n a l i  p e r  g a ra nt i re  c h e  g l i  o b i e t t i v i  n o n  ve n g a n o  f i s s at i 
a  un l ivel lo  del iberatamente troppo basso o i r real ist icamente 
elevato.  Molte delegazioni della Commissione non dispongono 
t u t t av i a  d i  c o m p e t e n ze  s u f f i c i e n t i  a l  r i g u a rd o  ( c f r.  p a r a g r a-
fo   7 4 ) .  Ta l vo l t a ,  i n o l t re ,  g l i  o b i e t t i v i  s o n o  s t a t i  d e f i n i t i  s o l o 
in  una fase  avanzata  del l ’eserc iz io  per  i l  quale  era  in  corso la 
valutaz ione del la  per formance.

37	 Cfr. paragrafo 46 della 

relazione annuale della Corte dei 

conti sulle attività finanziate dal 

settimo, ottavo, nono e decimo 

Fondo europeo di sviluppo (FES) 

per l’esercizio finanziario 2008.
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S E L E Z I O N E D E L L E CO N D I Z I O N I

Buona pratica della Commissione: Nicaragua

Il programma SBG in Nicaragua si concentra sulle zone rurali e su una selezione di indicatori sociali, 
indicatori del settore privato e indicatori GFP. I tre indicatori sociali del programma sono pertinenti 
rispetto agli obiettivi dei documenti sulla strategia di riduzione della povertà, in quanto affrontano 
alcune delle cause della povertà identificate in questa strategia nazionale. I quattro indicatori per il 
settore privato del programma riguardano il problema dell’affitto dei terreni e della capacità produt-
tiva e sono coerenti con la priorità accordata nei documenti sulla strategia di riduzione della povertà 
agli investimenti nelle zone rurali e alla necessità di rafforzare il legame esistente tra produzione, 
competitività e valorizzazione dei terreni per ridurre la povertà. Uno dei due indicatori GFP è in linea 
con le raccomandazioni del piano d’azione in materia di GFP. Inoltre, la selezione degli indicatori della 
Commissione ha tenuto conto delle complementarietà con due programmi SSB.

Pratica insoddisfacente della Commissione: Benin

La pertinenza degli indicatori di performance è inficiata da una serie di debolezze:

οο tutti gli obiettivi per il 2005 relativi al settore dell’istruzione sono stati conseguiti, dando così l’im-
pressione di un buon risultato del settore, ma l’esame annuale congiunto38 per tale esercizio ha 
concluso che l’attuazione delle riforme in questo settore non era soddisfacente;

οο due dei quattro indicatori relativi al settore sanitario misurano la frequenza delle visite ai centri sa-
nitari. Tuttavia, una delle priorità governative era costituita dalle azioni di prevenzione della malaria 
che hanno probabilmente un effetto negativo sugli indicatori. Di conseguenza, la Commissione ha 
dovuto escludere questi indicatori dal calcolo della quota variabile per l’esercizio 2006;

οο gli indicatori GFP non affrontano le esigenze principali del processo di riforma della GFP. In base 
alle conclusioni degli esami annuali congiunti e della valutazione PEFA, vi era una maggiore esi-
genza di apportare miglioramenti nei settori del controllo esterno, della responsabilità finanziaria 
e della riscossione delle imposte. Tale punto di vista era condiviso anche dalla valutazione della 
qualità interna della Commissione per la formulazione del programma SBG nel quadro del decimo 
FES. Tuttavia, questo programma non contiene una condizione relativa al tasso di riscossione delle 
imposte e comprende una sola condizione sul controllo esterno per la quota variabile del 2009 che 
non è stata mantenuta per il resto del programma.

38	� Si tratta di un’analisi annuale della performance del governo svolta dai donatori nel settore della cooperazione allo sviluppo e dal 

governo del paese partner.
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63. 	 I n  U g a n d a ,  l a  m e t à  d e g l i  o b i e t t i v i  S B G  re l at i v i  a l  s e t to re  s a -
n i t a r i o  s o n o  s t a t i  f i s s a t i ,  s e n z a  u n a  s p i e g a z i o n e,  a l  d i  s o t t o 
oppure  t roppo a l  d i  sopra  del  punto d i  r i fer imento.  Nel  Laos 
e   in  Paraguay,  d ivers i  obiett iv i  f i ssat i  r i sultavano poco impe -
gnat iv i ,  e   ta lvol ta  cor r i spondevano sempl icemente  a l  l ive l lo 
di  par tenza.  I n  N icaragua,  i l  governo ha r iconosciuto che per 
molt i  obiett iv i  non vi  era  una dotazione di  bi lancio adeguata.

64. 	 U n  u l t e r i o r e  f a t t o r e  c h e  i n f l u i s c e  s u l l ’e f f e t t o  i n c e n t i v a n t e 
d e l l a  q u o t a  v a r i a b i l e  è   l a  p e r c e n t u a l e  d e l  p r o g r a m m a  S B G 
a d  e s s a  a s s e gn at a .  L a  Co m m i s s i o n e  n o n  h a  c r i te r i  i n  b a s e  a i 
q u a l i  d e c i d e re  s u l l a  r i p a r t i z i o n e  d e i  fo n d i  t r a  l a  q u o t a  f i s s a 
e   q u e l l a  v a r i a b i l e ,  e   c i ò  p ro vo c a  d i f fe re n z e  s i g n i f i c a t i ve  t r a 
regioni  e  paesi  nel le  percentual i  loro assegnate 39.  In  effett i ,  la 
combinazione di  quote f isse/quote var iabi l i  può anche var iare 
in  maniera  s igni f icat iva  t ra  due programmi consecut iv i  nel lo 
stesso paese e   senza che venga fornita  una chiara  spiegazio -
ne per  ta le  cambiamento.  La  Commiss ione r i t iene che la  per-
centuale  del l ’SBG attr ibuita  a l la  quota var iabi le  debba essere 
più  e levata  nei  paesi  in  cui  essa  nutre  maggior i  dubbi  c i rca  i l 
loro impegno a  r idurre  la  pover tà  e  ad attuare le  r i forme.  Tale 
approccio  non è   tuttavia  menzionato nel le  l inee guida inter-
ne del la  Commiss ione o  in  documenti  dei  s ingol i  programmi. 
Inoltre,  nel  caso di  un numero s ignif icat ivo di  programmi SBG, 
nei  paesi  as iat ic i  e  del l ’Amer ica  lat ina  in  par t icolare,  le  quote 
var iabi l i  non vengono ut i l izzate.

65. 	 A l c u n e  co nve n z i o n i  d i  f i n a n z i a m e nto  co nte n g o n o  a n c h e  d i -
s p o s i z i o n i  s e co n d o  c u i ,  q u a l o ra  n o n  ve n g a n o  co n s e g u i t i  g l i 
obiett iv i  cor r i spondent i  ag l i  indicator i  d i  per for mance del la 
quota variabile,  la  Commissione può versare i  fondi non esbor-
sat i  a l la  f ine del  programma,  purché s iano soddisfatte  nuove 
condizioni.  Una tale possibil ità era prevista dai  programmi SBG 
per i l  Benin,  i l  N icaragua e i l  Paraguay.  In altr i  casi ,  i  fondi  non 
esborsat i  sono stat i  r iassegnat i  ad a l t r i  programmi o  progett i 
del la  Commiss ione nel  paese in  quest ione.

39	 Gli importi assegnati alla 

quota variabile rappresentano 

tra il 10 % e il 91 % dell’importo 

complessivo dei programmi SBG 

nei paesi ACP, e tra il 23 % e il 

54 % per i programmi nei paesi 

asiatici e dell’America latina.
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R i s u l t a  s p e s s o  d i f f i c i l e  v a l u t a r e  s e  l e  c o n d i z i o n i  s i a n o 
s t a t e  o  m e n o  r i s p e t t a t e

66. 	 Le condizioni  general i  cui  sono sottoposti  gl i  esborsi  SBG sono 
spesso def inite  in  modo vago,  in  quanto sono basate su r isul -
tat i  «soddisfacent i»  dei  governi  par tner  nel l ’attuazione del le 
strategie  di  sv i luppo nazional i ,  del la  r i forma del la  GFP e   del-
la  gest ione macroeconomica .  Non vengono def in i te  le  tappe 
fondamental i  o  le  real izzazioni  che possano ser vi re  da cr i ter i 
per  def inire  cosa debba intendersi  per  r isultato «soddisfacen-
te» .  Come osser vato  nel le  re laz ioni  annual i  de l la  Cor te  su l le 
at t i v i t à  f i n a n z i ate  d a l  s e t t i m o,  o t t avo,  n o n o  e   d e c i m o  F E S 4 0, 
la  Commiss ione conclude spesso che i  progress i  nel la  r i forma 
d e l l a  G F P  s o n o  s t at i  « s o d d i s f a ce nt i »  p u r  d i s p o n e n d o  s o l o  d i 
l i m i t a t i  e l e m e n t i  p ro b a t o r i  a   s u p p o r t o  d i  q u e s t a  p o s i z i o n e. 
Ta l e  a p p r o c c i o  r i s p e c c h i a  s o v e n t e  l a  p r e o c c u p a z i o n e  d e l l a 
Co m m i s s i o n e  d i  g a ra nt i re  l a  co nt i n u i t à  d e i  s u o i  p ro gra m m i , 
a n c h e  s e  s i  d e ve  r i co n o s ce re  c h e  l a  s te s s a ,  d o p o  l ’av v i o  d e l 
decimo FES,  ha  migl iorato la  sua anal is i  in  questo settore.

67. 	 L’inaff idabil ità dei  dati  può rendere diff ici le valutare se le con-
diz ioni  basate  sugl i  obiett iv i  degl i  indicator i  d i  per formance 
siano state r ispettate o meno. L’analis i  svolta dal la Banca mon-
diale  nel  2007 sul le  strategie  di  sv i luppo nazionale  basate sui 
r i sul tat i  ha  evidenziato le  carenze dei  s is temi  stat ist ic i  come 
u n a  d e l l e  s f i d e  p r i n c i p a l i  c u i  d e v o n o  f a r  f r o n t e  q u a s i  t u t t i 
i   6 2   p a e s i  p re s i  i n  e s a m e.  I l  p ro b l e m a  è   a g g r av a t o  d a l  f a t t o 
che la  Commissione f issa i  propri  obiett iv i  per  gl i  indicator i  di 
per formance del la  quota  var iabi le  su  base annua,  sebbene in 
alcuni  settor i  i  progressi  r ispetto al l ’anno precedente possano 
essere real ist icamente attesi  in termini  di  l ievi  incrementi  per-
centual i .  Ta l i  incrementi  d i  modesta  ent i tà  sono di f f ic i lmente 
misurabi l i  in  maniera  af f idabi le.

40	 Cfr. paragrafi 19 e 46 

rispettivamente della relazione 

annuale della Corte dei conti 

sulle attività finanziate dal 

settimo, ottavo, nono e decimo 

Fondo europeo di sviluppo (FES) 

per l’esercizio finanziario 2008 

e paragrafo 34 della relazione 

annuale della Corte sulle attività 

finanziate dall’ottavo, nono 

e decimo Fondo europeo di 

sviluppo (FES) per l’esercizio 

2009.
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L E P O S S I B I L I TÀ D I  D I A LO G O CO N I  PA E S I  PA R T N E R 
N O N V E N G O N O P I E N A M E N T E S F R U T TAT E

68. 	 U n o  d e i  b e n e f i c i  p r i n c i p a l i  d e l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  è   r a p -
p r e s e n t a t o  d a l l e  m a g g i o r i  o p p o r t u n i t à  o f f e r t e  a i  d o n a t o r i 
d i  s tabi l i re  un d ia logo con i   gover ni  su l le  pol i t iche  naz iona -
l i .  I l  d i a l o g o  p u ò  a n c h e  s vo l g e re  u n  r u o l o  m o l to  i m p o r t a nte 
nel l ’a iutare  a   conseguire  g l i  obiett iv i  de i  programmi  SBG,  in 
quanto permette  a l la  Commiss ione di  d iscutere  con i  governi 
la  def iniz ione e l ’attuazione degl i  obiett iv i  pol it ic i  fondamen -
tal i  sostenuti  dai  programmi.  I l  d ia logo rappresenta anche un 
elemento chiave del l ’approccio or ientato ai  r isultat i  ut i l izzato 
dal la  Commissione in mater ia  di  sostegno al  bi lancio,  in quan-
to la  stessa  lo  usa contestualmente a l le  condiz ioni  e  obiett iv i 
f i s s a t i  p e r  e s a m i n a re  l a  p e r fo r m a n ce  d e i  g ove r n i .  I l  d i a l o g o 
av viene,  d i  norma,  a   l ive l lo  pol i t ico  e   tecnico e   coinvolge gl i 
a l t r i  donator i .

69. 	 La  Cor te  ha  esaminato  se  la  Commiss ione gest isca  i l  d ia logo 
c o n  i l  p a e s e  p a r t n e r  i n  m a n i e r a  d a  c o n t r i b u i re  a l  c o n s e g u i -
m e n to  d e i  r i s u l t a t i  a t te s i  d a i  p ro gr a m m i  S B G .  A   t a l e  f i n e ,  l a 
C o r t e  h a  v a l u t a t o  s e  g l i  o b i e t t i v i  e   l e  m o d a l i t à  d e l  d i a l o g o 
fossero chiaramente def init i  e  appropr iat i ,  se  la  Commissione 
abbia par tecipato att ivamente al  dialogo a l ivel lo appropriato 
e   s e co n d o  l e  m o d a l i t à  p re v i s te  e   s e  i l  co nt r i b u to  d e l l a  Co m-
miss ione a l  d ia logo abbia  af f rontato in  maniera  adeguata  gl i 
aspett i  fondamental i  legat i  a l la  r iduzione del la  pover tà  e  a l la 
GFP.

M a n c a n z a  d i  u n  q u a d r o  a p p r o p r i a t o  c h e  g a r a n t i s c a 
l ’e f f i c a c i a  d e l  d i a l o g o 

70. 	 Nel la  maggior  par te dei  paesi  in  cui  v iene erogato l ’SBG,  sono 
stati  sottoscr itt i  degli  accordi  congiunti  tra i  donatori  e i  pae si 
par tner  per  def in i re  pr inc ipi  comuni  e   procedure  per  la  con -
d u z i o n e  d e l  d i a l o g o ;  l a  C o m m i s s i o n e  s o s t i e n e  a t t i v a m e n t e 
e   p a r t e c i p a  a   t a l i  a c c o r d i .  Tu t t a v i a ,  l a  Co m m i s s i o n e  n o n  h a 
ancora  e laborato or ientamenti  dettagl iat i  a l  f ine  di  garant i re 
che,  nell ’ambito di  tale quadro,  i l  personale sfrutti  pienamente 
le  oppor tunità  di  d ia logo.
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71. 	 G l i  o r i e nt a m e nt i  i nte r n i  d e l l a  Co m m i s s i o n e  fo r n i s co n o  s c a r -
s e  i n fo r m a z i o n i  s u  q u a l i  d ov re b b e ro  e s s e re  g l i  o b i e t t i v i  e   i l 
co nte n u to  d e l  d i a l o g o,  n o n c h é  s u  co m e  i nt ra p re n d e re  e   d o -
cumentare i l  d ia logo nel le  var ie  fas i  del  c ic lo  del  programma. 
Ess i  tuttavia  r ichiedono che s i  s tabi l i sca  una strategia  appro -
pr iata  per  i l  d ia logo quando vengono ident i f icate  debolezze 
re lat ive  ad aspett i  chiave del  programma SBG.  I n  prat ica ,  ta l i 
strategie non sono state redatte a dispetto del l ’uti le  ruolo che 
potrebbero svolgere,  in  tutt i  i  programmi SBG,  nel  contr ibuire 
a  migl iorare  s istematicamente l ’ef f icacia  del  d ia logo f issando 
c h i a r i  o b i e t t i v i  e   m o d a l i t à  e   d e f i n e n d o  l e  r i s o r s e  u m a n e  n e -
cessar ie  per  condurre  i l  d ia logo.

72. 	 La  misura  in  cui  i   programmi SBG hanno stabi l i to  sol ide  bas i 
per  i l  d ia logo è   var iabi le .  I n  Laos  e  Vietnam gl i  obiett iv i  e   le 
modal i tà  del  d ia logo erano chiaramente def in i t i  nel  c ic lo  an-
n u a l e  d e i  p ro g r a m m i  « s t r a t e g i a  d i  r i d u z i o n e  d e l l a  p o ve r t à » 
dirett i  dal la  Banca mondiale,  cui  hanno contr ibuito i  program -
mi SBG del la  Commissione;  in  tal i  casi ,  i l  d ialogo s i  incentrava 
sul le  r i forme che i   governi  nazional i  dovevano introdurre.  Al 
contrar io,  in  Uganda e   Uruguay v i  erano scarse  infor mazioni 
dettagl iate  su qual i  fossero gl i  obiett iv i  speci f ic i  del  d ia logo 
del la  Commissione nel  corso del  programma e,  in  Paraguay,  le 
modal i tà  da  ut i l i zzare  per  conseguir l i  e rano anch’esse  meno 
chiare.  Nel  B enin ,  nel  dec imo FES ,  s i  sono fatt i  notevol i  pro -
gress i  a l  r iguardo r ispetto a l  nono FES.
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I l  c o i n v o l g i m e n t o  d e l l a  Co mm  i s s i o n e  n e l  d i a l o g o  è 
v a r i a b i l e,  m a  è   s p e s s o  l i m i t a t o

73. 	 I  programmi  SBG hanno svol to  un ruolo  par t ico lar mente  im-
por tante nel  consentire  a l la  Commissione di  condurre  un dia-
l o g o  s u l  b i l a n c i o  n a z i o n a l e  e   l a  G F P,  e d  i l  c o n t r i b u t o  d e l l a 
Commissione al  dialogo SBG è generalmente più svi luppato in 
questo settore.  I  r i sultat i  del le  valutaz ioni  PEFA (c fr.  paragra-
fo  3 1 )  h a n n o  s p e s s o  s vo l to  u n  r u o l o  c at a l i t i co  n e l  ra f fo r z a re 
i l  d i a l o g o  G F P.  I n  a l t r i  s e t to r i  s u  c u i  s i  fo c a l i z z a n o  d i  n o r m a 
gl i  obiett iv i  de i  programmi  SBG,  i l  d ia logo del la  Commiss io -
ne s i  l imita  in  molt i  cas i  a   quest ioni  re lat ive  a l la  va lutaz ione 
d e l  r i s p e t t o  d e l l e  c o n d i z i o n i  p re v i s t e  p e r  l e  q u o t e  v a r i a b i l i 
e   f i sse  del  programma anziché af f rontare  i   r i su l tat i  comples-
s iv i  ottenut i  dai  governi  nazional i  nei  settor i  in  quest ione.  Di 
conseguenza,  la  Commiss ione spesso non svolge nel  d ia logo 
i l  ruolo che ci  s i  potrebbe attendere al la  luce degl i  impor tanti 
contr ibut i  f inanziar i  da  essa  fornit i  (c f r.  r i q ua d r o  5 ) .

D I A LO G O

Buona pratica della Commissione: Vietnam

Nel Vietnam, la Commissione fornisce l’SBG nell’ambito dei crediti di sostegno alla riduzione della povertà 
della Banca mondiale, che rappresentano il meccanismo di SBG utilizzato da tutti i donatori in questo 
paese. Esso fornisce un quadro di riferimento chiaro per il dialogo tra la comunità dei donatori, guidata 
dalla Banca mondiale, ed il governo. Esso prevede un ciclo annuale nel corso del quale tutti i cofinan-
ziatori congiuntamente definiscono, monitorano e valutano le condizioni con il governo. Per il dialogo, 
la Commissione si concentra su un numero ristretto di settori che rispecchia i suoi sforzi per il rispetto 
del codice di condotta dell’UE in materia di divisione dei compiti nell’ambito della politica di sviluppo.

Pratica insoddisfacente della Commissione: Paraguay

L’obiettivo del programma SBG in Paraguay è di sostenere l’attuazione della rete per la protezione socia-
le, che è un elemento significativo dell’asse «protezione sociale» della strategia nazionale di riduzione 
della povertà. Dopo il grande mutamento politico avvenuto in seguito alle elezioni, il dialogo si è svolto 
in un contesto politico particolare. Non esiste un quadro di riferimento strutturato per il dialogo, con 
meccanismi di coordinamento dei donatori quali, ad esempio, i gruppi di lavoro o gli esami annuali 
congiunti ove discutere nei dettagli l’attuazione della strategia nazionale di riduzione della povertà. 
La Commissione ha concentrato il dialogo sul rispetto da parte del governo degli indicatori usati per 
le quote variabili. Di conseguenza, essa ha prestato scarsa attenzione all’attuazione complessiva della 
rete di protezione sociale e non ha colto l’opportunità di un più ampio dibattito sulla qualità dei servizi 
sociali. Di fatto, il monitoraggio limitato da parte della Commissione dell’attuazione della rete di pro-
tezione sociale e del piano d’azione GFP pone limiti alla possibile ampiezza del dialogo. Ciò impedisce 
di diagnosticare per tempo l’eventuale inadeguatezza della performance, e di reagire tempestivamente 
attraverso il dialogo. Quando gli indicatori non sono stati conseguiti, o quando sono stati conseguiti 
con un margine assai più ampio di quello normalmente prevedibile, la Commissione non ha cercato di 
ottenere spiegazioni dal governo e non ha messo in discussione l’affidabilità delle statistiche.

R I Q U A D R O  5
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74. 	 U n  f at to re  c h i ave  c h e  i n f l u i s ce  s u l l a  q u a l i t à  d e l  d i a l o g o  è   l a 
c a p a c i t à  d e l  p e r s o n a l e  d e l l a  Co m m i s s i o n e  i n t e r e s s a t o.  U n a 
ragione impor tante  per  cu i  la  Commiss ione non ha  s f ruttato 
p i e n a m e nte  l e  p o s s i b i l i t à  d i  d i a l o g o  o f fe r te  d a l l ’S B G  r i s i e d e 
nel  fatto  che molte  del le  delegazioni  del la  Commiss ione non 
dispongono di  competenze  suf f ic ient i  per  quel  che  r iguarda 
i  settor i  pr ior i tar i  coper t i  dagl i  obiett iv i  del  programma SBG. 
N e l l a  s u a  re l a z i o n e  a n n u a l e  s u i  F E S  p e r  l ’e s e rc i z i o  2 0 0 7  ( p a -
ragrafo 33) ,  la  Cor te  indicava che « l ’aumento del  sostegno a l 
bi lancio . . .  crea un bisogno di  competenze e conoscenze speci-
f iche;  la  Cor te osser va che la  struttura di  audit  interno ( IAC ) di 
EuropeAid ha raccomandato,  per  quanto r iguarda i l  sostegno 
a l  b i lancio,  l ’e laborazione di  una pol i t ica  del le  r isorse  umane 
co m p re n d e nte  o b i e t t i v i  re l at i v i  a l  n u m e ro,  a l l e  co m p e te n ze 
e  a l le  conoscenze del  personale  responsabi le  del  sostegno a l 
b i lancio» .

75. 	 Sebbene la  Commiss ione abbia  generalmente fatto  del  d ia lo -
go GFP una pr ior i tà ,  è  stato di f f ic i le  assumere specia l ist i  GFP 
a causa del le competenze relativamente l imitate disponibi l i  in 
questo settore.  La  Commiss ione s i  è   s for zata  di  superare  ta le 
p ro b l e m a  re a l i z z a n d o  d i ve r s i  co r s i  d i  fo r m a z i o n e  i n  m ate r i a 
di  GFP.  S i  r i leva la  tendenza ad attr ibuire  una pr ior i tà  minore 
a l  fatto di  garant i re  un l ivel lo  di  personale  adeguato per  con-
t r i b u i re  a l  d i a l o g o  n e i  s e t t o r i  d e l l a  s a n i t à  e   d e l l ’ i s t r u z i o n e, 
n o n o s t a nte  l a  Co m m i s s i o n e  a b b i a  s i s te m at i c a m e nte  i n c l u s o 
nei  programmi SBG degl i  obiett iv i  per  quest i  due settor i 41.  La 
delegazione nel  Benin,  per tanto,  d isponeva di  specia l ist i  GFP 
ma non aveva personale  specia l izzato nei  settor i  del la  sanità 
e   del l ’i s t ruz ione;  d i  conseguenza,  non par tecipava a i  gruppo 
di  lavoro 42 d i  quest i  due settor i  e   poteva  par tec ipare  so lo  in 
misura  l imitata  agl i  esami  annual i  congiunt i 43.

76. 	 Le  let tere  t rasmesse  dal la  Commiss ione a i  gover ni  per  infor-
mar l i  sugl i  impor t i  del la  quota  var iabi le  da erogare vengono 
ut i l izzate  come par te  del  d ia logo.  La  Commiss ione include in 
ta l i  lettere  dei  messaggi  per t inent i  su  quest ioni  che destano 
preoccupazioni  r iguardo al la  continuazione del l ’ammissibi l i tà 
d e l  p ro gra m m a  S B G ,  a l l ’a t t u a z i o n e  d e l l o  s te s s o  e   a i  r i s u l t at i 
o t t e n u t i  d a l  g o v e r n o  n e i  s e t t o r i  s u  c u i  è   fo c a l i z z a t o  i l  p r o -
gramma. In alcuni  paesi ,  tuttavia,  tale oppor tunità non è stata 
a f f at to  s f r u t t at a  ( a d  e s e m p i o,  i n  Pa ra g u ay ) ,  o  l o  è   s t at a  p a r -
z ia lmente (nel  Benin,  ad esempio) .

41	 Relazione speciale n. 10/2008 

della Corte su l’aiuto allo 

sviluppo fornito dalla CE ai 

servizi sanitari nell’Africa 

subsahariana, paragrafi 18 e 41.

42	 I gruppi di lavoro effettuano 

un monitoraggio dei risultati in 

ambito settoriale e sono formati 

da donatori e rappresentanti 

delle autorità nazionali.

43	 Gli esami annuali congiunti 

consistono in un’analisi annuale 

della performance del governo 

e sono effettuati dai donatori 

della cooperazione e dal 

governo del paese partner.
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44	 La guida interna della 

Commissione non prevede 

alcuna specifica relazione in 

merito al dialogo intrapreso in 

materia di SBG, ad eccezione 

dell’obbligo di segnalare, 

nei fascicoli di pagamento, 

l’eventuale grave deterioramento 

del dialogo con le autorità 

nazionali.

45	 In prosieguo, le «relazioni 

annuali».

46	 La Commissione è inoltre 

associata ad altre relazioni, che 

non sono tuttavia redatte sotto 

la sua esclusiva responsabilità 

e che non ne rispecchiano 

necessariamente il punto di 

vista. La Corte ha ritenuto che 

non fosse opportuno prenderle 

in esame in questo contesto. 

Esempi di tali relazioni sono 

rappresentati dalle relazioni 

annuali congiunte che essa 

redige con ciascuno dei paesi 

partner ACP e dalle relazioni di 

valutazione della cooperazione 

della Commissione europea con 

specifici paesi partner.

77. 	 Nonostante l ’impor tanza del  dialogo,  la  rendicontazione inter-
na  del la  Commiss ione su l  d ia logo intrapreso  speci f icamente 
nel  contesto dei  propr i  programmi SBG è   l imitata 44.  Presso la 
Co m m i s s i o n e,  l e  i n fo r m a z i o n i  d i  g e s t i o n e  i nte r n a  t ra s m e s s e 
dal le  delegaz ioni  a l la  sede centra le  d i  EuropeAid  s i  l imitano 
e s s e n z i a l m e nte  a   co m m e nt i  g e n e ra l i  s u l l o  s t ato  d e l  d i a l o g o 
p o l i t i co  co n ce r n e nte  i l  p ro gra m m a  co m p l e s s i vo  d i  co o p e ra -
z ione.  Tale  mancanza di  informazioni ,  unita  a l la  mancanza di 
o b i e t t i v i  c h i a r i  p e r  i l  d i a l o g o  d e l l a  Co m m i s s i o n e  i n  m a t e r i a 
d i  SBG (c f r.  paragrafo  71) ,  rende di f f ic i le  per  la  Commiss ione 
valutare  e  dimostrare  in  che misura i l  d ia logo abbia  ef fett iva-
mente contr ibuito  agl i  obiett iv i  del  programma SBG. 

L E R E L A Z I O N I  P R E S E N TAT E DA L L A 
CO M M I S S I O N E A I  P O R TATO R I  E S T E R N I 
D I  I N T E R E S S I  S I  CO N C E N T R A N O 
P R E VA L E N T E M E N T E S U I  VA N TAG G I P OT E N Z I A L I 
A N Z I C H É S U I  R I S U LTAT I  D E L L’S B G

78. 	 I  pr inc ipal i  document i  de l la  Commiss ione per  infor mare  su l-
l a  s u a  c o o p e r a z i o n e  e s t e r n a ,  i n c l u s o  l ’ S B G ,  s o n o  l e  re l a z i o -
n i  a n n u a l i  s u l l e  p o l i t i c h e  c o m u n i t a r i e  i n  m a t e r i a  d i  s v i l u p -
po e   ass istenza esterna e   sul la  loro attuazione 45.  Nel  2008,  la 
Commiss ione ha anche pubbl icato due documenti  dedicat i  a l 
tema del  sostegno al  bi lancio,  uno intitolato « B u d g e t  S u p p o r t  - 
A   Q u e s t i o n  o f  M u t u a l  Tr u s t » ,  e   l ’a l t r o  « B u d g e t  S u p p o r t  –  T h e 
E f f e c t i v e  Wa y  To  Fi n a n ce  D e v e l o p m e n t ?» .  Essa  pubbl ica  inoltre 
n o t e  i n f o r m a t i v e  p e r  i   c o m i t a t i  d i  g e s t i o n e  d e l  F E S  e   d e l l o 
s t r u m e nto  d i  co o p e ra z i o n e  a l l o  s v i l u p p o  ( D C I ) ,  co m p o s t i  d a 
rappresentant i  degl i  Stat i  membri 46.

79. 	 La  Cor te ha esaminato le  re lazioni  del la  Commissione sui  suoi 
p r o g r a m m i  S B G  p e r  v a l u t a r e  s e  r i f e r i s s e r o  i n  m o d o  c h i a r o, 
esaur iente  e   accurato  in  mer i to  a   quest i  u l t imi ,  in  par t ico la-
re  r iguardo a l la  loro  ef f icac ia ,  a i  vantaggi  e   r i schi  potenzia l i 
e   a l l e  s f i d e  d e l l ’a t t u a z i o n e .  L a  C o r t e  s i  è   c o n c e n t r a t a  s u l l e 
re l a z i o n i  a n n u a l i  d e l l a  Co m m i s s i o n e  c o n c e r n e n t i  i l  p e r i o d o 
2001-2009.
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L E R E L A Z I O N I  E S T E R N E S O N O F O C A L I Z Z AT E S U I 
VA N TAG G I P OT E N Z I A L I  D E L L’S B G

80. 	 Le  re l a z i o n i  a n n u a l i  c o n t e n g o n o  d i  re g o l a  i n fo r m a z i o n i  c h e 
descrivono le procedure della Commissione per la gestione del 
sostegno a l  b i lancio  e   i  nuovi  sv i luppi  nel la  concezione del lo 
strumento.  Esse forniscono anche dettagli  circa i  f inanziamenti 
impegnat i  nel l ’ambito  del  sostegno a l  b i lancio.  Viene inolt re 
dato  ampio spaz io  a i  potenzia l i  vantaggi  che ta le  s t rumento 
compor ta .

81. 	 La Commissione ha usato regolarmente le relazioni annuali  per 
s p i e g a re  i   b e n e f i c i  p o te n z i a l i  d e l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  q u a l i , 
a d  e s e m p i o,  l ’a d e g u a m e nto  d e l l ’a s s i s te n z a  a l l e  p o l i t i c h e  e d 
a i  s i s te m i  n a z i o n a l i ,  i l  m a g gi o r  co i nvo l g i m e n to,  l e  m a g gi o r i 
possibi l i tà  di  dia logo,  la  migl iore armonizzazione dei  donato-
r i ,  la  maggiore  prevedibi l i tà  degl i  a iut i  e   i l  minor  costo del le 
operazioni .  Le  re laz ioni  tendono tuttavia  a   non enfat izzare  i l 
fatto che i  vantaggi  descr i tt i  sono soltanto potenzial i .  In  real
t à ,  m o l t i  d i  e s s i  p o s s o n o,  a l  m a s s i m o,  e s s e re  re a l i z z a t i  s o l o 
p a r z i a l m e nte  i n  q u a nto  n e l  p a e s e  b e n e f i c i a r i o  n o n  s u s s i s to -
no ancora pienamente le  condiz ioni  necessar ie,  in  par t icolare 
a   causa del  permanere di  debolezze nei  p iani  d i  sv i luppo na-
z ional i  e   nei  s is temi  di  gest ione del le  f inanze pubbl iche (c f r. 
paragrafi  26,  29 e 38) .  Parimenti ,  la  Commissione stessa spesso 
non ha la  capacità  d i  t rar re  pieno vantaggio dai  benef ic i  po-
te n z i a l i ,  s p e c i e  l a d d ove  l e  s u e  d e l e g a z i o n i  n o n  d i s p o n g o n o 
d i  co m p e te n ze  s u f f i c i e n t i  p e r  s f r u t t a re  a p p i e n o  l e  m a g gi o r i 
o p p o r t u n i t à  d i  d i a l o g o  o f fe r te  d a l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  ( c f r. 
paragrafo 74) .

82. 	 A  seguito  del la  d ichiaraz ione di  Par igi  del  2005 sul l ’e f f icac ia 
degl i  a iut i ,  le  re laz ioni  annual i  del la  Commiss ione hanno evi-
denziato i l  ruolo  del  sostegno a l  b i lancio  nel l ’accrescere  l ’e f -
f icacia  degl i  a iut i 47.  Le  re laz ioni  non fanno tuttavia  una chia-
ra  dist inz ione tra  l ’ «ef f icacia  degl i  a iut i»  quale  indicata  nel la 
d ichiaraz ione di  Par igi  (oss ia  come migl iore  erogazione degl i 
a i u t i  m e d i a n t e  l ’a p p l i c a z i o n e  d e i  p r i n c i p i  c h i a v e  e n u n c i a t i 
d a l l a  d i c h i a ra z i o n e  s te s s a )  e   l ’ « e f f i c a c i a  d e g l i  a i u t i »  e s p re s -
sa  da l l ’impatto  del l ’ass is tenza  su l la  r iduz ione del la  pover tà . 
I l  r i co r s o  a l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  a l  f i n e  d i  r i s p e t t a re  m e g l i o 
i  pr incipi  del la dichiarazione di  Parigi  non garantisce che l ’aiu-
to  abbia  contr ibui to  ef f icacemente  a   migl iorare  la  v i ta  degl i 
indigent i .

47	 La dichiarazione di Parigi 

identifica le azioni per riformare 

le modalità di erogazione 

e gestione degli aiuti, con 

l’obiettivo ultimo di accrescerne 

l’impatto. Essa definisce 

cinque principi chiave che 

dovrebbero essere seguiti nella 

gestione degli aiuti al fine di 

accrescerne l’impatto: titolarità, 

allineamento, armonizzazione, 

gestione orientata ai risultati 

e responsabilità reciproca.



Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

43

Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

83. 	 In considerazione del  ruolo potenziale che i l  sostegno al  bi lan-
c io  potrebbe svolgere  nel  for ni re  a iut i  in  l inea  con i   pr inc ip i 
del la  dichiarazione di  Par igi ,  l ’Unione europea s i  è  impegnata 
a   c o nv o g l i a r e  i l  5 0  %  d e l l ’a s s i s t e n z a  d a  g o v e r n o  a   g o v e r n o 
mediante i   s istemi  dei  paesi  (c f r.  paragrafo 7) .  I noltre,  la  per-
centuale degl i  a iut i  convogl iat i  t ramite i l  sostegno al  bi lancio 
v iene ut i l izzata  come indicatore di  r isultato nei  programmi di 
lavoro annual i  di  EuropeAid.  Su tale base,  un elemento impor-
tante da t rattare  nel le  re laz ioni  annual i  in  re laz ione a l  soste -
gno a l  b i lancio  è   l ’ev idenziaz ione dei  progress i  compiut i  nel 
perseguire tale obiettivo quantitativo,  anche se un incremento 
del l ’uso del  sostegno al  bi lancio non implica necessar iamente 
u n  a u m e n to  d e l l a  s u a  e f f i c a c i a  i n  te r m i n i  d i  r i d u z i o n e  d e l l a 
pover tà .

L E R E L A Z I O N I  E S T E R N E F O R N I S CO N O P O C H E 
I N F O R M A Z I O N I  S U I  R I S C H I,  S U L L E S F I D E 
D E L L’AT T UA Z I O N E E  S U L L A R E A L E E F F I C AC I A

84. 	 Nel le  re laz ioni  annual i ,  la  par te  r iser vata  a i  r i sultat i  real i  del 
s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  è   co n s i d e re vo l m e n te  i n fe r i o re  a   q u e l l a 
contenente i  commenti  sui  vantaggi  potenzia l i  e  sul l ’uso cre -
scente del lo stesso.  La mancanza di  informazioni  nel le relazio-
ni  annual i  sui  r i sultat i  del  sostegno a l  b i lancio  è   in  contrasto 
con le informazioni  su altre forme di  aiuto che la Commissione 
ottiene dal  «sistema di  monitoraggio orientato ai  r isultati»  po -
sto in essere per  effettuare le  valutazioni  annual i  dei  progett i . 
La Commissione non dispone di  nessun’altra procedura interna 
di  rendicontazione per  valutare s istematicamente i  r isultat i  in 
termini  di  r iduzione del la pover tà dei  suoi  programmi SBG che 
possa  poi  essere  ut i l i zzata  a   f in i  d i  rendicontaz ione ester na . 
Non vi  è  nul la  di  equivalente a l le  re lazioni  annual i  del le  dele -
gazioni  sul la  GFP (cfr.  paragrafo 31)  per informare sui  progres-
s i  compiut i  nel  perseguire  gl i  obiett iv i  inerent i  a l la  r iduzione 
del la  pover tà .  Le  relazioni  semestral i  sul la  gest ione del l ’a iuto 
esterno (EAMR)  redatte  dal le  delegazioni  per  EuropeAid sono 
focal izzate sul lo stato di  attuazione piuttosto che sui  r isultat i . 
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85. 	 I l  f e e d b a c k  p iù  impor tante sui  r i sultat i  del l ’SBG è  stato forni -
to  nel la  re laz ione annuale  del  2007 .  Essa  ha  for n i to  una  s in -
te s i  d e l l e  co s t a t a z i o n i  d e l l a  v a l u t a z i o n e  co n gi u n t a  d e l l ’S B G 
del  2006 che  è   s tata  la  pr ima va lutaz ione d i  r i l ievo  svol ta  in 
mater ia .  Tuttavia ,  pur  sottol ineando i l  giudiz io  in  essa  conte -
nuto secondo cui  l ’SBG aveva  avuto un ef fetto  pos i t ivo  sul la 
pol i t ica  e   sui  process i  d i  GFP,  la  re laz ione annuale  osser vava 
a n c h e  co m e  l a  m a g gi o r  p a r te  d e g l i  e f fe t t i  d e l l ’S B G  ave s s e ro 
r iguardato sinora l ’accesso ai  ser vizi  piuttosto che i l  reddito,  la 
pover tà  e  l ’emancipazione dei  pover i .  Nel la  relazione annuale 
d e l  2 0 0 9 ,  l a  Co m m i s s i o n e  h a  r i c o n o s c i u t o  i   l i m i t i  d i  q u e s t a 
valutaz ione che mancava di  una valutaz ione dei  r i sultat i .

86. 	 È  p re o c c u p a n t e  c o n s t a t a re  c h e  n o n  e s i s t e  u n a  m e t o d o l o g i a 
consol idata  di  valutazione in  grado di  produrre  un ins ieme di 
lavor i  di  valutazione att i  a  provare se,  e  in qual i  c i rcostanze,  i l 
sostegno al  bi lancio contribuisca effettivamente al la r iduzione 
d e l l a  p o ve r t à .  Le  d i f f i c o l t à  i n c o n t r a t e  d a l l a  v a l u t a z i o n e  d e l 
2006 erano in  par te  legate  a l la  s f ida  fondamentale  per  la  va-
lutaz ione del l ’ef f icacia  del  sostegno a l  b i lancio,  ov vero come 
attr ibuire  speci f icamente a  quest ’ult imo i l  migl ioramento dei 
r i s u l t a t i  i n  m a t e r i a  d i  s v i l u p p o.  C i ò  è   d o v u t o  a l  f a t t o  c h e  i l 
sostegno al  bi lancio dei  donatori  è conglobato nel  bi lancio na-
zionale e non può essere per tanto identif icato separatamente, 
e  che i l  migl ioramento dei  r isultat i  può essere legato a  fattor i 
esterni  o l t re  che a i  programmi governat iv i  cui  contr ibuisce i l 
sostegno stesso. 

87. 	 S in  dal la  va lutaz ione congiunta  del  2006,  la  Commiss ione ha 
svolto un ruolo guida negli  sforzi  profusi  dai  donatori ,  nell ’am-
bito del la  rete di  valutazione del  comitato per  l ’a iuto a l lo  svi -
luppo (DAC ) del l ’OCSE,  per  def inire  una migl iore metodologia 
di  valutazione che permetta di  af frontare megl io la  quest ione 
del l ’impatto del  sostegno a l  b i lancio.  Al la  f ine del  2009,  sono 
s t ate  l a n c i ate  t re  va l u t a z i o n i  p i l o t a  a   l i ve l l o  d i  p a e s e,  d i  c u i 
due sotto la  d i rez ione del la  Commiss ione.



Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

45

Relazione speciale n. 11/2010 – Gestione, da parte della Commissione, del sostegno al bilancio generale nei paesi ACP, dell’America latina e dell’Asia

88. 	 Un impor tante  obiett ivo intermedio del l ’SBG,  su  cui  sarebbe 
anche uti le ottenere informazioni ,  è quello di  contr ibuire a mi -
gl iorare la  gest ione del le  f inanze pubbl iche nei  paesi  par tner. 
G arant i re  che i   s i s temi  d i  GFP t rasfer iscano ef f icacemente  le 
r isorse  di  b i lancio  per  le  spese a  favore dei  pover i  cost i tuisce 
un e lemento essenzia le  del  conseguimento degl i  obiett iv i  d i 
r iduzione complessiva della pover tà.  Tuttavia,  sebbene la Com-
missione abbia svi luppato un sistema di  rendicontazione inter-
na annuale  da par te  del le  delegazioni  sul le  quest ioni  d i  GFP, 
queste relazioni  non valutano i l  conseguimento degli  obiett ivi 
G F P  d e i  p ro gra m m i  S B G .  C i ò  s i gn i f i c a  c h e,  a n co ra  u n a  vo l t a , 
sono disponibi l i  scarse  informazioni  r iguardo a l l ’informat iva 
esterna sul  conseguimento degl i  obiett iv i  GFP del l ’SBG,  i l  che 
spiega anche perché tale questione s ia  trattata in misura l imi-
tata  nel le  re laz ioni  annual i .

89. 	 Un r ischio centrale per i l  sostegno al  bi lancio,  in par t icolare in 
un contesto  di  gest ione carente  del le  f inanze pubbl iche e   in 
presenza ,  sovente,  d i  l ive l l i  s igni f icat iv i  d i  cor ruz ione,  è   che 
i l  b i lancio  del  paese  benef ic iar io  non venga ut i l i zzato  per  lo 
scopo previsto  di  r idurre  la  pover tà .  Tuttavia ,  le  re laz ioni  an-
n u a l i  te n d o n o  a   p re s t a re  s c a r s a  at te n z i o n e  a   t a l e  p ro b l e m a . 
I n  ef fett i ,  ne l la  prefaz ione a l la  re laz ione annuale  del  2009 s i 
af fermava,  in  r i fer imento ai  maggior i  benef ic iar i  del  sostegno 
al  bi lancio,  che essi  avevano dimostrato l ’aff idabil ità delle loro 
f inanze pubbliche.  Le relazioni  annual i  s i  concentrano,  ancora 
una volta ,  più sui  benefic i  potenzial i  recat i  dal  sostegno al  bi -
lancio  a l lo  sv i luppo di  s istemi  di  GFP che non sul  r i schio  che, 
a   c a u s a  d i  s i s te m i  c a re nt i  d i  G F P,  i l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  n o n 
consegua i   suoi  obiett iv i  legat i  a l la  r iduzione del la  pover tà . 

90. 	 Nel l ’a f f rontare  quest ioni  d i  GFP nel  contesto del  sostegno a l 
b i lancio,  la  re laz ione annuale  del la  Commiss ione ha f requen-
temente fatto  r i fer imento a l lo  sv i luppo del  quadro PEFA qua-
le  s t rumento d iagnost ico  del la  GFP.  Come già  osser vato  (c f r. 
paragrafo 31) ,  i l  quadro PEFA svolge ef fett ivamente un ruolo 
ut i le  nel l ’evidenziare i  settor i  in  cui  i  paesi  devono migl iorare 
la  GFP,  nonché nel la  misurazione di  tal i  migl ioramenti  nel  cor-
so del  tempo.  Tuttavia ,  una presentazione più  equi l ibrata  del 
ruolo del  PEFA ne r iconoscerebbe anche i   l imit i  ed i l  fatto che 
esso non è  di  per  sé  uno strumento di  valutazione del  r ischio.
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91. 	 Le  re laz ioni  annual i  del la  Commiss ione non hanno inoltre  af -
f ro nt ato  l e  s f i d e  fo n d a m e nt a l i  c u i  e s s a  d e ve  f a r  f ro nte  n e l l a 
gest ione del l ’SBG e che sono esposte nel la  presente relazione 
del la  Cor te,  qual i  ad esempio gl i  svantaggi  e   i  vantaggi  del le 
condizioni  basate sui  r isultat i  poste dal la  Commissione,  la  ca -
pacità  del  suo personale  di  ut i l izzare  appieno le  oppor tunità 
d i  d ia logo of fer te  dal l ’SBG,  e   la  per t inenza e   l ’e f f icac ia  del la 
cooperazione tecnica  legata  a i  programmi SBG.

92. 	 I l  Pa r l a m e n t o  e u ro p e o,  n e l l a  s u a  re l a z i o n e  s u l  d i s c a r i c o  d e i 
FES per  l ’eserc iz io  2007,  sottol ineava la  necess ità  che la  Com-
m i s s i o n e  e l a b o r a s s e  u n a  r e l a z i o n e  s u l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
b a s a t a  s u  « i n fo r m a z i o n i  . . .  a n a l i t i c h e ,  v a l u t a t i ve  e   n o n  s o l o 
d e s c r i t t i ve» 4 8.  Pi ù  i n  g e n e ra l e ,  e s s o  i nv i t ava  l a  Co m m i s s i o n e 
a   b a s a r e  i l  s u o  a p p r o c c i o  s u  « d a t i  r e a l i  e   p r o v e  d e f i n i t i v e » 
e   non sul la  « retor ica » 49.  Nel la  propr ia  re laz ione di  fo l low-up, 
la  Commiss ione s i  proponeva  d i  t rat tare  in  modo più  appro -
fondito  le  quest ioni  legate  a l  sostegno a l  b i lancio  a l l ’interno 
del le  future  re laz ioni  annual i .

48	 Relazione del Parlamento 

europeo sul discarico per 

l’esecuzione del bilancio del 

settimo, ottavo e nono Fondo 

europeo di sviluppo per 

l’esercizio 2007, Commissione 

per il controllo dei bilanci, 

relatore: Boguslaw Liberadzki, 

A6-0159/2009, paragrafo 42.

49	 Ibidem, paragrafo 50.
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CO N C LU S I O N I  G E N E R A L I

93. 	 La  concess ione di  a iut i  mediante l ’SBG presenta  var i  benef ic i 
potenz ia l i  su l  p iano del l ’e rogaz ione degl i  s tess i .  Tuttav ia ,  a l 
p a r i  d i  a l t re  m o d a l i t à  d i  a i u to,  l ’ i m p at to  d e l l ’S B G  s u l l a  r i d u -
z i o n e  d e l l a  p o v e r t à  d i p e n d e,  i n  d e f i n i t i v a ,  d a l l a  s i t u a z i o n e 
speci f ica  d i  c iascun paese.  Esso  d ipende anche dal l ’e f f icac ia 
della gestione dei  programmi SBG da par te della Commissione. 
S e b b e n e  l a  Co m m i s s i o n e  a b b i a  c o m p i t o  c o n s i d e re vo l i  s fo r -
z i ,  ne l  corso  del l ’u l t imo decennio,  per  sv i luppare  un propr io 
approccio  per  fornire  a iut i  t ramite  l ’SBG,  la  Cor te  ha costata-
to  che permangono debolezze  nel la  metodologia  e   nel la  ge -
s t i o n e  d e i  p ro gra m m i  S B G  n e i  p a e s i  AC P,  d e l l ’Am e r i c a  l at i n a 
e  del l ’As ia ;  ta l i  programmi hanno per tanto minor i  probabi l i tà 
di  sv i luppare appieno la  loro potenzia le  ef f icacia .

94. 	 Occorre  r iconoscere  che i   programmi SBG del la  Commiss ione 
s o n o  d e f i n i t i  e   a t t u a t i  i n  c o o r d i n a m e n t o  c o n  a l t r i  d o n a t o r i 
e   c h e  m o l t e  c a re n ze  r i s c o n t r a t e  d a l l a  Co r t e  n o n  r i g u a rd a n o 
speci f icamente  la  Commiss ione.  Al t re  i s t i tuz ioni  super ior i  d i 
control lo,  come ad esempio i l  National  Audit  O ff ice 50 del  Regno 
Unito e i l  suo omologo svedese 51,  hanno espresso osser vazioni 
a n a l o g h e  r i g u a r d o  a l l a  g e s t i o n e  d e l l ’ S B G  d a  p a r t e  d e l l e  r i -
spett ive agenzie donatr ic i  nazional i .  Tuttavia ,  la  Commissione 
det iene la  responsabi l i tà  esc lus iva  in  mater ia  d i  dec is ioni  d i 
f i n a n z i a m e nto  e d  è   re s p o n s a b i l e ,  n e i  co n f ro nt i  d e l l ’a u to r i t à 
di  d iscar ico,  del la  gest ione dei  programmi SBG.

95. 	 La Commissione è consapevole del la  necessità di  migl iorare la 
propr ia  gest ione del l ’SBG e ha av viato,  a l la  f ine del  2009,  una 
rev is ione dei  propr i  or ientament i  interni  che mira  ad af f ron-
tare la  maggior  par te del le  quest ioni  sol levate dal la  Cor te.  Un 
aspetto chiave,  non attualmente affrontato,  è  la  necessità  che 
la  Commiss ione migl ior i  la  rendicontazione nei  confront i  dei 
por tator i  ester ni  d i  interess i .  Pur  essendo incoraggiante  che 
la  Commiss ione abbia  intrapreso questo  processo d i  rev is io -
ne,  l ’ef f icacia  di  quest ’ult imo dipenderà,  in  ult ima anal is i ,  dai 
r i s u l t a t i .  D e f i n i re  o r i e n t a m e n t i  a p p ro p r i a t i  e   f a r l i  a p p l i c a re 
in  maniera  ef f icace e  coerente dal l ’ins ieme del  suo personale 
re s t a  u n a  s f i d a  p e r  l a  Co m m i s s i o n e.  C i ò  r i c h i e d e r à  u n  fo r t e 
i m p e gn o  a   t u t t i  i   l i ve l l i ,  u n  c a l e n d a r i o  c h i a ro,  u l te r i o r i  s fo r -
z i  p e r  l a  fo r m a z i o n e  d e l  p e r s o n a l e  i n te re s s a to,  u n  s o s te gn o 
ra f fo r z ato  a l l e  d e l e g a z i o n i  e d  u n  a cc u rato  m o n i to ra g gi o  d e l 
r i spetto degl i  or ientamenti  modif icat i .

50	 Department for International 

Development – Providing 

Budget Support to Developing 

Countries, Report by the 

Comptroller and Auditor General 

(Dipartimento per lo sviluppo 

internazionale – Concessione 

del sostegno al bilancio ai paesi 

in via di sviluppo, relazione del 

controllore e auditor generale), 

8 febbraio 2008.

51	 Aid through budget 

support – The Government’s 

and Sida’s handling of key type 

of development aid (Aiuto 

attraverso il sostegno al 

bilancio – Gestione da parte del 

governo e dell’Agenzia svedese 

per la cooperazione allo sviluppo 

internazionale del principale tipo 

di aiuto allo sviluppo).

CONCLUSIONI  
E RACCOMANDAZIONI
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CO N C LU S I O N I  S P E C I F I C H E 
E  R ACCO M A N DA Z I O N I

96. 	 S ebbene i l  s i s temat ico inser imento di  obiett iv i  macroecono -
mici  e  GFP rappresenti  un elemento posit ivo e  sebbene s i  s ia-
no constatat i  dei  migl ioramenti  nei  programmi più  recent i  r i -
guardo al la  def iniz ione degl i  obiett iv i ,  quest i  ult imi  non sono 
suf f ic ientemente  adattat i  a l la  s i tuaz ione speci f ica  del  paese 
e   re s t a n o  s p e s s o  i m p re c i s i .  G l i  o b i e t t i v i  n o n  te n g o n o  co nto, 
inoltre,  del le  r isorse  umane disponibi l i  presso le  delegazioni .

La Commissione dovrebbe adat tare gl i  obiet t iv i  del  proprio 
programma di  sostegno al  bi lancio al la  s i tuazione specif ica 
del  p aese p ar tner.  A   t a le  f ine,  la  Commissione dov rebb e:

a) 	 f are  in  mo do che l ’SBG r isul t i  comp lem ent are  agl i  a l t r i 
pro grammi di  sos te gno del la  Commissione nel  p aese;

b) 	 c o n c e n t r a r s i  m a g g i o r m e n t e  s u  q u e i  s e t t o r i  s p e c i f i c i , 
ne l l ’ambito del le  pr ior i t à  glob al i  naz ional i ,  in  cui  i l  suo 
inter vento può pro durre  i l  valore aggiunto più e levato;

c) 	 d e f i n i r e  o b i e t t i v i  c h e  s i a n o  s u f f i c i e n t e m e n t e  p r e c i s i , 
misurabi l i  e  corre dat i  d i  un termine onde p erm et tere  i l 
m o n i to r a g g i o  d e i  p r o g r e ss i  r e a l i z z at i  e   l a  v a l u t a z i o n e 
dei  r isul t at i  conse guit i ;

d) 	 def inire chiaramente la logica d ’inter vento,  esplicitando 
i l  co l l e g a m e n t o  t r a  g l i  o b i e t t i v i  e   l ’a r c h i t e t t u r a  d e l l e 
var ie  comp onenti  de l  pro gramma SBG .

R A C C O M A N D A Z I O N E  1
S E L E Z I O N E  E   F O R M U L A Z I O N E  D E G L I  O B I E T T I V I 

E   R I S U LTAT I  AT T E S I  D A I  P R O G R A M M I  S B G
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97. 	 L’i nte r p re t a z i o n e  d i n a m i c a  d e l l e  co n d i z i o n i  d i  a m m i s s i b i l i t à 
che viene data dal la  Commissione compor ta r ischi  e levat i  che 
i  f inanziamenti  non vengano uti l izzati  in maniera eff ic iente ed 
ef f icace dai  paes i  par tner.  Tuttavia ,  i l  quadro per  la  gest ione 
dei  r i schi  ut i l i zzato  dal la  Commiss ione per  i   suoi  programmi 
SBG non è ben svi luppato e i  r ischi  non sono gestit i  in maniera 
adeguata .

L a  Co m m i s s i o n e  d o v r e b b e  r a f f o r z a r e  l a  p r o p r i a  g e s t i o n e 
del  r ischio per  meglio proteggere i  fondi  UE da dispersioni , 
sprechi e inef f icienze.  A tale f ine,  la Commissione dovrebbe:

a) 	 e f fet tuare,  a l l ’ in iz io  dei  pro grammi SBG ,  una valutazio -
n e  s t r u t t u r at a  e d  e s p l i c i t a  d e i  r i s c h i  f i d u c i a r i  e   p e r  l o 
svi luppo,  aggiornandola regolarmente nel  corso dell ’at-
tua z ione del  pro gramma;

b) 	 quale  b ase p er  la  valut a z ione del  r ischio  f iduciar io:

οο uti l izzare meglio le  informazioni  già  disponibi l i ,  in 
par t icolare  le  valutaz ioni  PEFA e  CPIA,  le  informa-
zioni  sul l ’esecuzione del  bi lancio,  le  relazioni  del le 
i s t i tuz ioni  super ior i  d i  control lo  e  dei  par lamenti , 
nonché le  informazioni  provenient i  dal le  organiz-
zaz ioni  del la  società  c iv i le ;

οο fare maggior  uso di  a ltr i  strumenti  qual i ,  ad esem-
pio,  le indagini  di  monitoraggio della spesa pubbli -
ca ,  le  rev is ioni  del la  spesa  pubbl ica  e   le  re laz ioni 
sul la  corruzione;

c) 	 quale  base  per  la  va lutaz ione del  r i schio  per  lo  sv i lup -
po,  ef fettuare  un’accurata  valutaz ione del la  per t inenza 
e   del la  credibi l i tà  del la  st rategia  nazionale  di  sv i luppo 
anche per quel  che r iguarda la  credibi l i tà  del la  stessa in 
rappor to al  bi lancio e al le  pr incipal i  pol it iche settor ial i ;

d) 	 i n te gra re  n e l l e  co n d i z i o n i ,  n e l  d i a l o g o  e   n e l  s o s te gn o 
a l lo  sv i luppo del le  capaci tà ,  una  ser ie  adeguata  d i  mi-
sure  precise  per  monitorare  e   r idurre  i   pr incipal i  r i schi 
identif icati  entro un termine specif ico,  includendo del le 
m i s u re  a   b re ve  te r m i n e  l a d d ove  i   s i s te m i  d i  G F P  s i a n o 
par t icolarmente debol i .

R A C C O M A N D A Z I O N E  2
G E S T I O N E  D E I  P R I N C I P A L I  R I S C H I  P E R  L’ E F F I C A C I A 	

D E I  P R O G R A M M I  S B G
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98. 	 L a  c o n c e z i o n e  e   l ’a t t u a z i o n e  d e l l e  q u a t t r o  c o m p o n e n t i  d e i 
programmi SBG del la  Commiss ione ( f inanziamento,  sostegno 
al lo  sv i luppo del le  capacità ,  condiz ioni  e  dia logo)  non garan-
t iscono l ’ott imizzazione del l ’impatto potenzia le  degl i  s tess i :

a ) 	 g l i  e s b o r s i  s o n o  e f fe t t u at i  i n  m a n i e ra  p re ve d i b i l e  e   i n  l i -
nea con i   s istemi  di  b i lancio  nazional i ,  ma non è   chiara  la 
l o gi c a  s e g u i t a  p e r  d e te r m i n a re  g l i  i m p o r t i  d a  i m p e gn a re 
per  i   s ingol i  programmi SBG;

b) 	 I l  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  è   u t i l e  p e r  r a f -
fo r z a re  l a  G F P  m a  s p e s s o  n o n  è   b a s a t o  s u  u n’a p p ro p r i a -
t a  v a l u t a z i o n e  d e l l e  e s i g e n z e  p r i o r i t a r i e  e   v i e n e  fo r n i t o 
s o l o  i n  p a r te  a   c a u s a  d i  r i t a rd i  n e l l ’at t u a z i o n e.  N e l  2 0 0 8 , 
la  Commiss ione ha  tuttav ia  adottato  una st rategia  intesa 
a migl iorare l ’eff icacia del  suo sostegno al lo svi luppo del le 
capacità ;

c ) 	 l ’approccio del la Commissione r iguardo al le condizioni  per 
l ’esborso SBG basate  sui  r i su l tat i  r i specchia  i l  r i l ievo cre -
s ce nte  c h e  v i e n e  d ato,  n e l l a  co o p e ra z i o n e  a l l o  s v i l u p p o, 
a l la  gest ione or ientata  a i  r isultat i .  Tuttavia ,  è  poco proba-
bi le  che s i  ottenga un effetto incentivante a  causa di  gravi 
carenze dei  meccanismi  d ’incentivazione,  par t icolarmente 
per  quel  che r iguarda le  quote var iabi l i ,  e   del le  d i f f icoltà 
incontrate per  stabi l i re  se  le  condiz ioni  s iano state r ispet -
tate  o  meno;

d) 	 i l  d i a l o g o  è   g i u s t a m e n te  co n s i d e ra to  d a l l a  Co m m i s s i o n e 
c o m e  u n  e l e m e n t o  c h i ave  d e i  p ro g r a m m i  S B G ,  m a  i l  s u o 
p o te n z i a l e  n o n  v i e n e  p i e n a m e nte  s f r u t t ato.  I  p ro gra m m i 
SBG hanno avuto un ef fetto catal i t ico per  quel  che r iguar-
da i l  raf for zamento del  d ia logo sul  b i lancio  nazionale  e   la 
G F P,  m a  l a  m a n c a n z a  d i  u n a  s t rate gi a  d i  d i a l o g o  p e r  c i a-
scun programma e le  competenze non suff ic ienti  presso le 
delegazioni  rappresentano dei  fattor i  chiave che l imitano 
un maggiore  e  più  ef f icace coinvolgimento nel  d ia logo.
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L a  Commissione dovrebb e s tabi l i re  gl i  imp or t i  da asse gna -
re  a i  s ingol i  pro grammi SBG con un migl iore  supp or to e   in 
maniera  p iù  t rasp arente.  L a  Commissione dov rebb e:

a) 	 ef fettuare  una valutaz ione strutturata  che ponder i  i   r i -
schi  e   i  benef ic i ;

b) 	 essere in grado di  dimostrare che l ’ammontare dei  fondi 
assegnat i  a l  programma SBG è  appropr iato,  considerat i 
g l i  obiett iv i  e  i l  quadro ut i l izzato per  la  valutazione dei 
r i schi  e  dei  benef ic i .

I n  b as e  a l l a  su a  r e ce nte  n u ov a  s t r ate g i a  i n  m ate r i a  d i  co
op eraz ione te cnica ,  la  Commissione dov rebb e concentrare 
sui  bisogni  pr ior itar i  i l  proprio sostegno al lo sv i luppo del le 
cap acit à .  A   t a le  f ine,  la  Commissione dov rebb e:

a) 	 e f f e t t u a r e  u n a  v a l u t a z i o n e ,  c o n  i l  p a e s e  p a r t n e r  e   i n 
co o rd i n a m e nto  co n  g l i  a l t r i  d o n ato r i ,  d e i  s u o i  b i s o gn i 
pr ior i tar i  nel  campo del lo  sv i luppo del le  capacità ;

b) 	 co n ce n t ra r s i  s u i  s e t to r i  i n  c u i  i l  s u o  s o s te gn o  p u ò  a p -
por tare  i l  mass imo valore  aggiunto;

c) 	 accordare  suff ic iente  attenzione a i  b isogni  d i  sostegno 
in  mater ia  di  rendicontazione e  di  meccanismi  ant i  cor -
ruzione del  paese par tner,  nonché ai  settori  diversi  dal la 
GFP.

R A C C O M A N D A Z I O N E  3
R I S O R S E  F I N A N Z I A R I E

R A C C O M A N D A Z I O N E  4
S O S T E G N O  A L L O  S V I L U P P O  D E L L E  C A P A C I TÀ
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L a  Co m m i s s i o n e  d o v r e b b e  r a f f o r z a r e  l a  p r o p r i a  g e s t i o n e 
del le  condiz ioni  r i fer i te  a i  r isul t at i .  A   t a le  f ine,  la  Commis-
s ione dov rebb e:

a) 	 e f fe t t u a re  u n a  v a l u t a z i o n e  fo r m a l i z z a t a  d e l l a  p ro p o r -
z ione più appropr iata  di  quote f isse  e  var iabi l i  a l la  luce 
del la  s i tuazione specif ica del  paese nonché degl i  obiet-
t iv i  e  del l ’architettura  del  programma SBG;

b) 	 per  quanto r iguarda le  condiz ioni  general i  d i  ammiss i-
bi l i tà ,  def inire in  ogni  convenzione di  f inanziamento un 
quadro di  valutazione chiaro che definisca le condizioni , 
i l  ca lendar io,  la  fonte di  e lementi  probator i ,  ed i  cr i ter i 
r i s p e t to  a i  q u a l i  s i  d e b b a  v a l u t a re  s e  i   p ro gre s s i  co m -
piut i  sono soddisfacent i ;

c ) 	 per quanto r iguarda le condizioni  specif iche per l ’esbor-
so del le  quote var iabi l i :

οο d e f i n i re  co n  c h i a re z z a  g l i  i n d i c ato r i ,  g l i  o b i e t t i v i 
da  raggiungere,  i   metodi  d i  ca lcolo  e   le  font i  che 
permettono di  ef fettuare  ver i f iche;

οο d e f i n i r e  o b i e t t i v i  i m p e g n a t i v i  m a  r e a l i s t i c i  u t i -
l i z z a n d o  l i ve l l i  d i  p a r te n z a ,  te n d e n ze  p re ce d e n t i 
e  un’adeguata valutazione degl i  impatt i  attesi  dal -
l e  a z i o n i  e   d a l l e  d o t a z i o n i  d i  b i l a n c i o  p i a n i f i c ate 
per  conseguire  ta l i  obiett iv i ;

d) 	 sostenere le  decis ioni  di  esborso con una dimostrazione 
più strutturata e formalizzata dei  progressi  soddisfacen -
t i  compiut i  nel  corso del  per iodo esaminato,  def inendo 
con chiarezza  i   c r i ter i  su l la  cui  base  devono essere  va -
l u t at i  i   p ro gre s s i ,  i   p ro gre s s i  co m p i u t i  e   l e  ra gi o n i  p e r 
c u i  i   p ro g re s s i  p o s s a n o  n o n  ave r  c o i n c i s o  c o n  q u a n t o 
piani f icato.

R A C C O M A N D A Z I O N E  5
C O N D I Z I O N I
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L a  Co m m iss i o n e d ov re b b e r a f f o r z are  i l  p ro p r i o  ap p ro cc i o 
a l  d ia lo go.  A   t a le  f ine,  la  Commissione dov rebb e:

a) 	 d e f i n i re ,  p e r  c i a s c u n  p ro gra m m a  S B G ,  u n a  s t rate gi a  i n 
materia di  dialogo che definisca gl i  obiettivi ,  i l  contenu-
to e le modalità del la par tecipazione del la Commissione 
a l  d ia logo;

b) 	 f a re  i n  m o d o  c h e  s i a n o  d i s p o n i b i l i  l e  c o m p e t e n ze  n e -
cessar ie  per  permettere  a l le  delegazioni  d i  par tecipare 
ef f icacemente a l  d ia logo per  i  settor i  pr ior i tar i  su  cui  s i 
concentrano gl i  obiett iv i  del  programma SBG;

c) 	 produrre relazioni  per i  por tatori  esterni  di  interessi  che 
espongano i l  d ia logo intrapreso e   i  re lat iv i  r i sultat i .

R A C C O M A N D A Z I O N E  6
D I A L O G O

99. 	 Le  re laz ioni  presentate  dal la  Commiss ione a i  por tator i  ester-
n i  d i  interess i  tendono a   concentrars i  su i  benef ic i  potenzia l i 
del l ’SBG e non sul l ’attuazione e i  r isultat i  dei  programmi.  Una 
ragione di  c iò  è  che la  Commiss ione non dispone di  procedu-
re  inter ne  d i  rendicontaz ione per  va lutare  s i s temat icamente 
i  progress i  compiut i  r ispetto a  tutt i  g l i  obiett iv i  dichiarat i  dei 
suoi programmi SBG che possa poi essere uti l izzata come fonte 
d ’informazione per  le  re laz ioni  da  fornire  a i  por tator i  esterni 
di  interess i .  I noltre,  in  mancanza di  un’adeguata metodologia 
di  va lutaz ione,  la  Commiss ione,  come alt r i  donator i ,  non può 
ancora  dimostrare  l ’e f f icacia  dei  programmi SBG.
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La presente relazione è stata adottata dalla Sezione III, presieduta 
da Jan KINŠT, Membro della Corte dei conti, a Lussemburgo nella 
riunione del 16 novembre 2010.

Per la Corte dei conti

Vítor Manuel da SILVA CALDEIRA
Presidente

La Commissione dovrebbe migliorare la sua capacità di  r i fe -
r i re  in  merito al l ’e f f icacia  dei  propr i  programmi SBG .  A tale 
f ine,  la  Commissione dov rebb e:

a) 	 m o n i t o r a r e  s i s t e m a t i c a m e n t e  i   p r o g r e s s i  c o m p i u t i  r i -
s p e t to  a   t u t t i  g l i  o b i e t t i v i  i nte r m e d i  e   f i n a l i  d i c h i a rat i 
n e l  p ro gra m m a  S B G  e   s v i l u p p a re  d i  co n s e g u e n z a  i l  s i -
stema interno di  rendicontazione;

b) 	 cont inuare  gl i  s for z i  intrapres i ,  ass ieme a i  propr i  par t -
ner,  per  def inire una metodologia di  valutazione appro -
pr iata  e   genera lmente  accettata  che  per metta  d i  va lu -
tare  l ’impatto dei  programmi SBG;

c) 	 operare una chiara dist inzione,  nel le  relazioni  presenta-
te  a i  por tator i  esterni  d i  interess i ,  t ra  l ’ «ef f icac ia  degl i 
a i u t i »  i n  t e r m i n i  d i  p r o c e s s i  d i  a t t u a z i o n e  d e g l i  s t e s -
s i  e   l ’ «ef f icac ia  degl i  a iut i»  intesa  come impatto  f ina le 
del l ’assistenza per quanto r iguarda i l  migl ioramento dei 
s istemi  di  GFP e   la  r iduzione del la  pover tà ;

d) 	 fornire  a i  por tator i  esterni  d i  interess i  un quadro com -
pleto,  chiaro ed accurato dei  propr i  programmi SBG,  in 
par t icolare per  quel  che r iguarda i  r ischi  speci f ic i ,  com-
presa la  corruzione,  i  progressi  compiuti  nel l ’attuazione 
dei  programmi e   i l  conseguimento degl i  obiett iv i .

R A C C O M A N D A Z I O N E  7
I N F O R M A Z I O N I  S U L L A  R E A L I Z Z A Z I O N E  O  M E N O 	

D E G L I  O B I E T T I V I  D E L L’ S B G
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S O S T E G N O  A L  B I L A N C I O :  I M P E G N I  E   P R O G R A M M A Z I O N E  N E I  PA E S I 
AC P  S I N O  A L  31.12.2009

A L L E G AT O  I

Codice Paese
Impegni 9° FES Programmazione 10° FES Impegni 10° FES

SBG SSB SBG SSB SBG SSB

BB Barbados 10 500 000 8 300 000

BF Burkina Faso 197 000 000 2 000 000 320 000 000 75 000 000 325 620 000 50 000 000

BI Burundi 84 120 000 90 000 000 68 700 000

BJ Benin 92 580 000 97 000 000 100 000 000 75 600 000 76 900 000 25 000 000

BS Bahamas 4 200 000

BW Botswana 51 416 000 62 000 000 60 000 000

BZ Belize 10 000 000

CD Congo (RDC) 106 000 000 22 620 000

CF
Repubblica 
centrafricana

18 530 000 34 000 000 29 210 000

CG Congo (Brazzaville) 30 450 000

CV Capo Verde 21 225 000 33 000 000 16 300 000 11 500 000

DM Dominica 10 780 000 4 600 000

DO
Repubblica 
dominicana

38 000 000 48 200 000 91 300 000 53 700 000

ET Etiopia 58 273 703 162 464 024 195 000 000 200 000 000 200 000 000

FK Isole Falkland 4 547 116

GA Gabon 10 000 000

GD Grenada 10 000 000 5 000 000 5 290 000

GH Ghana 111 000 000 5 000 000 175 000 000 83 000 000 216 020 000 8 000 000

GM Gambia 22 000 000

GW Guinea Bissau 18 100 000 32 000 000 32 950 000

GY Guyana 41 196 379 30 200 000 14 800 000

HT Haiti 36 200 000 48 000 000 10 000 000 64 580 000

JM Giamaica 32 550 000 12 250 000 60 500 000 33 000 000 41 900 000 33 000 000

KE Kenya 125 000 000 126 800 000 66 400 000

KM Comore 16 465 000 7 270 000

LC Santa Lucia 6 900 000

LR Liberia 3 500 000 20 200 000 27 000 000

LS Lesotho 53 800 000 26 000 000
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Codice Paese
Impegni 9° FES Programmazione 10° FES Impegni 10° FES

SBG SSB SBG SSB SBG SSB

MG Madagascar 129 500 000 170 000 000 160 000 000 90 000 000

ML Mali 156 530 000 87 000 000 150 000 000 106 500 000 155 700 000

MR Mauritania 38 000 000 29 000 000

MS Montserrat 17 200 000

MU Maurizio 28 552 531 44 357 000 43 500 000 44 990 000 16 600 000

MW Malawi 85 500 000 175 000 000 60 000 000 123 890 000

MZ Mozambico 149 922 000 92 700 000 311 000 000 181 200 000 315 110 000 30 000 000

NA Namibia 85 000 000 60 200 000

NC Nuova Caledonia 21 500 000

NE Niger 181 000 000 150 000 000 135 000 000 93 000 000 15 000 000

PM
Saint Pierre 
e Miquelon

12 810 000

RW Ruanda 101 764 000 175 000 000 35 000 000 184 440 000 78 800 000

SC Seychelles 7 500 000 15 500 000

SH Sant'Elena 15 590 000

SL Sierra Leone 62 000 000 90 000 000 10 000 000 64 820 000

SN Senegal 53 000 000 133 000 000 25 000 000 75 000 000

ST São Tomé e Príncipe 13 300 000

TC Isole Turks e Caicos 14 635 000

TD Ciad 23 800 000

TG Togo 5 000 000 32 000 000 32 500 000

TT Trinidad e Tobago 27 300 000 24 300 000

TZ Tanzania 201 000 000 43 500 000 305 000 000 139 000 000 314 840 000 70 000 000

UG Uganda 92 000 000 17 500 000 175 000 000 55 000 000 175 000 000

VC Saint Vincent 6 200 000

VU Vanuatu 4 750 000 8 600 000

WS Samoa 25 500 000 15 300 000

ZM Zambia 179 000 000 93 000 000 232 000 000 136 000 000 255 000 000 35 000 000

TOTALE 2 481 678 612 988 079 139 3 636 200 000 1 914 900 000 2 900 150 000 648 200 000

A L L E G AT O  I
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S O S T E G N O  A L  B I L A N C I O :  I M P E G N I  N E I  PA E S I  A S I AT I C I 
E   L AT I N O A M E R I C A N I  S I N O  A L  31.12.2009

Codice Paese SBG SSB TOTALE

BD Bangladesh 0 105 000 000 105 000 000

BO Bolivia 0 96 500 000 96 500 000

EC Ecuador 0 54 600 000 54 600 000

GT Guatemala 0 33 800 000 33 800 000

HN Honduras 60 500 000 34 000 000 94 500 000

ID Indonesia 0 145 000 000 145 000 000

IN India 0 340 000 000 340 000 000

KG Kirghizistan 0 65 000 000 65 000 000

KH Cambogia 23 100 000 30 000 000 53 100 000

LA Laos 16 200 000 0 16 200 000

NI Nicaragua 75 500 000 92 900 000 168 400 000

NP Nepal 0 38 000 000 38 000 000

PE Peru 0 60 800 000 60 800 000

PH Filippine 0 59 000 000 59 000 000

PK Pakistan 0 109 000 000 109 000 000

PY Paraguay 24 000 000 54 000 000 78 000 000

SV El Salvador 37 000 000 37 100 000 74 100 000

TJ Tagikistan 0 43 000 000 43 000 000

UY Uruguay 0 8 000 000 8 000 000

VN Vietnam 102 000 000 16 000 000 118 000 000

TOTALE 338 300 000 1 421 700 000 1 760 000 000

A L L E G AT O  I I
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SINTESI

I .
La Commissione accoglie con soddisfazione 
l ’audit  del la  Cor te sul  sostegno al  bi lancio, 
che considera  un ut i le  contr ibuto a l l ’u l te -
r i o re  p e r fe z i o n a m e n t o  d e l  s u o  a p p ro c c i o 
p e r  f o r n i r e  a i u t i  m e d i a n t e  q u e s t o  s t r u -
m e nto.  I l  co n s e n s o  e u ro p e o  s u l l a  p o l i t i c a 
d i  s v i l u p p o  ( a p p r o v a t o  d a l  P a r l a m e n t o 
europeo,  dal  Consigl io,  dagl i  Stat i  membri 
e  dal la  Commissione nel  2005)  ha stabi l i to 
che i l  sostegno al  bi lancio è   la  modal ità  di 
a i u t o  p re fe r i t a  d a l l ’ U n i o n e  e u ro p e a .  Ta l e 
pol i t ica  è   stata  approvata a   seguito di  una 
notevole esperienza nel l ’attuazione di  pro-
grammi di  sostegno al  bi lancio,  che sottol i-
neano i  potenzial i  benefici  di  tale sostegno 
n e l  co nt r i b u i re  a l l e  p o l i t i c h e  n a z i o n a l i  d i 
r iduzione del la  pover tà e di  r i forma econo-
mica.  La prospettiva di  aumentare la  quota 
relativa di  aiuti  concessa mediante i l  soste -
gno al  bi lancio rappresenta una r isposta ai 
l imit i  r i scontrat i  dal l ’approccio  basato sul 
progetto  nel  sostenere  le  r i for me st ruttu-
ral i .  Come osser va giustamente la  Cor te,  i l 
s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o,  e s s e n d o  d i s t r i b u i t o 
mediante i  s istemi nazionali ,  tende a raffor-
zare i l  coinvolgimento,  a  sostenere i l  ruolo 
del le  ist ituzioni  nazional i ,  a  promuovere la 
responsabil ità interna e a faci l itare i l  conse -
guimento degli  obiett ivi  di  svi luppo.

I  programmi di  sostegno a l  b i lancio  gene -
rale (GBS) del la Commissione esistono nella 
loro forma attuale f in  dal la  comunicazione 
del  2000 «Sostegno del la  Comunità ai  pro -
grammi di  r i forma economica e al l ’adegua-
mento struttura le :  b i lancio  e   prospett ive» 
( CO M  2 0 0 0 - 5 8 ) .  L a  C o m m i s s i o n e  i n t e n d e 
a g g i o r n a r e  l a  s u a  p o l i t i c a  d i  s o s t e g n o  a l 
b i lancio  nel  2011 dopo una consultaz ione 
p u b b l i c a  b a s at a  s u  u n  L i b ro  ve rd e  c h e  h a 
l ’obiett ivo di  raccogliere parer i  e  contr ibuti 
nel l ’intento di  migl iorare  i l  suo approccio 
futuro e   le  sue attual i  att iv i tà  con gl i  Stat i 
membri  per un’impostazione più coordinata 
al  sostegno al  bi lancio del l ’UE.

I I I .
L a  C o m m i s s i o n e  s ’ i m p e g n a  a   g a r a n t i r e 
i l  r i s p e t t o  d e g l i  o r i e n t a m e n t i  O C S E  s u l l e 
b u o n e  p r a s s i  i n  m a t e r i a  d i  s o s t e g n o  a l 
bi lancio al  f ine di  massimizzare i  potenzial i 
b e n e f i c i  d i  t a l e  s o s t e g n o.  C i ò  c o m p o r t a 
re g i m i  d i  c o n t ro l l o  c o n g i u n t o,  l ’a r m o n i z -
z a z i o n e  d e l l a  c o m u n i c a z i o n e,  l a  r a z i o n a -
l i z z a z i o n e  d e l l e  c o n d i z i o n i  d i  e ro g a z i o n e 
e   l ’a l l i n e a m e n t o  d e l l e  e r o g a z i o n i  e   d e l l e 
revis ioni  per adeguarsi  a l  calendario f inan-
ziar io nazionale.  I  pr incipi  a l la  base di  ta le 
a p p ro cc i o  s o n o  s a l d a m e nte  ra d i c at i  n e l l e 
d i c h i a ra z i o n i  d i  Pa r i g i  e   d i  Acc ra  s u l l ’e f f i -
cac ia  degl i  a iut i ,  che la  Commiss ione con-
d i v i d e  p i e n a m e nte.  U n a  q u e s t i o n e  fo n d a -
m e n t a l e  a   t a l e  p r o p o s i t o  è   l ’ i m p o r t a n z a 
d i  fo r n i re  i l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  i n  m o d o 
puntuale e prevedibi le,  di  modo che i  paesi 
possano prontamente pianif icare l ’aumento 
dei  programmi di  spesa pubblica incentrati 
sul la  pover tà. 

La Commissione s i  adopera costantemente 
p e r  m i g l i o r a r e  l ’e f f i c a c i a  d e l l ’e l a b o r a -
z ione e   del la  gest ione dei  suoi  programmi 
d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e .  È   s t a t a 
d at a  p a r t i co l a re  at te n z i o n e  a l l a  n e ce s s i t à 
di  d imostrare  e   monitorare  l ’ammiss ibi l i tà 
a l  sostegno al  bi lancio incentrandosi  sul le 
pol i t iche  macroeconomiche,  su l  migl iora -
m e n t o  d e l l a  g e s t i o n e  d e l l e  f i n a n z e  p u b -
b l i c h e  e   s u  s t r a t e g i e  d i  r i d u z i o n e  d e l l a 
pover tà  credibi l i .  A   seguito  del le  osser va-
zioni  del la Cor te nelle sue relazioni  annuali , 
l a  C o m m i s s i o n e  h a  r e c e n t e m e n t e  a p p r o -
fondito  le  sue valutaz ioni  d i  ammiss ibi l i tà 
m e d i a n t e  u n a  p r o c e d u r a  p i ù  s t r u t t u r a t a 
e formalizzata.

RISPOSTE DELLA 
COMMISSIONE
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IV.
G l i  o b i e t t i v i  g e n e r a l i  e   s p e c i f i c i  d e i  p r o -
g r a m m i  G B S  d e l l a  Co m m i s s i o n e  d e r i v a n o 
direttamente dagli  obiett ivi  del le strategie 
n a z i o n a l i  d i  s v i l u p p o  e   d i  r i d u z i o n e  d e l l a 
p o v e r t à  c h e  t a l i  p r o g r a m m i  s o n o  i n t e s i 
a  sostenere.  Nei  paesi  in cui  i  settor i  social i 
s o n o  u n a  c o m p o n e n t e  s i g n i f i c a t i v a  d e l l e 
s t rate gi e  d i  r i d u z i o n e  d e l l a  p ove r t à ,  q u e -
ste  sono state  prese in  considerazione nei 
programmi GBS.  L’intenzione della Commis-
sione è di  adottare una logica d ’inter vento 
più  precisa  per  i   programmi GBS a l  f ine  di 
fo r n i re  u n’a r t i co l a z i o n e  p i ù  c h i a r a  t r a  g l i 
obiett ivi  general i  e  quell i  specif ic i  e  garan-
t i re  u n a  d e f i n i z i o n e  p i ù  p re c i s a  d i  q u e s t i 
ult imi.

V.
La Commissione sta rafforzando i l  suo qua-
d r o  d i  g e s t i o n e  d e i  r i s c h i ,  i n  p a r t i c o l a r e 
n e l  c o n t e s t o  d e l l a  r e v i s i o n e  d e l l e  l i n e e 
guida sul  sostegno al  bi lancio.  La Commis-
s ione adotta già diverse impor tanti  misure 
d i  r i d u z i o n e  d e l  r i s c h i o  n e l l ’e l a b o ra z i o n e 
e   attuazione dei  suoi  programmi di  soste -
g n o  a l  b i l a n c i o.  L a d d ove  l a  Co m m i s s i o n e 
r i leva progressi  insuff ic ient i ,  le  erogazioni 
sono sospese  f ino a   quando non vengono 
stabil i te misure o rassicurazioni  credibi l i .

VI.
La dotazione GBS viene stabi l i ta  pr incipal -
mente mediante la  valutazione dei  benefici 
p r e v i s t i  e   v i e n e  a d e g u a t a  a l l a  l u c e  d e l l a 
valutazione dei  r ischi .  La  Commissione sta 
r i ve d e n d o  i   c r i te r i  c h e  o r i e n t a n o  l e  d e c i -
s i o n i  s u g l i  i m p o r t i  p r o g r a m m a t i  p e r  i l 
sostegno al  bi lancio mediante la  consulta-
z ione basata  su l  L ibro  verde con l ’intento 
di  introdurre un approccio più strutturato. 

VII .
La  Commiss ione intende for n i re  sostegno 
al lo svi luppo del le capacità nel l ’ambito dei 
programmi di  sostegno al  bi lancio con l ’in-
tento  d i  garant i re  la  per t inenza  e   l ’e f f ica -
cia .  Sono stat i  osser vat i  divers i  impor tanti 
r i s u l t at i  i n  p o l i t i c h e  s e t to r i a l i  fo n d a m e n -
tal i  legate al  sostegno del la  responsabi l i tà 
i n t e r n a ,  a i  s i s t e m i  d i  m o n i t o r a g g i o  d e l l a 
pover tà  e   a l la  gest ione del le  f inanze pub -
bl iche.  Al  f ine di  ottenere r isultat i  sosteni-
bi l i  e   coerent i  nel la  cooperazione tecnica , 
è   fo n d a m e nt a l e  u n a  m a g gi o re  at te n z i o n e 
verso la  progettazione e una comprensione 
del  contesto ist i tuz ionale.  Per  ta le  motivo 
la  Commissione ha recentemente adottato 
la  sua strategia di  base sul la  cooperazione 
tecnica  che v iene or mai  appl icata  sempre 
p i ù  f r e q u e n t e m e n t e  e   c h e  i s t i t u i s c e  u n 
quadro di  va lutaz ione e   d i  indiv iduazione 
d e l l e  n e c e s s i t à .  I n o l t r e ,  i n  m o l t i  c a s i  i l 
sostegno al lo svi luppo del le capacità per le 
ist i tuzioni  super ior i  di  control lo,  per  i  par-
l a m e nt i  o  n e l  m o n i to ra g gi o  d e l l a  p ove r t à 
è   for ni to  mediante  programmi dist int i  ma 
complementari .

VII I .
L a  Co m m i s s i o n e  h a  i n t ro d o t t o  n e l  s o s t e -
gn o  a l  b i l a n c i o  co n d i z i o n i  l e g ate  a i  r i s u l -
t a t i ,  t e n e n d o  c o n t o  d e g l i  i n s e g n a m e n t i 
t r a t t i  n e g l i  a n n i .  Ta l e  a p p r o c c i o  è   s t a t o 
fondamentale  per  garant i re  una maggiore 
attenzione ai  r isultati  del  monitoraggio del 
GBS nei  paes i  ed è   stato  spesso accompa -
gnato da un sostegno al  rafforzamento dei 
punti  debol i  dei  s istemi stat ist ic i .  La  Com-
m i s s i o n e  s t a  a t t u a l m e n t e  r i e s a m i n a n d o 
la  sua  esper ienza ,  inc lusa  la  misura  in  cui 
i   paes i  r i tengono che le  condiz ioni  legate 
a i  r i su l tat i  s iano un incent ivo ef f icace per 
u n  f u n z i o n a m e n t o  m i g l i o r e ,  m e d i a n t e  l a 
consultazione del  Libro verde sul  futuro del 
sostegno al  bi lancio del l ’UE.  In  tale  conte -
sto i l  L ibro verde intende stabi l i re  i l  modo 
migl iore  in  cui  le  condiz ioni  possono con-
t r i b u i re  a l  d i a l o g o  p o l i t i co  e   p ro m u ove re 
e r i levare progressi  nei  r isultat i  di  svi luppo 
dei  paesi  par tner.
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IX.
I l  d ialogo pol it ico è   fondamentale in  qual-
s i a s i  p r o g r a m m a  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
g e n e r a l e .  Q u e s t o  s i  b a s a  g e n e r a l m e n t e 
s u  u n  q u a d r o  d e i  m u l t i d o n a t o r i  i n  c u i  l a 
C o m m i s s i o n e  è   a t t i v a m e n t e  i m p e g n a t a . 
U n  a p p ro cc i o  p i ù  s t rate gi co  a l l a  g e s t i o n e 
e al la  documentazione del  dialogo polit ico, 
insieme a una continua attenzione al la  for-
mazione,  rafforzerà ulter iormente l ’eff icacia 
d e l  d i a l o g o.  N e l  co nte s to  d e l  L i b ro  ve rd e 
e   d e l l e  d i s c u s s i o n i  i n  c o r s o  c o n  g l i  S t a t i 
m e m b r i  d e l l ’ U E ,  l a  Co m m i s s i o n e  s t a  a n a -
l izzando in che modo ott imizzare l ’impatto 
potenzia le  del  d ia logo pol i t ico  nel  conte -
sto  dei  programmi di  sostegno a l  b i lancio 
generale.

X.
La Commissione pubblica un’ampia gamma 
d i  i n f o r m a z i o n i  s u  q u e s t i o n i  r i g u a r d a n t i 
i l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o,  co m e  l a  re l a z i o n e 
annuale  su l l ’ass is tenza  ester na ,  le  schede 
paese sul  sostegno a l  b i lancio  inviate  agl i 
S t at i  m e m b r i  e   a l  Pa r l a m e nto  e u ro p e o,  l e 
v a l u t a z i o n i  d e i  p a e s i  e ,  n e i  p a e s i  AC P,  l e 
relazioni  annual i  congiunte sul l ’attuazione 
del  DSN. 

La Commissione non è  la  sola ad affrontare 
le  impor tant i  problematiche poste  da una 
comunicaz ione esaust iva  del l ’impatto  del 
s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e .  V i e n e  t u t -
tav ia  r iconosc iuta  la  for te  r ich iesta  d i  ta l i 
informazioni  da par te  dei  soggett i  esterni 
i n t e r e s s a t i .  L a  C o m m i s s i o n e  p r e n d e  s u l 
ser io tal i  problematiche e sta lavorando per 
for ni re  maggior i  infor mazioni  su i  r i su l tat i 
dei  programmi GBS.

La Commissione ha assunto un ruolo di  lea-
der nell ’elaborazione di  una metodologia di 
va lutaz ione con l ’OCSE/DAC che def in isca 
in modo chiaro i  pr incipal i  canal i  mediante 
cui  i l  sostegno al  bi lancio contr ibuisce al la 
r iduzione del la pover tà.

S i  p re ve d e  c h e,  co n  l ’ava n z a re  d e l l e  va l u-
taz ioni ,  queste  verranno prese in  conside -
raz ione nel le  re laz ioni  annual i  de l la  Com -
m i s s i o n e  s u l l a  g e s t i o n e  d e l l ’ a s s i s t e n z a 
esterna.  Nel  f rattempo,  la  Commissione ha 
già adottato misure per rafforzare la  coper-
tura del  sostegno al  bi lancio nel la  sua rela-
z i o n e  a n n u a l e  2 0 1 0  e   m e d i a n t e  i n fo r m a -
z ioni  naz ional i  aggiunt ive  su l  sostegno a l 
b i lancio  fornite  agl i  Stat i  membri  e   a l  Par-
lamento europeo.  La Commissione è pronta 
a   migl iorare  u l ter ior mente  la  sua  comuni-
c a z i o n e  d e l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  a l l a  l u ce 
del le osser vazioni  del le par t i  interessate.

XI.
L a  C o m m i s s i o n e  a p p r e z z a  l e  r a c c o m a n -
d a z i o n i  d e l l a  Co r t e  n e l  c o n t e s t o  d e i  p ro -
g r a m m i  G B S  c o n t e n u t e  n e l l e  r e l a z i o n i 
annual i  recent i  e   ne l la  presente  re laz ione 
speciale e  le  uti l izzerà come contr ibuto per 
per fezionare e approfondire l ’ambito del le 
sue l inee guida metodologiche per i l  soste -
gno al  bi lancio generale. 
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INTRODUZIONE

6.
I l  s o s t e g n o  a l l ’ a d e g u a m e n t o  s t r u t t u r a l e 
è   stato fornito  in  divers i  modi  nel l ’ambito 
d e i  F E S  p re c e d e n t i .  L’a t t u a l e  s o s t e g n o  a l 
b i l a n c i o  g e n e r a l e  d e l l a  C o m m i s s i o n e  s i 
basa sul la  comunicazione intitolata «Soste -
gno della Comunità ai  programmi di  r i forma 
economica  e   a l l ’adeguamento struttura le : 
b i l a n c i o  e   p ro s p e t t i ve »  (CO M  2 0 0 0 - 5 8  d e l 
4.2.2000) e sul le l inee guida successive.

8.
I l  c o n s e n s o  e u ro p e o  r a c c h i u d e  g l i  o b i e t -
t i v i  p e r  p ro m u ove re  l ’ u s o  d e l  s o s te gn o  a l 
b i l a n c i o,  s e  l e  c i rco s t a n ze  l o  co n s e nto n o, 
come mezzo per  i l  raf forzamento del  coin-
v o l g i m e n t o,  p e r  i l  s o s t e g n o  d e l l e  p r o c e -
d u re  e   d e l l a  re s p o n s a b i l i t à  n a z i o n a l e  d e l 
par tner,  per i l  f inanziamento delle strategie 
nazional i  d i  r iduzione del la  pover tà  (com-
presi  i  costi  operativi  dei  bi lanci  relativi  al la 
salute e al l ’istruzione)  e per  la  promozione 
d i  u n a  g e s t i o n e  s a n a  e   t r a s p a r e n t e  d e l l e 
f inanze pubbliche.

9.
I l  sostegno al  bi lancio generale incoraggia 
l ’indiv iduazione del le  restr iz ioni  pol i t iche 
e   i s t i t u z i o n a l i  a l l ’e s e r c i z i o  e f f i c a c e  d e l l e 
f u n z i o n i  d e i  g ove r n i  p a r t n e r.  M i ra  i n o l t re 
a contr ibuire al la  r imozione graduale di  tal i 
restr izioni  e s’incentra sui  r isultati  nazionali 
compless iv i  piuttosto che su r isultat i  l imi-
tati  e  specif ic i .

OSSERVAZIONI

17.
G l i  o b i e t t i v i  g e n e r a l i  e   s p e c i f i c i  d e i  p r o -
g r a m m i  G B S  d e l l a  Co m m i s s i o n e  d e r i v a n o 
d i re t t a m e n t e  d a g l i  o b i e t t i v i  d e l l e  s t r a t e -
gie di  svi luppo che tal i  programmi devono 
sostenere.  Laddove tal i  strategie sono stra-
tegie di  r iduzione del la  pover tà che danno 
r i l ievo a i  settor i  socia l i ,  queste  sono state 
prese in considerazione nei  programmi GBS. 

L’ i n t e n z i o n e  d e l l a  C o m m i s s i o n e  è   q u e l l a 
di  megl io adeguare gl i  obiett iv i  a l le  c i rco -
stanze par t icolar i  del  paese.

18.
L a  C o m m i s s i o n e  è   i n c o r a g g i a t a  d a l  r i c o -
nosc imento del la  Cor te  che  i l  s i s temat ico 
i n s e r i m e n t o  d e g l i  o b i e t t i v i  m a c r o e c o n o -
m i c i  e   d i  P F M  r a p p r e s e n t a  u n  e l e m e n t o 
p o s i t i vo.  G l i  o b i e t t i v i  d e i  p ro gra m m i  G B S 
d ov re b b e ro  d e r i v a re  d a l l e  p r i o r i t à  n a z i o -
n a l i .  È   i l  c a s o  d e l  L a o s ,  d o v e  i l  c o n t r o l l o 
i n t e r n o  n o n  è   l a  p r i o r i t à  p r i n c i p a l e  d e l l a 
PFM del  governo e   l ’attenzione è   posta  su 
a l t r i  settor i  c r i t ic i  de l la  r i for ma del la  PFM 
a cui  la Commissione e altr i  donatori  stanno 
fornendo sostegno.  Per  quanto r iguarda i l 
Nicaragua,  la  convenzione di  f inanziamento 
G B S  d e s c r i ve  l e  d e b o l e z ze  d e l l a  P FM  e   l e 
p r i n c i p a l i  m i s u r e  c o r r e t t i v e  a d o t t a t e  d a l 
governo.  I  progressi  degli  obiett ivi  specif ici 
del la r i forma della PFM definit i  dal  governo 
e   da  donator i  GBS nel  quadro  d i  una  con -
ve n z i o n e  d i  f i n a n z i a m e nto  co n gi u nt a  p e r 
i l  sostegno a l  b i lancio  generale  sono stat i 
monitorat i  mediante  un quadro di  va luta -
z i o n e  d e l l a  p e r fo r m a n ce  (Q V P ) .  Le  co n d i-
z ioni  s tabi l i te  nel la  convenzione di  f inan-
z i a m e n t o  p e r  l ’e r o g a z i o n e  d e l l e  t r a n c h e 
d e l  p ro gra m m a  G B S  s i  r i fe r i s co n o  e s p l i c i -
tamente al la  convenzione di  f inanziamento 
congiunta e al  QVP. 
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An c h e  p e r  q u a nto  r i g u a rd a  i l  Pa ra g u ay  l e 
c o n d i z i o n i  d i  e r o g a z i o n e  c o m p r e n d o n o 
n u m e ro s i  c r i t e r i  l e g a t i  a l l a  P FM .  L a  Co m -
m i s s i o n e  c o n c o r d a  t u t t a v i a  s u l  f a t t o  c h e 
gl i  obiett ivi  del la  PFM, che possono essere 
l e g a t i  a g l i  i n d i c a t o r i  e   a l l e  c o n d i z i o n i  d i 
erogazione,  potrebbero essere più specif ic i 
e   s i  sta  occupando di  questo aspetto nel la 
revisione del le sue l inee guida.

19.
L a  C o m m i s s i o n e  è   c o n s a p e v o l e  d e l  f a t t o 
c h e  g r a n  p a r t e  d e l l e  r e c e n t i  s t r a t e g i e  d i 
s v i l u p p o  n a z i o n a l e  p o n e  l ’ a c c e n t o  s u l l a 
cresc i ta  e   sul le  infrastrutture  r ispetto  a l le 
strategie  del  decennio scorso.  I n  ta le  con-
testo,  la  crescita  sostenibi le  viene indicata 
n e l l e  l i n e e  g u i d a  G B S  d e l l a  Co m m i s s i o n e 
c o m e  u n  o b i e t t i vo  g l o b a l e  fo n d a m e n t a l e 
nel la  logica d ’inter vento e   c iò  v iene espl i-
c i t a m e n t e  s o t t o l i n e a t o  a n c h e  i n  d i v e r s i 
programmi GBS più recenti .  Anche laddove 
l e  q u e s t i o n i  l e g ate  a l l a  c re s c i t a  n o n  s o n o 
espl icitamente indicate come obiett ivi  spe-
c i f ic i  nei  programmi GBS,  queste  vengono 
generalmente affrontate nel  contesto del la 
v a l u t a z i o n e  c o m p l e s s i v a  d e l l a  s t r a t e g i a 
nazionale che viene effettuata al  momento 
del la  formulaz ione e   pr ima di  ogni  eroga -
z i o n e  m e d i a n t e  u n a  v a l u t a z i o n e  d e i  p ro -
gre s s i  re l at i v i  a g l i  i n d i c ato r i  d e l  Q V P.  N e l 
caso del l ’Uganda,  quindi ,  anche se le  que -
st ioni  legate al la  crescita non sono espl ic i-
t a m e nte  i n d i c ate  co m e  o b i e t t i v i  s p e c i f i c i 
d e l  p ro gr a m m a ,  q u e s te  ve n g o n o  t u t t av i a 
r i levate  nel  QVP e   va lutate  da l la  Commis -
s i o n e  p r i m a  d i  o g n i  e r o g a z i o n e .  L a  r e v i -
s ione del la  logica  d ’inter vento nel le  l inee 
g u i d a  G B S  c e r c h e r à  d i  c h i a r i r e  l a  d e f i n i -
z ione di  obiett iv i  speci f ic i .  S i  prevede che 
c iò  s i  modulerà  sul la  metodologia  di  valu-
t a z i o n e  d e l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  re ce n te -
mente elaborata.

20.
I l  sostegno a l  b i lancio  generale  (GBS)  non 
è   i n t e s o  p e r  d e f i n i z i o n e  a   s o s t e n e r e  u n 
s e t t o r e  s p e c i f i c o,  m a  p i u t t o s t o  a   f o r n i r e 
r i s o r s e  a g gi u n t i ve  d i s c re z i o n a l i  a l  f i n e  d i 
s o s te n e re  l a  s t a b i l i t à  m a c ro e co n o m i c a ,  l a 
g es t i o ne  de l le  f i na nze  pu bb l i c he  e   d i  ra f -
forzare le prospettive di  attuazione dei  suoi 
programmi di  spesa pubblica in tutta la  sua 
vasta gamma di  pol it iche di  svi luppo.  In un 
numero l imitato di  casi  ( Tanzania e Repub -
b l i c a  d o m e n i c a n a  n e l l ’ a m b i t o  d e l  n o n o 
F E S  e   Z a m b i a  e   R e p u b b l i c a  d o m e n i c a n a 
n e l l ’a m b i to  d e l  d e c i m o  F E S ) ,  l a  s p e c i f i c a -
zione degl i  obiett ivi  GBS di  r iduzione del la 
pover tà  comprende un settore  socia le  che 
è   a n c h e  u n  s e t t o re  fo c a l e .  A n c h e  s e  l ’a p -
proccio del la Commissione dà r isalto ai  set-
tor i  social i  nel la  def inizione degl i  obiett ivi 
durante l ’e laborazione dei  programmi GBS, 
l ’attuazione ha tuttavia tenuto pienamente 
conto dei  progressi  nel l ’intera gamma degli 
indicator i  del la  pover tà nel  quadro di  valu-
tazione del la per formance del  paese. 

21.
L a  C o m m i s s i o n e  r i t i e n e  c h e  i l  s u o  c o o r -
dinamento con a l t r i  forni tor i  d i  GBS s ia  in 
gran par te  dei  cas i  avanzato e   strutturato. 
La  Commiss ione contr ibuisce  att ivamente 
a l  p ro ce s s o  c h e  co i nvo l g e  i   p a e s i  p a r t n e r 
e   i  d o n a t o r i  G B S  e   c h e  p o r t a  a l l a  d e f i n i -
z i o n e  d e i  q u a d r i  n a z i o n a l i  d i  v a l u t a z i o n e 
del la  per formance.  La Commissione ha sot-
t o s c r i t t o  i l  c o d i c e  d i  c o n d o t t a  d e l l ’ U E  i n 
m a t e r i a  d i  c o m p l e m e n t a r i e t à  e   d i v i s i o n e 
dei  compiti  nel l ’ambito del la polit ica di  svi-
luppo del  2007 e   intende garant i re  che gl i 
obiett ivi  GBS s iano coerenti  con tale impe -
g n o.  L a  C o m m i s s i o n e  r i t i e n e  c h e  l a  q u e -
st ione del la  misura in  cui  i  programmi GBS 
dovrebbero comprendere obiettivi  settorial i 
andrebbe ulter iormente anal izzata.
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22.
L’a r t i co l a z i o n e  d i  o b i e t t i v i  s p e c i f i c i  n e l l e 
c o n v e n z i o n i  d i  f i n a n z i a m e n t o  v e r r à  r e s a 
più chiara e più dettagliata.  Inoltre,  la  Com-
missione ist ituirà un quadro di  valutazione 
dei  progressi  da conseguire nel  corso di  un 
programma di  bi lancio generale.

23.
La Commissione accoglie con soddisfazione 
i l  r iconoscimento del  migl ioramento del la 
c h i a r e z z a  e   d e l l a  s t r u t t u r a  d e l l e  c o nv e n -
zioni  di  f inanziamento del  decimo FES,  che 
r ispecchia altresì  le osser vazioni  della Cor te 
c o n t e n u t e  n e l l e  r e l a z i o n i  D A S  d e l  2 0 0 8 
e   del  2009 e   svi lupperà ulter iormente ta le 
approccio per renderlo general izzato.

23.  a)
L a  Co m m i s s i o n e  s t a  p e r fe z i o n a n d o  i   s u o i 
o r i e n t a m e n t i  a l  f i n e  d i  fo r n i re  u n  q u a d ro 
p i ù  c h i a ro  p e r  l a  v a l u t a z i o n e  d e l l a  p e r t i -
nenza e   del la  credibi l i tà  del le  st rategie  di 
sv i luppo e   dei  programmi di  r i forma del la 
PFM.

23.  b)
La Commiss ione ha recentemente (giugno 
2 0 1 0 )  a d o t t a t o  u n  a p p r o c c i o  s t r u t t u r a t o 
a l  f i n e  d i  i n d i v i d u a re  g l i  o b i e t t i v i  c h i a ve 
e  i  progressi  di  monitoraggio nel le  r i forme 
del la PFM. Sta ora anal izzando come esten-
d ere  ta l e  ap procc i o  a l le  s t rategie  d i  r id u -
zione del la pover tà.

R iquadro 1  –  S elezione e   formulazione 
degli  obiett ivi
P r a t i c a  « d e b o l e »  d e l l a  C o m m i s s i o n e : 
Nicaragua

I l  programma GBS in Nicaragua è stato con-
cepito per sostenere gl i  obiett ivi  del  piano 
d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l e  d e l  g o v e r n o ,  c o n 
un’attenzione par ticolare per le zone rural i . 
Tale attenzione per le  zone rural i  s i  r i f lette 
n e g l i  i n d i c a t o r i  s e l e z i o n a t i ,  c h e  s i  r i fe r i -
scono ad aspetti  chiave degli  obiettivi/prio -
r i tà  del  piano.  Tal i  aspett i  comprendono la 
malnutr iz ione infanti le,  l ’accesso al l ’acqua 
potabile,  l ’accesso al  s istema sanitar io pub-
bl ico e  l ’accesso ai  terreni ,  gl i  investimenti 
i n  z o n e  r u r a l i  e   i l  d e c e n t r a m e n t o  d e l l a 
spesa pubblica. 

Gl i  obiett ivi  relat ivi  a l  migl ioramento del la 
P FM  s o n o  s t a t i  d e f i n i t i  d a l  g o v e r n o  e   d a 
d o n a t o r i  G B S  n e l  q u a d r o  d i  u n a  c o n v e n -
z i o n e  d i  f i n a n z i a m e n t o  c o n g i u n t a  p e r  i l 
sostegno al  bi lancio generale,  compreso un 
q u a d ro  d i  va l u t a z i o n e  d e l l a  p e r fo r m a n ce. 
L e  c o n d i z i o n i  s t a b i l i t e  p e r  l ’e r o g a z i o n e 
del le  tranche del  programma si  r i fer iscono 
e s p l i c i t a m e nte  a l l a  co nve n z i o n e  d i  f i n a n -
z i a m e nto  co n gi u nt a  e   a l  Q V P.  L a  Co m m i s-
sione concorda sul  fatto che i   legami tra gl i 
obiett ivi ,  i   r isultati  attesi ,  gl i  indicatori  e   le 
c o n d i z i o n i  d i  e ro g a z i o n e  p o s s o n o  e s s e re 
megl io  ar t icolat i  e   s ta  prov vedendo in  ta l 
senso nel la revisione del le sue l inee guida.

26.
L’approccio  dinamico adottato  dal la  Com -
m i s s i o n e  è   u t i l i z z a t o  d a  g r a n  p a r t e  d e i 
fo r n i to r i  d i  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  g e n e ra l e 
c o m p r e s o  l ’ FM I ,  l a  B a n c a  m o n d i a l e  e   g l i 
S t a t i  m e m b r i  d e l l ’ U E  c h e  fo r n i s c o n o  t a l e 
sostegno.

27.
I l  r i schio  d i  mancato  ut i l i zzo  del le  r i sorse 
d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  è   u n a  s i n t e s i  d e l 
r i s c h i o  d i  i n o s s e r v a n z a  d e i  t r e  c r i t e r i  d i 
ammissibi l i tà  per  l ’uso del lo strumento.  La 
Commiss ione e laborerà  la  sua valutaz ione 
del  r ischio e   la  estenderà ad a ltr i  us i  nel la 
fase di  programmazione FES.
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28.
La Commissione gestisce i  r ischi  associati  ai 
programmi di  sostegno al  bi lancio generale 
mediante la  valutazione r igorosa dei  cr iter i 
d i  a m m i s s i b i l i t à  e   i n  p a r t i c o l a re  m o n i t o -
ra n d o  i l  co n s e g u i m e nto  d e g l i  o b i e t t i v i  d i 
per formance concordat i .  Laddove la  Com-
m i s s i o n e  r i l e v a  p ro g re s s i  i n s u f f i c i e n t i ,  l e 
erogazioni  sono sospese f ino a quando non 
ve n g o n o  s t a b i l i te  m i s u re  o  ra s s i c u ra z i o n i 
c re d i b i l i .  N o n  v i  è   p e r t a n t o  a l c u n  r i s c h i o 
f inanziar io.  La Commissione intende elabo -
rare  ed estendere i l  quadro di  valutazione 
d e l  r i s c h i o  n e l  c o n t e s t o  d e l l a  r e v i s i o n e 
del le sue l inee guida.

29.
I  p u n t i  d e b o l i  d e i  s i s t e m i  d i  P F M  p o s -
s o n o  co m p o r t a re  u n  p o te n z i a l e  r i s c h i o  d i 
gestione e di  svi luppo per i   fondi  governa-
t ivi  nei  paesi  interessati .  È  per tale ragione 
che la  Commiss ione e   a l t r i  donator i  e f fet-
tuano anal is i  dettagl iate  del la  PFM,  ut i l iz-
z a n d o  l a  m e t o d o l o g i a  P E FA ,  r i c o n o s c i u t a 
a   l i v e l l o  i n t e r n a z i o n a l e ,  p r i m a  d i  o g n i 
o p e r a z i o n e  d i  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o  g e n e -
ra le.  I nol t re,  la  Commiss ione r ich iede che 
i   p o t e n z i a l i  b e n e f i c i a r i  d e l  s o s t e g n o  a l 
bi lancio general i  adott ino una strategia di 
r i fo r m a  d e l l a  P FM  p e r t i n e n t e  e   c re d i b i l e . 
L’ a t t u a z i o n e  d i  t a l e  s t r a t e g i a  è   a t t e n t a -
mente monitorata e studiata dal la  Commis-
s ione in  col laborazione con a lt r i  donator i , 
anche mediante l ’aggiornamento periodico 
del la valutazione PEFA iniziale.

30.
L’es istenza del la  corruzione ostacola  l ’ef f i-
cacia del l ’aiuto in generale e  i l  suo impatto 
p o t e n z i a l e  n o n  è   a s s o l u t a m e n t e  l i m i t a t o 
so lo  a i  programmi  d i  sostegno a l  b i lanc io 
generale.  È  evidente che i l  costante migl io-
ramento dei  s istemi di  control l i  f inanziar io 
e   d i  a p p a l t o  p e r s e g u i t o  n e l  c o n t e s t o  d e i 
p ro g r a m m i  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e -
ra le  r iduce in  modo ef f icace  le  poss ib i l i tà 
di  corruzione.

Nel  L ibro verde la  Commissione affronta la 
quest ione del le  misure  che l ’UE  dovrebbe 
adottare qualora i l  l ivel lo di  r ischio di  frode 
e corruzione fosse considerato elevato.

32.
L e  m e t o d o l o g i e  d e l  R e g n o  U n i t o  e   d e l l a 
Fr a n c i a  s o n o  b a s a t e  s u l l e  m e d e s i m e  v a l u -
t a z i o n i  P E FA  u t i l i z z a te  d a l l a  Co m m i s s i o n e. 
Non v i  è   per tanto a lcuna di f ferenza s igni f i -
c a t i v a  n e l l e  i n fo r m a z i o n i  d e l l e  v a l u t a z i o n i 
P F M  d e l l a  C o m m i s s i o n e ,  d e l  R e g n o  U n i t o 
o  d e l l a  Fr a n c i a .  L’ u n i c a  d i f f e r e n z a  i m p o r -
tante r iguarda l ’uso del  PEFA nel l ’approccio 
d e l  R e g n o  U n i t o  e   d e l l a  Fr a n c i a  p e r  e f fe t -
t u a re  u n a  v a l u t a z i o n e  e s p l i c i t a  d e l  r i s c h i o 
f iduciar io.

L a  C o m m i s s i o n e  s t a  i n o l t r e  s v i l u p p a n d o 
ulter iormente i l  suo quadro di  valutazione 
d e l  r i s c h i o.  N e l l a  v a l u t a z i o n e  d e i  s i s t e m i 
PFM fa inoltre un uso più s istematico del le 
r e l a z i o n i  d e l l e  c o r t i  d e i  c o n t i  n a z i o n a l i , 
come mettono in evidenza gl i  or ientamenti 
r iv ist i  sul la  comunicazione PFM pubbl icat i 
nel  giugno 2010.

33.
La Commissione accetta di  promuovere un 
uso p iù  ampio degl i  s t rument i  d isponibi l i 
per  integrare e approfondire le  valutazioni 
ef fettuate ut i l izzando i l  quadro PEFA r ico -
nosciuto a  l ivel lo internazionale. 

Gl i  or ientamenti  r iv ist i  del la  Commiss ione 
s u l l a  c o m u n i c a z i o n e  P F M  c h e  s o n o  s t a t i 
p u b b l i c a t i  n e l  g i u g n o  2 0 1 0  p r e v e d o n o 
esplicitamente la presentazione di  relazioni 
s u l l a  c o r r u z i o n e  e   l a  Co m m i s s i o n e  c o n t i -
nuerà a esaminare regolarmente le possibi-
l i tà di  ulter ior i  studi  sul la  corruzione.

34.
Sotto l ’autorità del l ’ist ituzione superiore di 
control lo di  un paese beneficiar io,  sono uti l i 
contro l l i  aggiunt iv i  e   a l t re  misure  spec i f i -
che per  aumentare la  t rasparenza e   appro -
fondire le  anal is i  esistenti  del  s istema PFM. 
I n  ta le  contesto,  le  l inee  guida  del la  Com-
miss ione sul  sostegno a l  b i lancio  generale 
sottol ineano i l  valore degli  audit  selezionati 
dei  s istemi  di  control lo  interno per  fornire 
maggior i  indicazioni  su come affrontare lo 
svi luppo del le capacità nel la  gestione del le 
f i n a n ze  p u b b l i c h e  ( P FM )  e   r i d u r re  i   r i s c h i . 
L’ u l t e r i o re  s v i l u p p o  d e l  q u a d ro  d i  v a l u t a -
zione del  r ischio del la  Commissione fornirà 
u n  a p p r o c c i o  p i ù  p r e c i s o  p e r  i n d i v i d u a r e 
i  r ischi  pr incipal i  e  definire le misure appro-
priate per la  loro r iduzione.
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35.
Le misure citate dal la  Cor te (audit ,  «publ ic 
e x p e n d i t u r e  t r a c k i n g  s u r v e y s »  e   « p u b l i c 
expenditure reviews»)  sono procedure lun -
g h e  d a  p r o g e t t a r e  e   g e s t i r e  f i n o  a l  l o r o 
completamento.  Lo svi luppo del  quadro di 
valutazione del  r ischio del la  Commiss ione 
fornirà un approccio più preciso per indivi -
duare i   r ischi  pr incipal i  e   def inire  i l  ca len-
d a r i o  e   l ’o r d i n e  d i  p r i o r i t à  d e l l e  m i s u r e 
volte  a   gest i re  ta l i  r i schi .  I n  ta le  contesto, 
la  Commiss ione intende promuovere l ’uso 
di  misure più a breve termine.

36.
I l  p r o b l e m a  d e l l a  c o r r u z i o n e  è   g i à  s t a t o 
a f f ro n t a t o  n e l  m o d e l l o  r i v i s t o  d e l l e  re v i -
s ioni  PFM sui  programmi in  corso is t i tu i to 
n e l  g i u g n o  2 0 1 0 .  I n o l t r e ,  n e l l ’a t t u a z i o n e 
dei  programmi GBS,  l ’emergenza del la  cor-
r u z i o n e  p o r t a  g e n e ra l m e nte  a   u n  d i a l o g o 
raf for zato e   intenso con i l  governo per  far 
f r o n t e  a   t a l e  q u e s t i o n e .  Pe r  e s e m p i o,  i n 
Tanzania  (2008)  e   in  Zambia (2009)  è   stato 
d e c i s o  d i  s o s p e n d e r e  l e  e r o g a z i o n i  d e l 
sostegno a l  b i lancio  in  attesa  di  progress i 
e   d e l l ’e l a b o r a z i o n e  d i  p i a n i  d ’ a z i o n e  i n 
r isposta a casi  specif ic i  di  corruzione.

R iquadro 2  –  R idurre i l  r ischio f iduciario
Buona pratica del la Commissione:  Et iopia

L’ E t i o p i a  c o s t i t u i s c e  u n  e s e m p i o  i n t e r e s-
s a n t e  d i  p r o g r a m m a  c h e  u t i l i z z a  s i s t e m i 
g ove r n a t i v i  d e ce n t r a t i  e   c h e  p ro m u ove  i l 
loro rafforzamento.  Anche se non è attuato 
dal la  Commissione nel l ’ambito del la moda-
l i tà  di  sostegno al  bi lancio,  a lcune caratte -
r ist iche specif iche potrebbero essere appli-
cate ai  programmi GBS.

P r a t i c a  « d e b o l e »  d e l l a  C o m m i s s i o n e : 
Paraguay

I  d o c u m e n t i  p r e p a r a t o r i  d e l  p r o g r a m m a 
GBS in Paraguay presentavano una panora-
mica dei  pr incipal i  punti  di  debolezza del la 
P F M  s u l l e  b a s e  d e l l e  a n a l i s i  d i s p o n i b i l i 
e  del le discussioni  con i  ser vizi  governativi . 
Ta l e  a n a l i s i  s i  b a s ava  s u l  p i a n o  d i  r i fo r m a 
d e l l a  P FM  av v i ato  d a l l e  a u to r i t à  d e l  Pa ra-
g u ay.  D u ra nte  l ’a t t u a z i o n e,  i l  p ro gra m m a 
h a  c o n s e n t i t o  d i  a f f r o n t a r e  i   p r i n c i p a l i 
punti  di  debolezza del la PFM che sono stati 
u l te r i o r m e nte  m e s s i  i n  r i s a l to  d a l l ’a n a l i s i 
PEFA.  I l  governo del  Paraguay ha preparato 
un p iano d i  r i for ma del la  PFM dettagl iato 
c h e  è   p a s s a t o  c o n  s u c c e s s o  d a  u n  e s e c u -
t ivo al l ’a l t ro dopo lo  stor ico cambiamento 
del le  e lez ioni  del  2007.  I l  programma for-
nisce  inolt re  ass istenza tecnica  per  soste -
nere i l  programma di  r i forma del  governo, 
insieme al la  Banca mondiale e al la  Banca di 
svi luppo interamericana.  Non vi  è  per tanto 
alcun r ischio f inanziar io.

L a  Co m m i s s i o n e  r a f fo r ze r à  u l t e r i o r m e n t e 
i l  s u o  q u a d r o  d i  g e s t i o n e  d e i  r i s c h i  e   n e 
t e r r à  c o n t o  n e l  c o n t e s t o  d e l l a  r e v i s i o n e 
d e l l e  l i n e e  g u i d a  s u l  s o s te gn o  a l  b i l a n c i o 
generale.

37.
Nella sua valutazione del l ’ammissibi l i tà dei 
programmi di  sostegno al  bi lancio,  la  Com-
m i s s i o n e  e f f e t t u a  u n a  v a l u t a z i o n e  d e l l a 
per t inenza e   del la  credibi l i tà  del la  st rate -
gia di  base.  Tale valutazione sarà più strut-
t u r a t a  e   s a r à  p i ù  c h i a r a m e n t e  l e g a t a  a l l a 
progettazione GBS.  Nelle l inee guida r iviste 
saranno inclusi  ulter ior i  or ientamenti .
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38.
I  DSRP e  le  loro strategie nazional i  equiva -
l e nt i  s o n o  a l l a  b a s e  d i  t u t t i  g l i  a i u t i  d e l l a 
C o m m i s s i o n e  e   n o n  s o l o  d e l  G B S .  P i ù  i n 
g e n e r a l e ,  t u t t i  i   d o n a t o r i  DAC  i n t e n d o n o 
a l l i n e a re  i l  l o ro  a i u t o  a i  D S R P  o  a l l e  l o ro 
s t ra te gi e  n a z i o n a l i  e q u i v a l e n t i .  N e i  p a e s i 
che  r icevono i l  GBS ,  i   DSRP sono soggett i 
agl i  esami congiunti  di  consulenza del  per-
sonale della Banca mondiale/FMI,  sul la base 
dei  qual i  le  due ist ituzioni  hanno giudicato 
le  strategie  una base suff ic iente per  i   pre -
st it i  agevolati .

I l  miglioramento della procedura di  bi lancio 
e   i  s u o i  n e s s i  co n  l e  s t rate gi e  d i  s v i l u p p o 
nazionale sono al  centro del le  r i forme PFM 
sostenute mediante i  programmi GBS.  Sono 
necessar i  ulter ior i  s forzi  per  rafforzare tal i 
correlazioni .

39.
L e  q u e s t i o n i  l e g a t e  a i  r i s c h i  d i  s v i l u p p o 
s o n o  g e n e r a l m e n t e  i n c l u s e  n e l l e  s c h e d e 
d i  a z i o n e  e   d i  i d e n t i f i c a z i o n e  n e l l a  p a r t e 
dedicata ai  r ischi .  La Commissione renderà 
i l  suo quadro di  valutazione del  r ischio più 
esplicito,  in l inea con l ’impostazione attual-
m e nte  a d o t t ato  p e r  g l i  S t at i  f ra gi l i .  N e l l e 
l inee guida r iv iste  del la  Commiss ione ver -
r a n n o  i n c l u s i  u l t e r i o r i  o r i e n t a m e n t i  s u l l a 
valutazione dei  r ischi  di  svi luppo.

Nel  caso  del l ’Uganda,  la  Commiss ione sta 
attualmente lavorando con altr i  donatori  al 
f ine di  individuare settori  chiave in cui  pos-
sono essere necessar ie misure di  r iduzione 
del  r ischio.

Pe r  q u a n t o  r i g u a r d a  i l  Pa r a g u a y,  i   r i s c h i 
individuati  dal lo studio del la  Commissione 
per  i l  GBS del  giugno 2005 sono stat i  presi 
i n  c o n s i d e r a z i o n e  n e l l a  f o r m u l a z i o n e .  I l 
governo del  Paraguay ha adottato nel  2006 
l a  s u a  n u o v a  i m p o s t a z i o n e  s t r a t e g i c a  i n 
mater ia  di  pover tà ,  che intende affrontare 
i   punti  di  debolezza r i levat i .  I l  programma 
G B S  è   s t a to  co n ce p i to  p e r  s o s te n e re  l ’a t -
tuazione di  ta le  st rategia  (e  in  par t icolare 
i l  raf for zamento ist i tuz ionale,  i l  coordina -
m e n t o  i n t e r i s t i t u z i o n a l e  e   l a  d e f i n i z i o n e 
del le pr ior ità d’investimento sociale) .

43.
L a  C o m m i s s i o n e  r i e s a m i n e r à  l e  m o d a l i t à 
d i  d e c i s i o n e  d e g l i  i m p o r t i  p r o g r a m m a t i 
p e r  i l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  ( c f r. 
punto 44) ,  anche mediante la consultazione 
basata sul  Libro verde sul  sostegno al  bi lan-
c io,  ne l l ’intento  d i  introdur re  un’imposta -
z i o n e  p i ù  s t r u t t u r a t a  c h e  co m p re n d a  u n a 
valutazione più espl ic ita  dei  benef ic i  e  dei 
r i s c h i  p r e v i s t i .  A   t a l e  v a l u t a z i o n e  c o n t r i -
b u i ra n n o  o b i e t t i v i  p i ù  p re c i s i .  S i  t rat t a  d i 
una questione complessa che dovrà tenere 
conto degl i  obiett iv i  general i  del le  opera-
z ioni  GBS e   del  quadro  g lobale  del la  coo -
peraz ione del la  Commiss ione con i l  paese 
par tner.

44.
N e i  l i m i t i  d e l l ’ i m p o r t o  c o m p l e s s i vo  a s s e -
g n a t o  a   u n  p r o g r a m m a  i n d i c a t i v o  d i  u n 
p a e s e  p a r t n e r,  l ’e n t i t à  f i n a n z i a r i a  d e l l a 
dotazione GBS potenziale  dipende dal l ’im-
por tanza dei  benefici  previst i ,  come i l  con-
s e g u i m e n t o  d e g l i  o b i e t t i v i  g e n e r a l i  d e l 
DSN e   degl i  obiett iv i  p iù  speci f ic i  nei  set-
t o r i  fo c a l i  d i  c o o p e r a z i o n e.  L a  d o t a z i o n e 
G B S  p o t e n z i a l e  p u ò  e s s e r e  a d a t t a t a  a l l a 
luce del la valutazione del  r ischio.  L’impor to 
p r o p o s t o  è   i l  r i s u l t a t o  d e l  d i a l o g o  e   d e i 
negoziati  con i  paesi  par tner e con gl i  Stati 
m e m b r i  e   t i e n e  c o n t o  d i  a l t r i  i m p o r t a n t i 
fattor i ,  come i  precedenti  del  governo nel la 
gest ione ef f icace del  sostegno al  b i lancio, 
la  presenza di  a l t r i  fornitor i  d i  sostegno al 
bi lancio,  i l  grado di  coordinamento e   l ’op -
por tunità di  dialogo polit ico.

47.
La Commissione accoglie con soddisfazione 
i l  r iconoscimento da par te del la Cor te del la 
p r e v e d i b i l i t à  g e n e r a l m e n t e  b u o n a  d e l l e 
erogaz ioni  de l  sostegno a l  b i lanc io  gene -
r a l e  e   d e l  l o r o  a l l i n e a m e n t o  a i  c i c l i  e   a i 
calendari  di  bi lancio del  paese.
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51-55.
I l  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à 
della Commissione sempre più viene fornito 
in  l inea con i   pr incipi  del la  recente strate -
gia di  base sul la  cooperazione tecnica.  Tale 
s t r a t e g i a  i s t i t u i s c e  u n  q u a d r o  d i  v a l u t a -
z i o n e  e   i n d i v i d u a z i o n e  d e l l e  n e ce s s i t à .  I n 
m o l t i  c a s i  i l  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e 
capacità per  le  ist i tuzioni  superior i  di  con-
tro l lo,  per  i   par lament i  o  nel  settore  sani -
t a r i o  o  d e l l ’i s t r u z i o n e  è   fo r n i to  m e d i a n te 
p r o g r a m m i  d i s t i n t i  o n d e  g a r a n t i r e  u n a 
buona pianif icazione dei  programmi e una 
m i g l i o r e  a s s e g n a z i o n e  d e i  f o n d i  e   d e l l a 
loro  puntuale  spesa .  I nolt re  l ’anal is i  del le 
n e ce s s i t à  d i  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  d e ve 
sempre tenere  conto dei  programmi degl i 
a l t r i  donator i  e   del la  necessar ia  d iv is ione 
dei  compiti  in ciascun settore.

57.
I  f o n d i  d e i  p r o g r a m m i  G B S  d e s t i n a t i  a l 
sostegno al lo  sv i luppo del le  capacità  ven-
g o n o  s p e s s o  i m p e g n a t i  s o l o  i n  p a r t e .  D i 
co n s e g u e n z a ,  l a  Co m m i s s i o n e  a t t u a  s e m-
pre più frequentemente i  programmi di  svi-
luppo del le  capacità  mediante programmi 
d is t int i ,  soggett i  a   spec i f iche  fas i  d i  indi-
v i d u a z i o n e  e   f o r m u l a z i o n e .  I  p r o g r a m m i 
di  sv i luppo del le  capaci tà  pongono tutta-
v i a  s f i d e  p a r t i co l a r i  e   s o n o  g e n e ra l m e nte 
n e c e s s a r i  d i v e r s i  a n n i  p r i m a  d i  o t t e n e r e 
r isultati  sostenibi l i .

R iquadro 3  –  S ostegno al lo  svi lupp o 
delle  c apacità
Pratica «debole» del la Commissione:  Benin

La correlazione tra  i l  sostegno UE al  bi lan-
cio generale del  s istema PFM nel  Benin e  i l 
sostegno di  a ltr i  donator i  è  stato possibi le 
s o l o  d a l  2 0 0 6 .  E s s a  è   i l  r i s u l t a t o  d e l l ’e l a -
b o ra z i o n e  d e l  q u a d ro  s t rate gi co  « g e s t i o n 
b u d g é t a i r e  a x é e  s u r  l e s  r é s u l t a t s »  ( C A R -
GBAR)  av v iato  da l la  Commiss ione.  È   s tato 
u n  p r o c e s s o  l u n g o  e   d i f f i c i l e  f i n a n z i a t o 
dal  programma di  sv i luppo del le  capaci tà 
d e l l a  Co m m i s s i o n e  p e r  l e  r i fo r m e  vo l te  a l 
conseguimento degl i  obiett iv i  d i  gest ione 
pubblica. 

N e l  q u a d r o  d e l  d e c i m o  F E S ,  l a  C o m m i s -
s ione sta  fornendo sostegno a l lo  sv i luppo 
del le  capaci tà  del  p iano d ’az ione PFM del 
governo sul la  base del la  valutaz ione PEFA 
e   s u c c e s s i v a m e n t e  d i  u n a  v a l u t a z i o n e 
d e l l e  n e c e s s i t à .  Ta l e  s o s t e g n o  è   d i s c i p l i -
nato da una convenzione di  f inanziamento 
dist inta ma s’incentra sui  pr incipal i  settor i 
P FM  d i s c u s s i  t ra  i l  g ove r n o  e   i l  gr u p p o  d i 
donatori  del  sostegno al  bi lancio generale. 
La  Commiss ione attuerà  i l  progetto  con i l 
sostegno f inanziar io di  tre Stati  membri .

R iquadro 4  –  S elezione del le  condizioni
Pratica «debole» del la Commissione:  Benin

ŪŪ N e l l a  s u a  s t r a t e g i a  d i  s v i l u p p o  n a z i o -
n a l e ,  i l  g o v e r n o  d e l  B e n i n  h a  d e f i n i t o 
e   co n co rd ato  a l l ’i nte r n o  d e l  gr u p p o  d i 
lavoro sull ’istruzione, di  cui è membro la 
Commiss ione,  indicator i  e   obiett iv i  per 
i l  s e t to re  d e l l ’i s t r u z i o n e.  G l i  i n d i c ato r i 
e   gl i  obiett iv i  s i  r i fer iscono a   quest ioni 
q u a n t i f i c a b i l i  e   n o n  i n c l u d o n o  a s p e t t i 
s i s te m at i c a m e nte  q u a l i t at i v i .  An c h e  l e 
valutazioni  effettuate dal  governo e dai 
donatori  nel le anal is i  congiunte annuali 
vengono util izzate dalla delegazione per 
valutare la  per formance complessiva.

ŪŪ L’e s c l u s i o n e  ( n e u t r a l i z z a z i o n e )  d i  d u e 
i n d i c a t o r i  r e l a t i v i  a l  s e t t o r e  s a n i t a r i o 
n e l  c a l co l o  d e l l a  t ra n c h e  va r i a b i l e  p e r 
i l  2006 è   stata  una r isposta  pragmatica 
a  tale questione al  f ine di  garantire una 
coerenza polit ica continua.  La decisione 
ha fatto seguito a un’intensa discussione 
con i l  governo e   a l t r i  par tner  del lo  sv i-
luppo nel  quadro del  cont inuo dia logo 
sul  sostegno al  bi lancio generale.
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ŪŪ Non tutti  i  punti  di  debolezza legati  al la 
PFM possono essere affrontati  nell ’ambi-
to delle tranche variabil i  del  sostegno al 
bilancio ma devono essere affrontati me -
diante le condizioni  general i  del la  PFM, 
l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à  e   i l  d i a l o g o 
polit ico.  Anche i l  coordinamento con al-
tr i  donatori  in tal i  questioni è impor tan-
te (per esempio nel  Benin la  r iscossione 
delle imposte è attentamente monitorata 
dall ’FMI).  Fino al  2009 la r iscossione del-
le imposte nel  Benin non poneva grandi 
problemi grazie al contesto macroecono-
mico allora positivo, i l  che spiega perché 
ta le  indicatore  non è   stato  se lez ionato 
nel 2008.  Occorre notare che i l  controllo 
esterno è effettuato nel  quadro del  pro -
gramma di  r i forma del la PFM.

62.
I l  d i a l o g o  p o l i t i c o  r a d i c a t o  n e i  p r o c e s s i 
p o l i t i c i  e   d i  b i l a n c i o  d i  u n  p a e s e  p a r t n e r 
è  fondamentale per garantire che le misure 
pol i t iche necessar ie  per  i l  conseguimento 
degli  obiettivi  concordati  s iano individuate, 
d iscusse e   adeguatamente f inanziate.  Tale 
d i a l o g o  co nt r i b u i s ce  a   g a ra nt i re  u n a  co r-
re laz ione più  chiara  t ra  l ’uso  del le  r i sorse 
(compreso i l  sostegno al  bi lancio)  e   i l  con -
s e g u i m e n t o  d e i  r i s u l t a t i  m a  re s t a  a n c o r a 
m o l to  d a  f a re  p e r  re n d e r l o  p i ù  e f f i c i e nte. 
G arant i re  la  coerenza  t ra  g l i  obiett iv i  e   le 
r isorse è responsabil i tà  del  governo,  che la 
Commissione e altr i  par tner del lo svi luppo 
p o s s o n o  i n f l u e n z a re  s o l o  i n d i re t t a m e nte. 
La Commissione affronta tuttavia tale que -
s t i o n e  a t t i v a m e n t e  n e l  c o n t e s t o  d e l  s u o 
continuo dialogo con i  governi  par tner.

63.
L a  Co m m i s s i o n e  e   a l t r i  p a r t n e r  d e l l o  s v i -
l u p p o  i n t e n d o n o  g a r a n t i re  c h e  i   p u n t i  d i 
r i fer imento e gl i  obiett ivi  s iano chiar i ,  rea-
l ist ici  e ambiziosi .  Al  contempo, nel  r ispetto 
del  coinvolgimento del  paese,  gl i  obiett iv i 
f issati  devono essere responsabil i tà  pr inci -
pale del le autorità nazional i . 

I n  d e te r m i n at i  c a s i ,  co m e  i n  Pa ra g u ay,  g l i 
obiett iv i  che non sono divers i  dai  punt i  d i 
r i fer imento sono adeguat i  quando l ’obiet-
t ivo è quello di  mantenere una per formance 
g i à  b u o n a  a   f r o n t e  d e l l ’ a u m e n t o  d e l l a 
popolazione. 

65.
L a  Co m m i s s i o n e,  l a d d ove  l ’a b b i a  r i te n u to 
necessar io,  ha scelto di  fornire una tranche 
aggiuntiva per  far  f ronte a questioni  per t i-
nenti  in  mater ia  di  r i forme e  svi luppo,  e   di 
d a re  n u ovo  s l a n c i o  a l  p ro ce s s o  d i  r i fo r m a 
e   a l  d i a l o g o  p o l i t i co  m e d i a nte  co n d i z i o n i 
aggiuntive.

66.
La Commissione accoglie con soddisfazione 
i l  r i c o n o s c i m e n t o  d e l l a  Co r t e  r i g u a rd o  a l 
m i g l i o r a m e n t o  d e l l a  s u a  a n a l i s i  n e l l ’a m -
bito del  decimo FES.  Per quanto r iguarda la 
gest ione del le  f inanze pubbl iche,  la  Com -
miss ione migl iorerà  i   suoi  or ientament i  a l 
f ine di  f issare obiettivi  di  r i forma precisi  nel 
campo del la  PFM e di  migl iorare i l  monito -
raggio del la stessa.

67.
Quando r i t iene che i   dat i  non sono af f ida -
b i l i ,  l a  C o m m i s s i o n e  n o n  l i  u t i l i z z a  n e g l i 
obiett ivi  del la  tranche var iabi le.

Qualora nei  s istemi stat ist ic i  nazional i  ven-
gano r i levate gravi  lacune,  i l  sostegno al le 
m i s u re  p e r t i n e n t i  d i  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a -
cità  v iene s istematicamente valutato dal la 
Commissione.

Anche se la per formance relativa agl i  obiet-
t i v i  v i e n e  a n a l i z z a t a  a n n u a l m e n t e ,  è   p i ù 
corretto valutare l ’effetto di  incentivazione 
d e g l i  o b i e t t i v i  d e l l e  t r a n c h e  v a r i a b i l i  n e l 
m e d i o  te r m i n e,  q u a n d o  è   p o s s i b i l e  o s s e r-
v a r e  d e l l e  t e n d e n z e  e   c o n f e r m a r e  i   p r o -
g re s s i .  A l  c o n t e m p o,  u n a  p ro s p e t t i v a  p i ù 
a   medio  ter mine per  la  va lutaz ione d i  ta l i 
o b i e t t i v i ,  c o m e  n e l l ’a m b i t o  d e i  c o n t r a t t i 
OSM, consente una valutazione migliore dei 
progressi .
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70.
I l  d i a l o g o  d e l l a  C o m m i s s i o n e  s u l  G B S  s i 
inserisce nel  quadro della struttura dei  suoi 
p r o g r a m m i ,  i n  p a r t i c o l a r e  l e  c o n d i z i o n i 
g e n e r a l i  e   s p e c i f i c h e ,  e   n e l  q u a d r o  c o n -
g i u n t o  d e i  d o n a t o r i  a l l ’ i n t e r n o  d e l  q u a l e 
v i e n e  fo r n i t o  i l  G B S .  N e l  2 0 0 9  i l  7 4  %  d e i 
fondi  GBS ai  paesi  ACP è   stato erogato nel 
q u a d r o  d i  u n  m e m o r a n d u m  d ’i n t e s a  c h e 
definisce i   tempi e  le  modal ità  del  dialogo. 
Nello stesso anno i l  77 % dei  progressi  del le 
erogazioni  è stato valutato sul la  base di  un 
q u a d ro  d i  v a l u t a z i o n e  d e l l a  p e r fo r m a n c e 
concordato e monitorato con i  governi  par t-
n e r  e   l ’ 8 1  %  d e l l e  e ro g a z i o n i  è   a v ve n u t o 
sul la base di  un dialogo comune strutturato 
tra donatori  e  governi  e documentato pr in-
cipalmente in un promemoria,  a  cui  la  Com-
missione par tecipa att ivamente.

71.
Anche se le  l inee guida del la  Commissione 
s u l  G B S  f o r n i s c o n o  i n d i c a z i o n i  s u  c o m e 
i n t r a p r e n d e r e  i l  d i a l o g o  p o l i t i c o  c o n  i l 
paese par tner e con altre par t i  interessate, 
la  Commiss ione sta  va lutando un approc -
c i o  p i ù  s t r a t e g i c o  a l  d i a l o g o  p o l i t i c o.  U n 
dia logo pol i t ico ef f icace dipende da molt i 
a s p e t t i  co m p l e s s i  s p e c i f i c i  p e r  p a e s e  c h e 
n o n  s e m p r e  p o s s o n o  e s s e r e  p r e v i s t i .  A l 
c o n t e m p o ,  l a  C o m m i s s i o n e  c o n t i n u e r à 
a   fornire  una ser ie  esaust iva di  programmi 
di  formazione su settor i  pr ior i tar i  legat i  a i 
p ro g r a m m i  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e -
ra le  mirat i  a   personale  con responsabi l i tà 
diretta nel la  gestione di  tal i  programmi.

72.
L a  C o m m i s s i o n e  r i c o n o s c e  c h e  è   s e m -
p re  p o s s i b i l e  m i g l i o r a re  g l i  o r i e n t a m e n t i 
s u l  d i a l o g o  e   s t a  g i à  l avo ra n d o  s u  q u e s to 
a s p e t t o  p e r  q u a n t o  r i g u a r d a  g l i  o r i e n t a -
menti  per le  delegazioni .

73.
Un fattore  essenz ia le  per  garant i re  i l  suc-
c e s s o  d e l  d i a l o g o  s u l  b i l a n c i o  n a z i o n a l e 
e   sul la  PFM è   cost i tu i to  dal le  competenze 
d e l l e  d e l e g a z i o n i .  N e i  c a s i  i n  c u i  i   p r o -
gr a m m i  G B S  h a n n o  d e f i n i to  o b i e t t i v i  c h e 
non sono suf f ic ientemente  coper t i  da  ta l i 
competenze,  la Commissione adotta sempre 
più frequentemente un regime di  divis ione 
d e i  c o m p i t i  c o n  g l i  S t a t i  m e m b r i  e   c o n 
a l t r i  p a r t n e r  m a n t e n e n d o  l a  r e s p o n s a b i -
l i tà  esc lus iva  per  la  gest ione dei  suoi  pro -
grammi.  In ogni  caso,  la  Commissione cerca 
d i  g a r a n t i re  n e l  m e d i o  t e r m i n e  c h e  i   s e t-
tor i  cr i t ic i  del le  competenze s iano coper t i 
m e d i a n t e  l ’a s s u n z i o n e  e   l a  r o t a z i o n e  d e l 
personale.

74.
Le capacità  e   le  competenze del la  delega-
z ione sono fondamental i  per  un’adeguata 
g e s t i o n e  d e l l e  o p e r a z i o n i  d i  s o s t e g n o  a l 
bi lancio generale.  La presenza di  personale 
q u a l i f i c a t o  s u l  c a m p o  è   i m p o r t a n t e  p e r 
garantire un dialogo polit ico continuo,  fon-
damentale per  lo strumento di  sostegno al 
bi lancio generale.  Per  tale ragione la  Com-
m i s s i o n e  e s a m i n a  a t t e n t a m e n t e  l a  s i t u a -
z i o n e  d e l  p e r s o n a l e  p e r  q u a n t o  r i g u a r d a 
l e  c o m p e t e n z e  a d e g u a t e  n e c e s s a r i e  p e r 
la  gest ione del  sostegno a l  b i lancio  gene -
rale.  L’assegnazione del  personale  è   tutta-
v i a  l i m i t at a  d a l l e  d i s p o s i z i o n i  d e l  q u a d ro 
f inanziar io e  dal la  pianif icata crescita  zero 
del  personale del la Commissione.

75.
La Commiss ione r ichiede competenze suf -
f ic ient i  a l  f ine  d i  par tec ipare  at t ivamente 
a l  d i a l o g o  re l at i vo  a i  p ro gra m m i  G B S .  Pe r 
t a l i  p ro gra m m i ,  s i  r i c h i e d e  u n  p ro f i l o  d e l 
personale  ampio.  I n  ta l  modo,  la  Commis-
s ione è   in  grado di  seguire  att ivamente le 
quest ioni  pr inc ipal i  del  d ia logo settor ia le 
n e l  c o n t e s t o  d e l  m o n i t o r a g g i o  d e i  p r o -
g r e s s i  c o m p l e s s i v i  r e l a t i v i  a l l a  r i d u z i o n e 
d e l l a  p o v e r t à .  N e l  B e n i n ,  l a  d e l e g a z i o n e 
par tec ipa  a l le  anal is i  del  settore  sanitar io 
e   d e l l ’ i s t r u z i o n e  n o n c h é  a l l e  d i s c u s s i o n i 
sul la  per formance di  tal i  settor i  durante le 
anal is i  congiunte annuali .
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76.
S e c o n d o  l a  p r a s s i  n o r m a l m e n t e  s e g u i t a 
d a l l a  C o m m i s s i o n e ,  o g n i  e r o g a z i o n e 
è   a c c o m p a g n a t a  d a  u n a  l e t t e r a  i n f o r m a -
t iva  indir izzata  a l le  autor i tà  nazional i .  Tal i 
l e t t e r e  e v i d e n z i a n o  g e n e r a l m e n t e  i   s e t -
tor i  ch iave  da  af f rontare  t ramite  u l ter iore 
dialogo.

77.
Un approccio più strategico al  dialogo poli -
t ico rafforzerà le prospettive di  successo.  La 
documentazione del  dialogo costituisce un 
impor tante fattore per garantire la  sosteni-
bi l i tà e produrre un impatto.  Le l inee guida 
r i v i s t e  p r e v e d e r a n n o  u n a  m i g l i o r e  d o c u -
mentazione del  dialogo.

R iquadro 5  –  D ialo go
P r a t i c a  « d e b o l e »  d e l l a  C o m m i s s i o n e : 
Paraguay

In Paraguay,  le  circostanze del  paese hanno 
a m p i a m e n t e  i n f l u i t o  s u l  d i a l o g o  t r a  l a 
comunità dei  donatori  e   i l  governo.  Di  con-
seguenza,  gl i  s forzi  del la  Commissione per 
raggiungere i  meccanismi di  coordinamento 
hanno por tato a  un’attenuazione dei  r isul-
t at i .  C i ò  è   s t ato  d ov u to  i n  p r i m o  l u o g o  a l 
contesto del le elezioni  che ha por tato a un 
impor tante cambiamento del  governo e dei 
s u o i  o r i e n t a m e n t i  p o l i t i c i  e   s u c c e s s i v a -
mente al l ’insediamento del  nuovo governo, 
c h e  h a  i n f l u i t o  s u l l e  i n i z i a t i v e  d u r a n t e 
i  18 mesi  del l ’attuazione del  programma. 

I n  t a l e  co n te s to,  i l  d i a l o g o  te c n i co  a l l ’ i n -
terno del  programma s i  è   incentrato  sugl i 
indicator i  del la  per formance e   la  Commis-
s i o n e  h a  a t t i v a m e n t e  p a r t e c i p a t o  a l  d i a -
l o g o  s u l l o  s v i l u p p o  d e l l a  p o l i t i c a  s o c i a l e 
d e l  g o v e r n o ,  c h e  h a  c o m p r e s o  i l  S o c i a l 
p r o t e c t i o n  N e t w o r k  ( r i u n i o n i ,  s e m i n a r i , 
esper t i  internazional i ,  pubbl icazione del la 
pol it ica) .

78.
Le  re l a z i o n i  c o n g i u n t e  a n n u a l i  s u l l a  c o o -
p e r a z i o n e  a l l o  s v i l u p p o  c o n  i   p a e s i  A C P 
in  mater ia  d i  at tuaz ione dei  document i  d i 
s t rategia  naz ionale  e   de i  programmi  indi-
c a t i v i  n a z i o n a l i  n e i  p a e s i  A C P,  e l a b o r a t e 
e pubblicate ogni  anno,  forniscono un reso-
conto accurato e   aggiornato sul lo  stato di 
attuazione di  tutt i  i  programmi,  compreso i l 
sostegno al  bi lancio generale.  Esse presen-
tano inol t re  le  eventual i  d i f f ico l tà  r i scon-
trate durante l ’attuazione.

81.
La Commissione fornisce sostegno al  bi lan-
cio generale solo quando sussistono le con-
dizioni  necessar ie.  Per  tale ragione,  r i t iene 
che tutt i  i  potenzial i  benefici  possano real-
mente essere real izzati ,  anche se la comuni-
cazione del l ’impatto del  sostegno al  bi lan-
cio generale presenta impor tanti  sf ide. 

La Commissione non è  la  sola ad affrontare 
t a l e  q u e s t i o n e  m a  v i e n e  t u t t a v i a  r i c o n o -
sciuta la  for te r ichiesta di  informazioni  più 
approfondite  da par te  dei  soggett i  esterni 
i n t e r e s s a t i .  L a  C o m m i s s i o n e  p r e n d e  s u l 
ser io tal i  problematiche e sta lavorando per 
fo r n i re  m a g gi o r i  i n fo r m a z i o n i .  S i  p re ve d e 
c h e ,  c o n  l ’a v a n z a r e  d e l l e  v a l u t a z i o n i  s u l 
sostegno al  bi lancio,  queste verranno prese 
i n  c o n s i d e r a z i o n e  n e l l e  re l a z i o n i  a n n u a l i 
del la  Commissione sul la  gestione del l ’assi -
stenza esterna. 

L a  C o m m i s s i o n e  e s a m i n a  a t t e n t a m e n t e 
l a  s i t u a z i o n e  d e l  p e r s o n a l e  p e r  q u a n t o 
r i g u a rd a  l e  c o m p e t e n z e  a d e g u a t e  n e c e s -
sar ie  per  la  gest ione del  sostegno al  bi lan-
cio generale.  L’assegnazione del  personale 
è   t u t t a v i a  l i m i t a t a  d a l l e  d i s p o s i z i o n i  d e l 
quadro  f inanz iar io  e   da l la  p iani f icata  cre -
scita zero del  personale del la Commissione.
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82.
L a  C o m m i s s i o n e  r i t i e n e  c h e  l ’ i m p a t t o 
p r i n c i p a l e  d e l  G B S  s u l l a  r i d u z i o n e  d e l l a 
pover tà  dipenda dal le  c i rcostanze speci f i -
che  d i  c iascun paese  o l t re  che  da l l ’e f f ica-
cia del la gestione dei  programmi GBS.  L’im-
p at to  v i e n e  ra f fo r z ato  d a i  p r i n c i p i  c h i ave 
del la  dichiarazione di  Par igi  e   dal le  buone 
prassi  del l ’OCSE sul la  progettazione e sul la 
gestione del  sostegno al  bi lancio generale.

84.
L a  co m u n i c a z i o n e  i nte r n a  s u l  s o s te gn o  a l 
b i l a n c i o  g e n e r a l e  è   s t a t a  u l t e r i o r m e n t e 
migl iorata .  La  quest ione del l ’impatto con-
t i n u a  t u t t a v i a  a   r a p p r e s e n t a r e  u n a  s f i d a 
a causa del le dif f icoltà nel l ’attr ibuire r isul -
t at i  a i  co nt r i b u t i  n e l l ’a m b i to  d e l l a  m o d a -
l i tà  del  sostegno a l  b i lancio  genera le.  Nel 
f rat te m p o  a n c h e  i l  s i s te m a  d i  m o n i to ra g -
gi o  o r i e nt ato  a i  r i s u l t at i  è   s t ato  r i v i s to  i n 
modo da includere i  programmi di  sostegno 
al le  pol i t iche settor ia l i ,  che comprendono 
anch’esse i l  sostegno al  bi lancio settor iale. 
Si  sta valutando in che modo estendere ciò 
a l  G B S .  L a  C o m m i s s i o n e  s t a  i n o l t r e  l a v o -
rando su una banca dat i  contenente i   dat i 
s tor ic i  d i  tutt i  i   programmi d i  sostegno a l 
bi lancio,  compresi  gl i  indicatori  monitorati .

85.
L a  Co m m i s s i o n e  h a  p u b b l i c a t o  l e  v a l u t a -
z i o n i  i n d i p e n d e n t i  d e i  p ro g r a m m i  n a z i o -
nal i  effettuate in 20 paesi  in cui  i l  sostegno 
a l  b i l a n c i o  ra p p re s e nt a  u n a  c a rat te r i s t i c a 
s ignif icativa. 

86.
La Commissione sta elaborando un insieme 
di  lavoro di  valutazione onde comprendere 
m e g l i o  i   f a t t o r i  f o n d a m e n t a l i  p e r  i l  s u c -
cesso e la natura dell ’impatto sugli  obiettivi 
di  svi luppo. 

La valutazione congiunta OCSE/DAC svolta 
n e l  2 0 0 6  h a  r i l e vato  c h e  i l  G B S  co nt r i b u i -
sce a migl iorare la  fornitura del  ser vizio ma 
n o n  h a  e s t e s o  l ’a n a l i s i  a   u n a  v a l u t a z i o n e 
del l ’impatto sui  benef ic iar i  f inal i .  La  Com -
missione ha quindi  assunto un ruolo guida 
nell ’elaborazione di  una nuova metodologia 
di  valutazione del  sostegno al  bi lancio (per 
i l  GBS e  i l  SBS)  che definisca in modo chiaro 
i  pr incipal i  canal i  mediante cui  i l  sostegno 
al  bi lancio contr ibuisce agli  obiett ivi  di  svi -
l u p p o,  co m p re s o  l ’i m p at to  s u i  b e n e f i c i a r i 
f i n a l i .  L a  m e t o d o l o g i a  è   s t a t a  a p p r o v a t a 
d a i  m e m b r i  O C S E / D A C  n e l  2 0 0 9  e   v i e n e 
messa al la  prova in 3 paesi .  I  r isultat i  del le 
prove consentiranno un ulter iore per fezio-
n a m e nto  d e l l a  m e to d o l o gi a  a l l o  s co p o  d i 
av v i a re  v a l u t a z i o n i  co n gi u n te  p e r i o d i c h e 
(fra i  membri  OCSE/DAC ) a par t ire dal  2011.

Al la  luce dei  moltepl ic i  e   complessi  fattor i 
c h e  e n t r a n o  i n  g i o c o  n e l  c o n s e g u i m e n t o 
d e l l a  r i d u z i o n e  s o s te n i b i l e  d e l l a  p ove r t à , 
non è real ist ico prevedere che una metodo-
logia di  valutazione del l ’aiuto al lo svi luppo 
possa r isolvere totalmente la  quest ione di 
come attr ibuire  i   r i sul tat i  a i  programmi di 
s v i l u p p o .  Q u e s t o  a s p e t t o  f o n d a m e n t a l e 
n o n  r i g u a rd a  s o l o  i l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
generale,  e  le relazioni  del la Cor te legate ai 
Fondi  struttural i  hanno r iconosciuto le  dif-
f icoltà del la valutazione di  tal i  inter venti .

88.
Le  l inee  guida  del la  Commiss ione pubbl i -
cate  nel  giugno 2010 af f rontano espl ic i ta-
m e n t e  l a  q u e s t i o n e  d e l l a  c o m u n i c a z i o n e 
del la  gest ione del le  f inanze pubbl iche.  La 
re laz ione PFM r iv is ta  i s t i tu isce  un quadro 
i n  c u i  i   p ro gre s s i  p o s s o n o  e s s e re  va l u t at i 
su  base  annua r i spetto  a l le  aspettat ive  d i 
r i forma inizial i .
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89.
La Commissione annette grande impor tanza 
a i  m i g l i o r a m e n t i  d e i  s i s t e m i  P FM ,  p o i c h é 
cost i tuiscono un fattore chiave nel la  r idu -
zione del la corruzione.

In l inea con l ’ulter iore svi luppo del  quadro 
di  valutazione del  r ischio,  la  Commiss ione 
sarà  in  grado di  r i levare  i   r i schi  pr inc ipal i 
c h e  e m e r g o n o  n e l  c o r s o  d e l l ’ a t t u a z i o n e 
dei  suoi  programmi di  sostegno al  bi lancio 
generale.

90.
È  c h i a r o  c h e  i l  P E FA  n o n  è   d i  p e r  s é  u n o 
strumento di  valutazione del  r ischio,  anche 
se consente l ’individuazione dei  pr incipal i 
punti  di  debolezza del la  PFM. I l  PEFA è uno 
s t r u m e nto  d i  va l u t a z i o n e  c h e  s t a b i l i s ce  i l 
punto di  r i fer imento per i l  s istema PFM del 
p a e s e  p a r t n e r  e   f u n g e  d a  b a s e  p e r  i l  d i a -
logo sul la  r i forma del la PFM.

91.
L a  C o m m i s s i o n e  h a  g i à  a d o t t a t o  m i s u r e 
per  raf forzare la  coper tura del  sostegno al 
b i lanc io  nel la  sua  re laz ione annuale  2010 
ed è pronta a svi luppare ulter iormente tale 
coper tura al la  luce del le osser vazioni  del le 
par t i  interessate.

CONCLUSIONI 	
E RACCOMANDAZIONI

93.
L a  Co m m i s s i o n e  r i t i e n e  c h e  l a  s u a  m e t o -
d o l o g i a  p e r  i l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e -
ra l e  s i a  co n fo r m e  a i  p r i n c i p i  e   a l l e  b u o n e 
prassi  pr incipal i  del l ’OCSE applicati  da altr i 
impor tanti  fornitor i  di  sostegno al  bi lancio 
generale,  in par t icolare in Europa.  La Com-
missione cerca continuamente di  migliorare 
la  metodologia del  suo approccio al  soste -
g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  s u l l a  b a s e  d e l l e 
e s p e r i e n z e  a c q u i s i t e  a   l i v e l l o  i n t e r n o  d a 
p a r te  d i  t u t t i  i   d o n ato r i  c h e  fo r n i s co n o  i l 
sostegno al  bi lancio generale.  I n  ta le  con -
testo la  Commissione sta  r ivedendo le  sue 
l inee guida al  f ine di  approfondire la  valu-
taz ione del l ’ammiss ib i l i tà  e   garant i re  che 
gl i  elementi  a favore delle decisioni  relative 
al  sostegno al  bi lancio generale s iano pre -
sentati  in modo più preciso e  formalizzato. 
Le  l i n e e  g u i d a  r i v i s t e  r a f fo r z e r a n n o  i n o l -
t re  l ’approcc io  a l le  ques t ion i  re lat i ve  a l la 
gest ione individuate dal la  Cor te nel la  pre -
sente relazione.  Successivamente verranno 
m o d i f i c a t e  a n c h e  p e r  t e n e r e  c o n t o  d e l l e 
conclusioni  e raccomandazioni  del  dibattito 
lanciato dal la  Commissione a  l ivel lo UE con 
la  pubblicazione del  L ibro verde sul  soste -
gno al  bi lancio.
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95.
La  Commiss ione apprezza  le  raccomanda-
zioni  del la  Cor te  contenute nel le  re laz ioni 
annuali  recenti  e nel la presente valutazione 
e sta per fezionando e approfondendo l ’am-
b i to  d e l l e  s u e  l i n e e  g u i d a  m e to d o l o gi c h e 
per  i l  sostegno a l  b i lanc io  per  r i spondere 
a   tal i  osser vazioni .  A  tal  proposito la  Com-
m i s s i o n e  h a  g i à  r a f f o r z a t o  l a  b a s e  d e l l a 
sua  comunicaz ione naz ionale  re lat iva  a l la 
g e s t i o n e  d e l l e  f i n a n z e  p u b b l i c h e  a l  f i n e 
di  fornire  una base più  precisa  e   formal iz -
zata per i l  monitoraggio del l ’aspetto cr it ico 
del l ’ammiss ibi l i tà  del  sostegno al  bi lancio 
g e n e r a l e .  L a  r e v i s i o n e  d e l l e  l i n e e  g u i d a 
dovrebbe concludersi  nel  2011 e affrontare 
o approfondire i  seguenti  settor i  chiave:

ŪŪ per fezionamento dei  cr iter i  di  assegna-
zione per la  programmazione del  soste -
gno al  bi lancio generale;

ŪŪ razionalizzazione della logica d’intervento 
del sostegno al bilancio generale al fine di 
migl iorare la  definizione degli  obiett ivi ;

ŪŪ definizione del le  anal is i  prel iminar i  ne -
cessar ie per  l ’individuazione degl i  indi-
catori  del la  per formance;

ŪŪ elaborazione di  un quadro in materia di 
r ischi ;

ŪŪ ist i tuz ione di  un quadro per  i l  monito -
raggio dei progressi  da ottenere nel cor-
so di un programma di bilancio generale 
n e l l e  s t rate gi e  n a z i o n a l i  e   s e t to r i a l i  d i 
r i forma e di  r iduzione del la pover tà;

ŪŪ integrazione dei  pr incipi  del la  strategia 
di base sulla cooperazione tecnica per lo 
svi luppo del le capacità;

ŪŪ definizione dell ’approccio strategico agli 
or ientamenti  del  dialogo;

ŪŪ individuazione dei principali  obblighi di 
comunicazione.

Ve r r à  i n o l t r e  c o n c l u s a  l a  r e v i s i o n e  d e l l a 
metodologia di  valutazione.

96.
G l i  o b i e t t i v i  d e i  p ro gra m m i  G B S  d e r i va n o 
direttamente dagli  obiett ivi  del le strategie 
n a z i o n a l i  d i  s v i l u p p o  e   d i  r i d u z i o n e  d e l l a 
pover tà  che ta l i  programmi devono soste -
n e re.  Ta l i  s t rate gi e  co p ro n o  t u t t i  i   d i ve r s i 
a s p e t t i  d e l l a  p o v e r t à  c h e  i n t e r e s s a n o  u n 
d e t e r m i n a t o  p a e s e.  A l  f i n e  d i  m o n i t o r a re 
i  progressi  dei  programmi di  r iduzione della 
pover tà di  un paese,  l ’approccio del la Com-
missione,  in  l inea con quel lo  di  a l tr i  dona-
tori ,  t iene conto dei  progressi  di  un insieme 
concordato di  obiett ivi  der ivanti  dal la  stra-
tegia nazionale.  La Commissione concorda 
sul  fatto  che gl i  obiett iv i  speci f ic i  devono 
e s s e re  p i ù  p re c i s i  e   m e g l i o  a d e g u a t i  a l l e 
circostanze par t icolar i  del  paese. 

R accomandazione 1  –  S elezione e 
formulazione degli  obiett ivi  e  r isultati 
attesi  dai  pro grammi GBS

a)
L a  C o m m i s s i o n e  g a r a n t i r à  u n a  m i g l i o r e 
c o m p l e m e n t a r i e t à  t r a  i l  G B S  e   a l t r i  p r o -
grammi del la Commissione.

b)
L a  C o m m i s s i o n e  c o n c o r d a  s u l  f a t t o  c h e 
i  programmi devono essere meglio adeguati 
al le  circostanze par t icolar i  del  paese. 

c)
La rev is ione in  corso  del le  l inee guida  sul 
sostegno al  bi lancio generale sta ist ituendo 
un quadro più preciso per  i l  monitoraggio 
d e i  p r o g r e s s i  d e l l e  s t r a t e g i e  n a z i o n a l i /
s e t t o r i a l i  e   d e l l a  g e s t i o n e  d e l l e  f i n a n z e 
pubbliche.

d)
L e  l i n e e  g u i d a  r i v i s t e  f o r n i r a n n o  o r i e n -
t a m e n t i  p i ù  d e t t a g l i a t i  s u l l a  l o g i c a  d ’i n -
t e r v e n t o  a l l a  b a s e  d e i  p r o g r a m m i  d i 
s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  a l  f i n e  d i 
ar t icolare meglio i l  v incolo tra gl i  obiett ivi 
e   i   r isultati .
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97.
L’approccio  dinamico adottato  dal la  Com -
missione viene adottato da gran par te degli 
a ltr i  fornitor i  di  sostegno al  bi lancio gene -
rale compreso l ’FMI,  la  Banca mondiale e gl i 
Stati  membri  del l ’UE.

C o m e  l a  C o r t e  r i c o n o s c e  a l  p u n t o  3 4 ,  l a 
Commissione adotta diverse misure di  r idu-
z ione del  r i schio.  Per  esempio,  laddove la 
Commiss ione r i leva che i   cr i ter i  d i  ammis-
s i b i l i t à  n o n  s o n o  p i ù  s o d d i s f a t t i ,  l e  e r o -
g a z i o n i  s o n o  s o s p e s e  f i n o  a   q u a n d o  n o n 
vengono stabi l i te  misure o fornite  rass icu-
razioni  credibi l i .  La Commissione concorda 
tuttavia  sul  fatto che i l  quadro di  gest ione 
d e l  r i s c h i o  d o v r e b b e  e s s e r e  r a f f o r z a t o 
e strutturato in modo più adeguato. 	

R accomandazione 2  –  G estione dei 
principal i  r ischi  p er  l ’eff ic acia 	
dei  pro grammi GBS

La  Commiss ione raf for zerà  u l ter ior mente  i l 
suo quadro di  gest ione dei  r ischi  e   ne terrà 
conto nel  contesto del la revisione delle l inee 
guida sul  sostegno al  bi lancio generale.

a)
La Commiss ione cercherà  d i  va lutare  tutt i 
i   r i s c h i  p r i n c i p a l i  f i n  d a l l ’ a v v i o  d e i  p r o -
gra m m i  G B S ,  a g gi o r n a n d o l i  re g o l a r m e nte 
nel  corso del l ’attuazione del  programma.

b)
ŪŪ G l i  o r i e n t a m e n t i  r i v i s t i  d e l l a  Co m m i s -

s i o n e  s u l l a  c o m u n i c a z i o n e  d e l l a  P F M 
pubbl icat i  nel  giugno 2010 r iguardano 
direttamente tale raccomandazione.

ŪŪ L a  Co m m i s s i o n e  a cce t t a  d i  p ro m u ove -
r e  u n  u s o  p i ù  a m p i o  d e g l i  s t r u m e n t i 
d isponibi l i  per  integrare  e   approfondi-
re  le  va lutaz ioni  e f fettuate  ut i l i zzando 
i l  q u a d r o  P E FA  r i c o n o s c i u t o  a   l i v e l l o 
internazionale. 

ŪŪ Gli  orientamenti  r ivisti  della Commissio-
ne sul la  comunicazione PFM pubbl icat i 
n e l  g i u g n o  2 0 1 0  p r e v e d o n o  e s p l i c i t a -
mente la presentazione di relazioni sulla 
corruzione e la Commissione continuerà 
a  esaminare regolarmente le possibi l i tà 
di  ulter ior i  studi  sul la  corruzione.

c)
La Commissione sta  r ivedendo gl i  or ienta-
m e nt i  a l  f i n e  d i  a p p ro fo n d i re  l a  s u a  va l u -
tazione del la  credibi l i tà  e  del la  per t inenza 
d i  q u e l l e  s t r a t e g i e  d i  s v i l u p p o  n a z i o n a l i 
e   settor ia l i  che includeranno vincol i  con i l 
bi lancio. 

d)
La Commissione valuterà come individuare 
e   i n c l u d e re  m i s u re  a d e g u ate  d i  r i d u z i o n e 
del  r ischio nel  contesto del la  sua revis ione 
del  quadro in mater ia  di  r ischi .  In  tale con-
testo,  la  Commiss ione ha preso nota  del le 
l i n e e  g u i d a  d e l  R e g n o  U n i t o  c u i  f a  r i fe r i -
mento la Cor te al  punto 32.

98.
La Commissione garantisce i l  r ispetto degli 
o r i e n t a m e n t i  O C S E  s u l l e  b u o n e  p r a s s i  i n 
mater ia  di  sostegno al  bi lancio generale al 
f ine  d i  mass imizzare  i   vantaggi  potenzia l i 
del  sostegno al  bi lancio generale.

a)
La Commissione r iesaminerà le  modal ità  di 
decis ione degl i  impor ti  programmati  per  i l 
sostegno al  bi lancio mediante la  consulta-
zione basata sul  Libro verde sul  sostegno al 
bi lancio nel l ’intento di  introdurre in futuro 
un approccio più strutturato.

b)
C o m e  v i e n e  r i c o n o s c i u t o  d a l l a  C o r t e ,  l a 
strategia di  base sul la cooperazione tecnica 
d e l l a  C o m m i s s i o n e  è   i n t e s a  a   m i g l i o r a r e 
l ’e f f i c a c i a  d e l  s u o  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o 
del le capacità. 
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c)
L a  Co m m i s s i o n e  h a  i n t ro d o t t o  n e l  s o s t e -
g n o  a l  b i l a n c i o  c o n d i z i o n i  s u l l a  b a s e  d e i 
r isultati ,  tenendo conto di  impor tanti  espe -
r ienze acquisite negl i  anni .  Essa sta attual-
m e n t e  r i e s a m i n a n d o  l a  s u a  e s p e r i e n z a , 
i n c l u s a  l a  m i s u r a  i n  c u i  i   p a e s i  r i te n g o n o 
c h e  l e  c o n d i z i o n i  s u l l a  b a s e  d e i  r i s u l t a t i 
s iano un incentivo eff icace per una migliore 
per formance,  mediante la consultazione del 
Libro verde sul  futuro del  sostegno al  bi lan-
c io  del l ’UE.  I n  ta le  contesto  i l  L ibro  verde 
intende stabi l i re  i l  modo migl iore in  cui  le 
condiz ioni  possono contr ibuire  a l  d ia logo 
pol it ico e promuovere e ottenere progressi 
nei  r isultati  di  svi luppo dei  paesi  par tner.

d)
I l  d ialogo pol it ico è   fondamentale in  qual-
s i a s i  p r o g r a m m a  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
g e n e r a l e .  Q u e s t o  s i  b a s a  g e n e r a l m e n t e 
s u  u n  q u a d r o  d e i  m u l t i d o n a t o r i  i n  c u i  l a 
C o m m i s s i o n e  è   a t t i v a m e n t e  i m p e g n a t a . 
U n  a p p ro cc i o  p i ù  s t rate gi co  a l l a  g e s t i o n e 
e al la  documentazione del  dialogo polit ico, 
insieme a una continua attenzione al la  for-
mazione,  rafforzerà ulter iormente l ’eff icacia 
d e l  d i a l o g o.  N e l  co nte s to  d e l  L i b ro  ve rd e 
e   d e l l e  d i s c u s s i o n i  i n  c o r s o  c o n  g l i  S t a t i 
m e m b r i  d e l l ’ U E ,  l a  Co m m i s s i o n e  s t a  a n a -
l izzando in che modo ott imizzare l ’impatto 
potenzia le  del  d ia logo pol i t ico  nel  conte -
sto  dei  programmi di  sostegno a l  b i lancio 
generale.

R accomandazione 3  –  R isorse 
f inanziarie

L a  Co m m i s s i o n e  i nte n d e  r i ve d e re  i   c r i te r i 
c h e  o r i e n t a n o  l e  d e c i s i o n i  s u g l i  i m p o r t i 
p r o g r a m m a t i  p e r  i l  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
generale mediante la  consultazione basata 
sul  L ibro  verde con l ’intento di  introdurre 
in futuro un approccio più strutturato. 

a)
La Commissione intende r ivedere l ’approc-
cio a tale questione a seguito del le consul-
tazioni  nel l ’ambito del  Libro verde.

b)
La Commissione intende r ivedere l ’approc-
cio a tale questione a seguito del le consul-
tazioni  nel l ’ambito del  Libro verde.

R accomandazione 4  –  S ostegno al lo 
svi lupp o delle  c apacità

I l  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e  c a p a c i t à 
d e l l a  C o m m i s s i o n e  è   fo r n i t o  i n  b a s e  a l l a 
d o m a n d a ,  i n  l i n e a  c o n  q u a n t o  r e c e n t e -
mente formal izzato nel la  strategia  di  base 
s u l l a  co o p e ra z i o n e  te c n i c a .  Ta l e  s t rate gi a 
ist ituisce un quadro di  valutazione e  indivi -
duazione del le necessità.

a)
La Commissione garantirà che i l  suo quadro 
di  valutazione del le necessità s ia  applicato 
in modo sistematico.

b)
S u l l a  b a s e  d e i  r i s u l t a t i  d e l l e  v a l u t a z i o n i 
del le necessità,  la  Commissione cercherà di 
for ni re  sostegno a l lo  sv i luppo del le  capa-
cità  dei  settor i  in  cui  sarà  possibi le  massi -
mizzare l ’impatto.

c)
Negli  ult imi anni la Commissione ha aumen-
t a t o  i l  s u o  s o s t e g n o  a l l o  s v i l u p p o  d e l l e 
capacità per  le  ist i tuzioni  superior i  di  con-
trol lo,  per i  parlamenti  e per gl i  organi  anti-
corruzione nonché,  laddove necessar io,  per 
a l t r i  s e t t o r i .  L a  Co m m i s s i o n e  c o n t i n u e r à , 
se  del  caso,  a   forni re  sostegno aggiunt ivo 
a settor i  diversi  dal la  PFM.
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R accomandazione 5  –  Condizioni

a)
Nel  quadro del la  sua  rev is ione del le  l inee 
guida sul  sostegno al  bi lancio generale,  la 
Commiss ione indiv iduerà  un ins ieme def i -
n i to  d i  quest ioni  da  esaminare  nel la  va lu-
t a z i o n e  d e l l a  p ro p o r z i o n e  a d e g u at a  d e l l e 
t ranche f i ssa  e   var iabi le  nel l ’e laboraz ione 
d e i  p r o g r a m m i  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o 
generale.

b)
La Commissione accoglie con soddisfazione 
i l  r iconoscimento del  migl ioramento del la 
c h i a r e z z a  e   d e l l a  s t r u t t u r a  d e l l e  c o nv e n -
z i o n i  d i  f i n a n z i a m e n t o  d e l  d e c i m o  F E S  a l 
punto 23,  che r ispecchia altresì  le  osser va-
z ioni  del la  Cor te  contenute nel le  re laz ioni 
D A S  d e l  2 0 0 8  e   d e l  2 0 0 9 .  L e  l i n e e  g u i d a 
r i v i s te  co n s o l i d e ra n n o  u l te r i o r m e nte  t a l e 
approccio.

c)
È responsabi l i tà  del  governo par tner  def i -
n i re  g l i  i n d i c ato r i  e   g l i  o b i e t t i v i ,  va l u t a re 
l ’impatto previsto del le azioni  e dagl i  stan-
z i a m e n t i  p i a n i f i c a t i  p e r  c o n s e g u i r e  t a l i 
obiett iv i ,  anche se  la  Commiss ione va luta 
la  qual ità,  la  misurabil i tà e  i l  real ismo degli 
obiett ivi  e  s’impegna ad avviare un dialogo 
su ta l i  quest ioni .  Le  l inee guida r iv iste  sul 
s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e r a l e  fo r n i r a n n o 
orientamenti  più dettagl iat i  sul la  progetta-
zione del le tranche var iabi l i  tenendo conto 
di  questa raccomandazione.

d)
La Commissione cerca di  garantire che tutte 
l e  d e c i s i o n i  re l at i ve  a l l e  e ro g a z i o n i  s i a n o 
a s s u n t e  s u l l a  b a s e  d i  u n a  d i m o s t r a z i o n e 
più strutturata e  formalizzata dei  progressi 
soddisfacenti .

R accomandazione 6  –  D ialo go

La Commissione concorda sul  fatto che un 
approccio più strategico al  dialogo polit ico 
rafforz i  le  prospett ive di  successo dei  suoi 
p ro g r a m m i  d i  s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o  g e n e -
r a l e .  A l  c o n t e m p o,  l a  g e s t i o n e  e   l a  d o c u -
m e n t a z i o n e  d i  t a l e  d i a l o g o  r a p p r e s e n t a 
un impor tante fattore  per  garant i re  la  sua 
sostenibi l i tà e  i l  suo impatto.

a)
La Commissione intende def inire  una stra-
tegia  in  mater ia  di  d ia logo e   intende far lo 
n e l  c o n t e s t o  d e l l a  r e v i s i o n e  d e l l e  l i n e e 
guida sul  sostegno al  bi lancio generale.

b)
L a  C o m m i s s i o n e  è   c o n s a p e v o l e  d e l l ’ i m -
p o r t a n z a  d e l l a  d i s p o n i b i l i t à  d i  c o m p e -
tenze per t inent i  e   a f f ronta  ta le  quest ione 
n e l  c o n t e s t o  d e l l a  r o t a z i o n e  d e l  p e r s o -
nale,  del l ’assunzione di  agenti  contrattual i 
e  del l ’organizzazione di  corsi  di  formazione 
aggiuntivi .  La presenza di  personale qual i -
f icato sul  campo è impor tante per garantire 
u n  d i a l o g o  p o l i t i c o  c o n t i n u o,  fo n d a m e n -
tale  per  lo  strumento di  sostegno al  bi lan-
cio generale.  L’assegnazione del  personale 
è   t u t t a v i a  l i m i t a t a  d a l l e  d i s p o s i z i o n i  d e l 
quadro f inanziar io  e   dal la  p iani f icata  cre -
scita zero del  personale del la Commissione.

c)
La Commissione valuterà  come r iassumere 
al  megl io nel la  sua relazione annuale sul la 
gestione dell ’assistenza esterna i  molteplici 
dialoghi  nazional i  in cui  è coinvolta.
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99.
La Commissione pubblica un’ampia gamma 
d i  r e l a z i o n i  s u  q u e s t i o n i  r i g u a r d a n t i  i l 
s o s t e g n o  a l  b i l a n c i o ,  c o m e  l a  r e l a z i o n e 
annuale  su l l ’ass is tenza  ester na ,  le  schede 
paese sul  sostegno a l  b i lancio  inviate  agl i 
S t at i  m e m b r i  e   a l  Pa r l a m e nto  e u ro p e o,  l e 
v a l u t a z i o n i  d e i  p a e s i  e ,  n e i  p a e s i  AC P,  l e 
relazioni  annual i  congiunte sul l ’attuazione 
del  DSN. 

La Commissione non è  la  sola ad affrontare 
le  impor tant i  problematiche poste  da una 
comunicaz ione esaust iva  del l ’impatto  del 
sostegno al  bi lancio generale,  tuttavia r ico-
nosce la  for te r ichiesta di  tal i  informazioni 
d a  p a r t e  d e i  s o g g e t t i  e s t e r n i  i n t e re s s a t i . 
La  Commiss ione prende sul  ser io  ta l i  pro -
blematiche e s i  sta adoperando per fornire 
maggior i  informazioni  sui  r isultat i  dei  pro-
grammi GBS.

R accomandazione 7  –  I nformazioni  sul la 
real izzazione degli  obiett ivi  del  GBS

a)
L a  C o m m i s s i o n e  c o n c o r d a  s u l  f a t t o  c h e 
dovrebbe monitorare e comunicare in modo 
più sistematico i  progressi  e  inserirà questo 
punto nel le nuove l inee guida. 

b)
L a  C o m m i s s i o n e  h a  p r e s o  l ’ i n i z i a t i v a  d i 
e laborare  una metodologia  di  va lutaz ione 
e   s t a  e f fe t t u a n d o  d e l l e  p ro ve  i n  c o l l a b o -
raz ione con i   donator i  par tner  e   i  gover ni 
beneficiar i .

c)
N e l l a  s u a  d o c u m e n t a z i o n e  s u l l ’e f f i c a c i a 
d e g l i  a i u t i ,  l a  Co m m i s s i o n e  i n t e n d e  o p e -
rare  una netta  dist inz ione tra  i   process i  d i 
d istr ibuzione e   i  r isultat i .  La  Commissione 
sta affrontando questo aspetto nel  contesto 
del la revisione del le sue l inee guida.

d)
Si  prevede che,  con l ’avanzare del le valuta-
zioni ,  queste verranno prese sempre più in 
considerazione nel le relazioni  annuali  del la 
Commissione sul la  gestione del l ’assistenza 
esterna.  Nel  f rattempo,  la  Commissione ha 
gi à  a d o t t ato  a l c u n e  m i s u re  p e r  ra f fo r z a re 
la  coper tura del  sostegno al  bi lancio nel la 
s u a  r e l a z i o n e  a n n u a l e  2 0 1 0  e   m e d i a n t e 
informazioni  nazionali  aggiuntive sul  soste -
g n o  a l  b i l a n c i o  fo r n i t e  a g l i  S t a t i  m e m b r i 
e   a l  Par lamento europeo.  La  Commiss ione 
è   pronta a   migl iorare  ulter iormente le  sue 
re laz ioni  sul  sostegno a l  b i lancio  a l la  luce 
del le osser vazioni  del le par t i  interessate.
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